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ŁASKYNIEPRZEBRANE 
Odpuftow od Swietey Stolice Apoftol- 
fkiey. nadanych 
ARCY - BRACTWU POCIESZENIA 
NAYSWIĘTSZEY 


MARYI PANNY 
Dla Duchownego poźytku Wfzyftkich na“ 
bożnych Sług MARYI, z rożnemi Nabo- 
Zeňftwy Przykładami, czyli Uwagami Z 
Zywotow SS. Paňíkich ktorzy nabožnie 

niegdyś PASEK Maryańfki nosili. 
Pod. Pyotekcyą 
WIELMOZNEGO IMCI 
X. ADRYANA “KAZIMIERZA 
NÁ LGOCIE 
LGOCKIEGO 


KANCLERZA KATEDRALNEGO I NFL ANSa 
, KIEGO, PROBOSZCZA BOCHENSKIEGO, 
GAŁUSZOWSKIEGO PLEBANA &c. &c. 


OTWORZONE 


Pr. 

W. X. PIOTRA GESZKE. 
Zakonu Puftelnikow S. AUGUSTYNA S. Théo: 
logii Bakafarza Kaznodzieie Krakowfkiego 
ne ae pca o JAA DA 
W KRAKOWIE w Drukarni Akademickiey: 

Roku Paáikiego 1765, 


Na : 

Herbowny Kleynot i 
WIFI MOZNEGO IMC: XIĘDZA 
KANCLERZA. 


Sj 
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TOPOR do HonoroW wielkich, dtogę zwykł, u: 
ścielać. 
PŁOMIENCZYK w tey podroży fwey powagi 
udzielać. 
ORZEŁ zaś w LGOCKICH, Pafzkowfkich; Bel: 
; chackich. Imionach. 
ZRZODLO Łafk Niebu; i Swiatu prezentuie w 
fzponach; .) 


Tibie Jio 
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WIELMOZNY 
MG | DGBRODZIEIU. 


Z, Pofrzod Auguftyniaňfkicy Pufzczy cieni ; 
Esna publiczny Oyczyzny, Ztzodło Łafk Nie 
przebrane, chcąc otworzyć widok, nigdzie bef- 
giecunieyfeey dla niego nieupatruię Protekcyi, iak 
god Starożytnym imieniem Twoim, Nit mo- 
s£ w obrónnie fzty lokować pieczy lntenta 
moi tk pod fiboicmi Herbotenych zafzczyc 
tow Znakami W 1ELMOZNY Ci DOBVO. 
DZIETU Garnie fig pôd jkrzydła Twego OR- 
ŁA z |fwoią pracą, do Giziázdy cum Stella 
inatutina Marya Jpicfaj Syn Aguile Do- 
ftórum  dužujtyna: Dąży na odfiecz Criti- 
cantis Zoilli lingve do Toiy Straży. 
Bierze na obr one PŁOMIENCZYKA Adaccen- 
dendas fcintillás | Mirianas. T „Rufanueż 
poftypuicjz bowiem IV LE LM: MC; DOBRO- 
DZIEIU FASNIE WIELM: WIELM; 
Antenatow Tioich torem, wrodzoną ich wy - 
rażaja cnotę; abyś Orthodox Religionis 
viribus pobożnością ku BOGU i MARYE 
infzych uprzedził, Tokiemi byli od piertwfzych 

(1 Sa 


Starożytnego Domu Twego początkow, ktorzy 
iejacze przed panowaniem Niczw. cięż: Jagiet- 
ly (1) z Wegier (2) tam męfłwem & pi- 
etate clarifimi nie raz czyli w Wygier(kim, 
czyli w Cesar[kim Aquilam jungendo Aqui- 
le Woyfku, na obrone Religii, w "Turtckich 
zaoftrzyrefzy karkach [sable do Pol[ki zapro- 
feni, nieśmiertelną Heroicznych na obronę Oy- 
czyzny dzieł, dotąd zofławili pamiątke. 

Nie wfpominam Olbiegiufza u Witolda 
W. X. L. naywyżfkego Woyfk Hetmana (3) 
a Syna tegoż, Kajztelana Raiejkiego (4) 
Viros od natury przymictow praeftantiffi- 
mos, „Jana R. 1431. Krzyżaków Inflan- 
ckich: a Śtaniffawa Kyola Stefana Podkomo- 
rzego, M [key rodowitym Orłem fuccur- 
rendo Poionz alique, /zczesliwych Gromi- 
cidow Milczę o W oiawodach Foznańjkich ie. 
Agdzkich, Rofpir(kich Kafztelanach, Rifiren- 
darzach Koron: Krakow: Poznaň: Warfzae: 
Kanomkach We. Fozňaň, Bydgoftfkich Staro- 
flach, i innych Senatoryi lub Equeftris Ordi- 
nis fubfelliach ktore Herbownego SASZORA. 
zdobiła gwiazda: Miiam longam JK W. 

dü- 
(1) Okolíki. (2) Bielfki A>na. 1431, 
(3) Apud Okoliki, (4) Bielfki, 
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Antenotoj Twoich feriem,gdyż ich merita 
Qyczyznie nie tayne. Atoli od. Zugmunta 
na Lgocie LGOCKIEGO i BRYGITTY z 
Fafzkowfkich Avo & Avia Paterna Oy- 
czyzny i Religii ViAima, od Wielkiego w 
za/ługach, nieporownanego 1£ dzicłąch, Radą i 
powagą Libertatis Avite 4/]trtora AN- 
DRZEIA na Lgocie LGOCKIEGO, tum 
Pro genitorem z naygłb/zą [piefe rekogni- 
tyg. Ten. Patria: Confus; i Matka Twoia 
TERESA ADRYANA BEŁCHACKIEGO 
i N x PASZKOWSKICH Corka excellen- 
tifimarum qualitatum Pandora, w/yfłkie 
przy Oyczyftry Starzy a.„Macierzyńfkim, PŁO- 
MIENCZYKU do Twego SASZORA Jlluftri- 
ffimarum Familiarum zgromadza [plendory, 
tryumfalne zapala ognie wielkich zakug, 29. mnie= 
śmiertelności Coż Bracia Twoi? ktorych nie 
tylko notura ale tež fimilitudo Indolis Ti- 
bi paravit germanos WOYCIECH zezig- 
1e /zy in vitæ & virtutis fociam Kryfły= 
ng STAROWIEYSKA wrodzoną ley Do- 
mowi przy Qyczefłym SASZORZE Twoim 
ulokował świątobliwosć. JOZEF Pedwoiewo- 
dai Leloze [ki z W iktoryą KOMECKA Spdzian- 
ką; Kowaljką JERZY Fodczafky Styżyczłi z 


H- 


Anną RADECKĄ Starościanką Romanoref? ü 
felici federe, cały Lechiy w Dom Twoj 
Jproiwadzili ornamenta. Elegantioris (vade 
zażyć by mi nalezaľo Stylu. gdy Fatruos Tu- 
cs æftimantifimos FRANCISZKA z DF. 
BIENSKA condignó fociatum connubió; 
DOMINIKA Bobin/k: oc. Probofzcxa, Wi- 
tanowjki gó Ficbana LGOCKICH adormir. Sa 
nobilifs ima takze ornamenta Domu Tieto, 
LIMBANIA 20. 92yY Om? S. Ausuftyná Zas 
konnosci przykład;druga za Garlickim: trzecią 
za, Woyciechem BLONSKIM LGOCKIE 
Ciotki Pwgie, Wchodzą in Rubrum fangvi- 
nis, Jlluftrifimi przez Stryieczne z JERZE- 
GO Siof£ry Duninow Miecińfkich, Jezier - 
fkich; z» Francifzka, Stryiecznych Braci 
Łukawikich, Koffowfkich, Zakrzewfkich; 
a Sorores Amitine Achingerow, Bartle 
wiczow, Komorackich wprowadzają meritą 


A coż rzekę o potomftwie rodzonych Braci, ` 


Twoich. 

Kazimierz Syn Jozefa z Agniefzka 
Starowieyfką Fodcza/z: Zatorfki wrodzo~ 
ne temu Domowi wprowadził męfiwo; drugi 
Sebaftyan pod Pancernym znakiem o całość 
Oyczyzny Achilles mieprzełamany. Od Jerze- 
go 
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go Brata rodzonego, Antoni wielkich na- 
dziei Kawaler, Corka Barbara Zacilichow= 
fkich dzielność łączy % ORŁEM Twoim. 
Wchodzą do Prześw: z Oyca kolligacyi Sex- 
centa alia ]llufiriffima Nomina : PASZ- 
KOWSKICH. BFLCHACRICH, POTO- 
CKICH, MASSALSKICH, | STADNI- 
CKICH, MASZOWSKICH, RASZE- 
WSKICH, SADOWSKICH, MEDUSKICH 
WEDREGOWSKICH, STRZELECKICH, 
RUSSOCKICH, MOSZCZYNSKICH, ŁO- 
DZINSKICH, BŁESZYNSKICH, RU- 
DNICKICH,DOBR UCKICH, RUDZKICH 
KOSIECKICH, WOLSKICH, | ORAY- 
SKICH, ZARNOWIECKICH, RADZI 
KOWSKICH, BOBROWSKICH SĘDZI- 
MIROW. 8:c.Wiekfzą chcąc altioris honoris 
in Orbe Lechico Macierzyń/kiey krwi Two- 
icy zlufłrować decus zachodzi trudność, gdy 
Starozytne BELCH ACKICH dzieła, i męftwo, 
zdaią fie bydž niedościgłym Labyrinthem fławy 
niesmiertelncy, Oratorfkim piorem niezmitrrey, 
że Ma obligacyą Belhackich TOPOROW1 Oyczy- 
zna iefzcze za czafow Lecha, a potym między 
12. Woicwodami gdy rządził Palka: Ma Ko- 
ścioł S. Fund. Klafgtoru H ągrowieckiego S. 
Zak: 


Zak: Cyftire R. 1153. (5) a Crzemefzyfa 
fkiego i Sieciechowfkiegą Kosciola Dotatorach. 
zyliż nie pro Fide, Rege; © Lege Mag 
nie uftrafżony Avus Maternus Tuu: Adry- 
an BEŁCHACKI Annie PASZKOWSRIEY 
advitalitiam poprzyfwgł/zy S: cietatem, 0- 
gnifłą Z ADORĘ źlączyw/zy z ŠTARZA na 
obronę Oyczyznu i dotad b“ potomkach ignes 
fpirat BALTAZAR Wii lwoy z Hele- 
na POT OCKA Fodczafzan: Krak: ( kto- 
7a 2d0 votó za Rybiňíkim Foiewodą Chel- 
men[kim , a 3tió za Kiążeciem Stanift: 
Czartoryfkim Łowczym W. X. L, będąc 
w lozefie XiążęciuStolniku  Litew: zdobí. 
Gycxyzne ) wprzod Starofta Lipnicki, pot ym 
Biecka zdobit Bafztellanig. Antoni z Czar- 
necką Cześnik Krak: Jerzy z Ludwiką 
Zieleńfką Rycerfkie krwią nieprzyiacielfką 
JKrapiali pola. Ciotki Twoie x Matki afe 
Jie Przeńw: Antmatow fk ompendyowane cnoe 
ży wyrażają. Zofia w Seraficznym Frana 
cifika Zakonie u S. Jfdrziia w Krakowie 
JXignig iu fip przeniofľa do Niebiefkiego O= 
blubieńca; Zuzannna za Skrzetufkim; Joan- 
na za Szembekiem Woyjkim Krak: Ka- 
tarzyna za Trebeckim; Agniefzka za Ką- 
łęfkim 


efayna 
or ach. 
> Mog 
Adry- 
SIE Y 
N, ó> 
A na 
ignes 
Iele- 
ktos 
Chet- 
anifł: 
będąc 
zdobź 
otym 
zar- 
wiką 
elfką 


A Su = 


łęfkim pietate in Deum,Charitate in 
proximum o prym certowaly £ Baltazara 
wuieczna iofra Tmoia Alexandra z JO. 
Kiążyciem Radziwiłem Kroiczym W.X.L. 
w Małże "ki m związku [plodxnefey Jozefa 
Mikotaia: Ordynata Kleckiego Kiążgcią mie 
żre zbliżyła Tobie? Antonina J0. Aniaziow 
Mafľa!: w Podjka ka ar: Midi: W. X. L.Orna- 
ment bos na Ciebie. Z Jerzego Dominik 
Stolnik Czernie: z Heleną z Burfkich Ro- 
merowns; Jerzy z Wiktorowna: Antoni z 
Krafufką | dečorá decoribus adaugent. 
W chodzą in materiam laudis tata: i z 
braci i Sioftr Ciotecu anch (tam firita ef 
necefsitudo fangvinis Alti y z Kolljgow 
Domy STAROWIE YSKICH, STADNI- 
CKICH, BYLINOW, RADZIMINSKICH, 
ŁUCZYCKICH, NIDE ECKICH, BEEDO- 
WSKICH , GRZYBOWSKICH , SLA- 
WSKICH STRADOMSKICH, ZUCHOR- 
SKICH, $ SUSKICH, NIEWIAROWSKIC H 
WILKONSKICH, LIPSKICH, BĄKO- 
WSKICH, KOTOWSKICH , DYDIN- 
SKICH, BLONSKICH, &c. &c. leć [kom- 
pendyowane w Tobie upatruje Twoich Prze- 
#ciptnych Przodkow, dziela. Miło w/pomnieć 
Godnych 
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Godrych Antenatore Twoich ktorzy Swiat 
Folfki odwaga i Tryumfem nie raz zdobili; 
aleć nierowne miło zapatrywoć fir na Twoje 
cnoty, ktoremi iuż ae młodości u fauftkich kon= 
tentował:ś;miło mowię adrowuć mądrość,ktora 
ut auro optimo, wypolerowaną przez nau- 
ki głowe Twoi Matka nauk Przefławna Kra- 
korejka Akademia Doktorfkim i Frofef]or- 
fiim niegdyś uwienczyła 1 aurem. A nie tyl- 
ko Alma universitas rzadkie Trgoie 1gidzia- 
ła talenta, ale tež Jamie W, Infulat In- 
Jlandzki one. ap probou at Kancler fka Katedry 
faeoicy zdobiąc Frelaturn, Z Niebem złączo” 
na pobožnosť Twoja, od ziemi Cie odry- 
swa, w f] fct. przemienia, ktore lubo przy- 
świeca ziemi iednak zofiáie w zodiaku. /pra- 
wiedli ość Ariflidiss wystieo Scypiona; cnotę 
Fabrycuufzaz Themiftoklefa roflropnosc; Sok: a- 
tefa mądro:ć; Pomptiufza u/paniałość; Katos 
na powagę Traiana dobroć , 1e Tobie złoży- 
ła natura. Głofzę pafterfką czułość i prace Po- 
borow[ka, i Tłuczańfką niegdyś Tobie powic- 
yzone Furofie Glofze i tërez w Farnym Bo- 
cheńfkim i Galufaofkim Kosciolach 5S. Olta- 
rze Twoią in Divos munificencyą: Swiad- 
czą o Siraficzney ku Bogu i Matce, Jego gor~ 
GE > liuosci 
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limosci Przyimiy więc ea qua mente foles 
tę prac moie i lichy elukubracyą. Niech pod 
Arotekcyą Tmoią idzie in Vu.licum Zro- 
dlo łajk Ionfratrow Augufłun: Koja zaś be~ 
dzie powinność a Superis precari aby Ci, 
ktorego dawno Coronarunt etga Eccle- 
siam, Patriam, & domum Illufrifsimam 
merita, Pajler/ka  ukoronowała Infula w 
poznym i Fortunnych Lat przeciągu Malu- 
tka ta praca ktorą in sinu Gratiofe Tue 
erga me & Familiam Auguftini bene- 
nevolentiæ fkładam, początek nie termin 
moich erga Te u/ług będzie, 


Jlluftrifsimi Nominis 
& Honoris Tui 


Cliens devin&ifsimus 
Fr: PETRUS GESZKA 
Auguftinianus. 


APRO: 


RRRŃZRERZA FRS IRIRI ZES 
e E ERO D A A M, 


M. Fr. SIMON GORSKI S. Th: Do&or Ord: 
Erem: S. P-N. Auguftini, per Poloniam & Litwa- 
niam Prior Prcwincialis. 


Iber cui titulus: Zezod/o £aft Niepezebronych tee 
ex Germanico idionate in Polonicum  trarsla- 
tus per R. P. Petrum, £eajzka Auguftin anum, S- T, 
L. Philofopbie aćtualem Profefforem, ut imprimi 
& in lucem publicam prodire pofsit. tenore pra- 
fentium Noftriá, Muneris Au&oritate facultate con- 
cedimus, fi iis ad Quos pertinet, ita videbitur, 
Datum in Conventu Cracoviensi ad S. Catharinam 
V. M. Die 91. Julii 1264. 
M.F. simon £or rfka Augufiinianus Provina 
cialis, idem gut fupro. 
(L. S. ) mpp. 


Evotio Cofraternitatis B. V. MARIÆ, de Cons 
folatione cum his indulgentiis jam alias ip lin- 
gva Germanica Anno 1751. edita & approbata; 
nunc recenter in Polonicum converC, ut posit 
typis mandari do facultitem, Die 20. Maii 1765. 


M. CASIMIRUS STEPLOWSKI, 
S. Thcologie. Boctor 8? Py ofe(Jor Lilid: 
rum per Diecesim Cracovia: Cenfor. 
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POWI Na 


PRZEDMOWA. 


Do Braci i Sioflr Arcybratiwa 

Pafka Czarnego Rzemiennego, Po- 

ciefzenia Nayfwigtfzey MARYI 
PANNY. 


N A wielu Godnych Ofob żądanie to 
Zrzodło Łajk czyli Kiążkę w ktorey 
Początek, Zacnos €5c. Pafka 'Nayświętfzey 
MaRyr Panny, oraz nadane tey Świętey 
Archikonfraterniy od Swietey Stolice A- 
poftolikiey Lafki; także niektore, na Ty- 
godniowe Uwagi Świętych Pańfkich Qkto- 
rzy fofi Swięty nabožnie nosili ) Zywoty; 
Wam prezentuię Zacni Bracia i Siofiry; 
Bractwa Nayświętfzey Maryı P. Pocie- 
fzenia. 

r. W CZĘSCI pierwfzey. Wyrażę Po- 
czątek, Zacność i niektore Cuda Paska 
Swietago , a w CZĘŚCI II. Odpufty od 
GRZEGORZA XV. (1) y KLEMENSA 

X. 


(1) Injun&i Nobis 3. Juaii 1622. 
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X. (2) nadáne y approbowane: od Świę- 
tey Kongr: (3 „przyjęte; i do publika- 
cyi podane od KLEMENSA X. (4) a 
w Summatyufzu pod INNOC: X. wy- 
rażone (5) ópiíze. 
. 2: Nizeli zaś do wyrażenia Odpü: 
flow przyftapie: Teologiczne o Odpuftach 
i należących do otrzymania ich; kon- 
dycyach, dam Infotmacye. . , 

.. 8, Odpufty 7. Kościołow Rzymfkich; 
i Macyi. Z Autentycznych przytoczę O- 
zygináiow. ; 

4: Ułożenie Odpofow ná trzy po: 
dzielę części dla lepszego obiaśnienia: 
Gdzie takže dla uczonych i Fundamen- 
talnego Odpuftu pozwolenia ciekawych; 
przy każdym Odpuście dodałem Litetę 
z więkfugo lub minicyfzego Alfabetu: do 
ktorych teń klucz fluzy na zawize: 
A. P. 143. B. p. 144. Cip: 144. D. E: F, 
p- 145. G. p. 146. H. I. p. 148. K: p. 149: 
L. M. N. O: p. 150. P. p. 157. Q. PE 

NE 1. X7 : 
R. p: 153: S. T; p. 154: V. X, p. 155. Y: 
SA p: 156. 
(a) Ex injunčto Nobis d. 27. Martii 1675. (3) In- 
dulg. & SS, Reliq d. sr. Septemb. 1674. (4) Nobis 
Propterea p. 116, (5) Cum Summarium d, $. Julii 
1678: 
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p. 156. Z. p. 160: a.p. 163. b. c. p. 164. 
d. p. 167. e. $. 2. ln Dom. infr: OF. p. 
98. f. p. 170. B. p. 173. h. p.174. i. k. p. 
175. l.m. p. 176. n. $ 2. In diebus Feft vs 


T p. roro. p. 169. p. p. $. in alis dicbus p. 


102. q. p. 187. r. p. 169. s. $. in Filis 
Dni. p. 95. t.p. 194. do ktorey karty ta 


. odfyła relacyd; tami przeczytay, a znay- 


dziefz Concefšionem wyrażonego Odpuftu 
łafki. . : 

5. W czesci III. piękne na Tydzień 
rozłożońe Modlitwy i Duchowue Uwa- 
giz Zywotow SS. Paňíkich ( ktorzy Pa- 
fek S. nosili) Z raftsxyami do rozmai- 
tich coot, pięknemi t-xtami z Xiąg 
S. O. Augiiftyna; niemam że cię ü 
kontentuią BOG fwoiey nisch użyczy 


| lafki, abyście pízez Pafek Matyańfki w 


Chryftusie ziednoczeni, tyle Duchowne- 
mi od Kościoła Jego Łafkami zboga- 
ceni; pod wielowlad: MARYI zafłoną, o- 
raz SS. Patrońow tego S. Bra&wa przy- 
Czyną Żyiąc, SS. Patronow tego Arcy- 
bractwa naśladuiąc od grzechowych ma- 
kuł przez prawdziwą pokute oczyfzcze- 
hi doczešnie i wiecznie ciefzyć się mo- 
gli: 


gli. Takže i duíze w czyfcowych ięczą- 
ce pożarach, na fwą pociechę i wyba- 
wienie, przez was, niech  wfzel- 
kich Odpuftow temu S. Arcybr/ pozwo- 
lonych,. odbieraia uczeftniwo; a one, 
dofiawfzy się. do Nieba, za to dzieło mi- 
losiefdzia, nieuftanną u Bofkiego Maie= 
fiatu, nadgrodzą, lutercefsya. 
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ŁASK NIEPRZEBRANE 


VW/zelkich Odpufłow ná wieczne czd: 
fy nádánych Arcy-Brallvwu ©“ 
POCIESZENIA 
NATSWIETSZET 
MARYI PANNY, 


ox 

x P *Onieważ nśftępuiace Opiťa: 
* à né Odpiifty mowiąc po lu: 
3 xXx dzkü, (4 niezliežone ( iáko 
BONIFACIUS 1X, o famvch Odpue 
ftách Košciotá Latetśnenfkiego przy- 
znał: že od nikogo, tylko, 04 (aince 
8o P. BOGA, mogą bydź zráchowánej 
Oraz że Pow(zechny Skárb Kościołś 
S; niefkoáczonych zśsług Zbawicielź 
Páná, lesoz Nayś: Mätki y wizytkich 
S$, (z ktotego niezliezone Odpufty 

A:ér 


i CZĘSĆC. A 

A tcybračtwá Pociefzenia pochodzą, 
y z łáiki S, Stolicy Apoltolíkiey ie- 
fzcze więcey przymnozyć fic ich, mo“: 
že) lam z (iebie ieft nieprzebrány, dla 
tego to zebranie Odpuftow , czyli 
Xigike Arcybraltwś Pociefzenia zdá- 
ło m fię słafzaie; Ztodłem Lálk nic» 
przeoranym Sc, názwáó y utycałowśće 


NYCZ Pa ZA sA 
G VÁ E 5 C [. 
Pokázuie Godność, y Zdcność Pa- 
ská, tego S. Arcybradtwa, 
ROZDZIAŁ L 
O poczatku, y dál/zym używdniu 
Pajká rzemiennego. 

W Xiędze itworzenia 5wiáta (a) 

námienia fic, że ípráwiedliwy 
y dlá niepostu(zeňitwá pierwfzyżh Ko- 
dzicow zásniewány BOG, ichže po 
grzechowym upadku, fkorámi zábi- 
tych bydlar przyodział, według náu: 
ki S. O. Augultyná (o) przy pominá- 
iac im śmierć, ná ktorą byli zasłu-- 

a Żyli. 

(a) Gen: 3. (b) de Gen: contra Manich: C. 2x. 
Tom: 1. in nova &dit, Paris. fol. 67%: a. 32, B. 


. ROZDZIAŁ kh. 3 
żyli+ Alúbo ná wípomnionym miey: 
feu Pifma S. židnéy niemafż wzmián- 
ki © podobným przepá(aniu, ičdnák : 
słafznie dorozumiewść [i można, że 
iáko oni fami fobie przedtym ( wityd 
chcąc zákrywáé, ślbo ráczey fwoig 
wyznać wine) przepaf(ánie z figowych 
liści uczynili, przez ktore wfpomnio- 
ny S. Ociec (c) grzech; albo iáko ná 
wielu innych miegfcách mowi (d) 
Pożądliwość czyli fkłonność do grze- 
chu, ktotą przez fwoie przeftępftwe 
fami w fobić wzniecili byli rozumie; 
ták ich BOG podobnemi rzemienńemi 
palami‘ ptzepí(al, do wielcé potrze- 
bndy y zbawieriney pókuty tym prze- 
pálaňiem upoaiinaiac, Jáko (ie y po: 
tym żacliwi Słudzy Bofcy, y wízyfcy 
níbozni Potomkowie zśwfze oto ft. 
tali; Žeby pamiątkę pierwfzych Ro: 
dziców ubioru, w; nofzéniu takiego 
patká wyrśżąć, Z czego w Prówić pila: 
Bym ná olobliwe nád innych Eli4(ž 
Prorok fobie zśslużył Imię, o któryni 
Ax wyr- 
(o) im Náva Edit. Paris: part: 21 Tdút. 4: TY. 7, 
In Joan. fol, 351. n. 21.61. Gd) Tom: 54 Semi? 
n. 4. A, & al. bi fepius: 


69. de Verb: Dom: ťolr 334! 


+ CZĘSC 1. 

wyrśżnie Pifmo S. (e) Biodrá lego 
rzemienaym páfem były przepáfane, 
po ktorym go y poznał Krol Očho« 
zváíz. Tego wfzyfcy inni w no(zenia 
Rzemiennego páfa násladowali Pro- 
rocy, ktory przeto od Lezány (f) 
Prorockim Pafem iet nazwany. 

A ponieważ Zákon y Proroki by- 
1i 4ž do czafow S. láná Chrzeicielá 
(3) záczym náležalo, áby y ten oftá- 
tai Prorok podobnie rzzmienneg0 zá- 
żywał przepáfania , co że uczyni» 
świadczy S. Mirsk (h) gdyż w duchu 
y mocy kliáíza gorowál drogę Páń- 
fka, ktorego zwyczaiu Proroków ná- 
Sladowali, tákže ich Uczniowie; lá- 
ko o Elizeufzu y Uczniu tego wyrá. 
żnie obaczyč możaa w Piśmie S. (i) 

lednák zażywanie Rzemićańcgo 
Paki z Starym Zakonem nie uftało» 
ponieważ (am Zoáwiciel Pán iákg po. 
czątek y Dawcá Práwá łaiki, przepá- 
fy wał biodra (woie tu na świecie Zy4 

14€> 
(e) 4.Res. r.y. 8. (FY Annal. Relig. (2) 
Luce Cap. I. f. 17+ (b) Cap. Ye 6 (i) 4. Rege 
9. > Le 
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ROZDZIAŁ 1 * 
jac, ktorego y po. śmierci przepáfa. 
nego Ján S, w Obiáwieniu, widział. 
(k) Co lepiey chcąc utwierdzić rozkże 
zál uczniom (wom (l) śby żadnych 
pieniędzy ná (wym przcpáfa iu nie» 
nofili; y (m) żeby biodrá (woie prze- 
pśfali. Jakoż wątpić nie trzeba, że 
wprzod toż im ná przykład uczynił, 
áby go wtym násladowali, 

O Przenśydoftoyn:eyfzey Mátce 
Boíkiey, že {woy Panińfki żywot 
podobnym krepowalá páfkiem, wee 
dług świśdećtwa Aloyfii Novánai (n) 
Żaden człowiek iefzcze nie wątpił, ce 
fic w krotce obízerniey dowiedzie+ 

Podobnie y SS. A poftołowie przeł 
pá(ywali (ie, iáko o S. Piotrze w Dzie- 
iách Apoftolfkich (o) y o S. Pawle 
(P) iáfne świadećtwo znáyduic (ie, 
A co więkfza že nawet pobożna icít 
Trádycya czyli podawanie Stárožy- 
tności, że SS. Apoítotowie y cále To- 
wśrzyftwo Jezufowe (woie páfki z rąk 

A3 Nays: 
Und ape IN be Vid om. 
to) A&, 12. Ý- 84 (p) Ibidem C. 21+ y. 11. 


6 € Z Ę SSE = KW + 
Návš: MARYI PÁNNY odbierśli fa) 
z ktorych, pálek S, Jáná Apoftola w 
Bawáryi ná S. Gorze Andeceńfkiey 
pokázuig. Tę práwác potwierdza o» 
wá Relacya, ktorą S, Antoninus. Ar, 
cy-Biíkup Florencki przywodzi: že 
Mátka Zbáwicielá Páná, gdy (ie Piotr 
był záprzal (wego Nauczycielá,á Ju- 
-dafz zdrśdził y zaprzedał, do: obu- 
dwoch pofzłś, áby ich do pokuty ná. 
mowilá; á iak tylko do Piotrá przy: 
zlá, on zawftydziwfzy fic od niey 
niegdyś wziety z biodrow fwoich zlo. 
żył paíek, y płacząc ná fzyię (woie 
włożył, chcąc tym íposobem przez 
iey przyczynę pożądane od Boga o- 
trzymać odpufzczenie grzecha; Jue 
dáíz zás obáczywízy Matkę Zbáwi- 
cielá Paná wpźdł:w defperacyą, wfpo, 
mniony Máryáňíki odrzucił Pafek, y 
Proroka Izáiafza słowa (r) Ee erit 

- - pro zona funiculus. | Zámiaft 
Páíká zążyie powiozu» ná, fobie zyi- 
ścił, 

RO: 


(a) Andr. Eremita L. de excell, Virgi intext: 
Apoc. 2, (r) Cap: 3, Y. 24: 


«35))! *, +) (S0 y 
K. OZ D.Z LA.t..H. 
láko Páfek Margánfki przy názym 
5. Zákonie przez 1300, Lat cudownie 
obroniony y utrzymany, 


O śmierci SS. Apoftołow y zákwi- 

tnieniu pierwiáltkowego Koscio- 
lá, orzepśfywśli fie takže owi Stárzy 
Zákonnicy y Puftelnicy w całym Egi- 
p ie y Páleítynie (s) áby ták chodzi- 
li w ubiorze Apoftolikim, iáko żyli 
po Apoftolfku, Potvmgdy O, 5. Au- 
guftyn (14ko fie w żywocie lego ná- 
mieni) podobnym przepafał (ie pá- 
fki'm, zśwfze y między naywiękfzym 
przesládowániem, aż do «zá(ow ná- 
fzych ieft utrzymány, y w cátym tym 
Zákonie krwią wielu tyfięcy $8, Mę- 
czennikow obroniony, Albowiem 
gdy $ O. Augufiyn w Roku Chryftu- 
iowym 430, dniá 28. Sierpnia z do- 
<zefnego do wiecznego przeniosť (ie 
Zywotà, dorozumieć fic było.można, 
že rázem z lego S. Ciałem oraz uftá- 

nowiony 
(s) S. Bafil, Epift, 79. 


MA 


8 CZĘŚC z. 
nowiony od niego Zákon y pśmią- 
tke tego Páfka pogrześć chciano; ile 
że Genfericus Krol Wáadalfki wlzye 
ftkich Kśrolikow (t) á zwtáfzoza Zśe 
konne ofoby ciężko przesládowaf, 
W tym przesládowaniu zá(zedl nśfz 
Zákon de Ethiopiy w Egipt, y tam 
Zákonny zśfzczepił żywot; jako o- 
tym iáíne świadećtwo daie fic widzieć 
w Kościele S. Szczepana w Rzymie; 
gdzie ladyśnow y Murzynow náu, 
czaią wiáry S, ktore takie ieft: Ná. 
poczatku przyfzło ru ( do Frhiopiy ) 
9, Bráci czyli ZAkonnikow, w czár- 
nym ubiorze, z dlugiemi rekáwami y 
ślem , z Affryki, ktorych Imioná: 
bs Licanos &c, y ci (3, ktorzy 
Zakonny żywot do Ethiopiy wprowá- 
dzili, ktorych ciálá iáko Święte, część 
odbierśią. 

Po-Genferiku nie tylko w páno- 
waniu śle też w Tyrśńftwie náftapil 
Hunnericus, ktory wfzyftkich Biíkue 
pow z Affriki posłał ná wygaśnie» 
między ktoremi był S, Fulgentius Ná. 

Ízego 


ft) Baronius AA, 437: 


(ue 
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fzego Zákonu (u) ten Ciáto S. O, 
Auguftyná z Biíkupim Paftorałem y 
Infula, z (ob3 ná Wyfep Sardynia prze- 
niost, Z S, Fulgencyufzem rázem po- 
fzła wielu Záconaikow (w) ztych 


iedni aż da Włoch záptyneli chcąc 


nówiedzić przez bytność támze Oycá 
S. Auguftyná poświecone mieyfcá, 
gdzie Kiá(ztory Turriano, Vallis.rofie 
S. Lucia, y więcey innych wyftświli, 
ktorych do tych czas fy pámiatki y 
znaki, W krotee potym y S, Dona- 
tus uchodzić do Hifzpźnii przez Gil- 
feriká Tyránná był przymuízony, Z 
ktorým też Reguła S. O, Augultyná, 
á zatym y ten S. Páíck tam fię do: 
ftal. (x) 

W wieku 5, náfzego odkupienia 
Opánowáli Affryke Sáraceni y Chrze- 
ściańfką tam wynifzczyli wiáre: oraz 
wfzyftkie Zákonne ofoby okrutnie po. 
mordowáno, y prświe cály Zakon S. 
Auguílyná wygubiono. (v) Wieku 7. 
zalzli Sáraceni až do Hifzpźnii y Sar- 
dynii, zkad wygnáli, mca cred 

toli- 


(u) Baron. An. 504. (w) Baron: Anm, 504, 
(w) SS, Maximus & Ildephons, (y2 Cruf. fol.73, 


lo CASO N 
tolikow, á zwłafzcza Duchownych; 
záczym znowu ten S Zákon był ro- 
zprofzony, ledni z tych, ktorych 
ácz mało było, zá(zli do Łuitpranda 
Krolá Longobárdow, y námowili go 
Dá to, že przeńniosł Ciálo S, O. Au- 
guftynś z Sardynii do Miáíta Wło» 
fkicgo Papiy czyli Ticzynu, gdzie y 
teraz odpoczywa; przez co znowu Pas 
fek w Wto(zech krzewić (ie zaczął, 

Nie mnieyfze przesládowánie cier: 
piał Nafz Zákon w Wieku 8. od Má: 
urow; lecz we Francyi , Belgium y 
Niemczech rozlzćrzyt fic w wielkiey 
liczbie ofob, ktora fie co raz bárdzicy 
pomnozalá, (z) 

W wieku 9. puftofzyli Brytáno« 
wie cále Niemce Fráncy4 y Belgium, 
p'zez co 300, kláfztorow Auguftynie 
áü(kiego Zakonu zburzono, y więcey 
nád :0000, Zákonných Otob częscią 
pozśbiano, częścią rozpędzono. (a) 
Tego włśśnie czaíu Serce S O, Au- 
guftyná przez Anielfkie ręce odebrał 
Sigisbertus Biíkup Lugdunu we Frán- 
Cý te W wicku 
(2): Cruyfenius fol. go. cap ldem. 


Pa m rp ub 
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W wieka 10, Kánutowi Ktoloz 
wi Angielfkiemu podárowáno Ramię 
S. O, Auguftynś, dlá czego ren. S. Zá: 
kon doftał fię do Anglii, ś w Londy: 
Die y Oxonium wyftáwione Kláfzto: 
ry; Jako tež otym famym czafie (tá- 
nął Konwent w Prádze w: Czechach 
u 8. Tomáfza, (b) j 

W wieku 11, práwie niegdyś o» 
bumáriy y wy fu(zony -fzczep. Puftyni 
S. Auguflynś, 4 zátym.y Zákonny Pá- 
fck, zákwitnaf: gdy w'Rzymie Sła- 
way- Konweat S, Maria da populos w 
Kolnie; Lisbonie w Portugźlii;'y po 
całym Włiofkim Pańfiwie rożne Klá. 
Íztory álbo odnowiono, albo ná no» 
WO wybudowáno, (c) 

Potym w Wieku 12, pokázal fię 
S. O. Auguftyn Alexandrowi IV. Pa: 
piežowi (d) z wielką bardzo głową, 
iccz małemi á do tey głowy niepro- 
Porcyonalnemi czlonkámi.  Zrozu- 
miał záraz Namieftnik Chryftufow co 
mu chciał, przez to dác znác Augu- 
ftyn S. to ieft: Dápomnial, áby ten.$, 

Zá- 

(b) Crufen: fol. 36. (c) | Crufenfol 91. 
(d) Buila Pontif. b. lordanus de, Saxonia Kc, 
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Zákon iáko członki 5. Auguftyná, Pá“ 
tryśr(ze (woicmu, tey wielkiey gło- 
wie, liczbą nie proporcyonślne, po cá« 
łym świecie rozizerczył , co uczynił 
tenże Papież gdy Zákon S, zá ftara- 
niem Richardá Kárdyaalá po wfzyft- 
kim świecie rozmnožyť, y rożne Kon- 
gregácye Zákonne do niego przyła* 
czył, Zkąd pofzło że ten S: Zákon 
wkrotce po cśłey Europie rozkrze- 
wił fię, y wielu $$, Mężami był na- 
pełniony. W tym wieku doftáli fic 
Oycowie náli do Rátysbony od Sziá- 
chetnego tameczncgo Magiftratu tám 
wprowadzení: gdzie w krotce potym 
Generalnś Kapituła Całego Zákonu 
odpráwitá fic; oczym doczytafz fie w 
uwagách Sobotnich, Ztamtąd przez 
Nayiásnieyízego Xigžeciá Bawárfkie- 
go Rudolfa do Monachium, do tego 
Kiśfztoru, ktory wedle Pałacu Brára 
fwego Ludwika kazał był wymutoe 
wać, gdzie do tych czas Chwalá Bo» 
ika y MARYI nie uftaie. (c) Tákže 
do Políki Roku 1205, przez Swántoe 

pstka 

(e) Crufemius fol: 139. & 49: 


af timi m R LL AŽ 95 A lai m Pó , 9 mę OP AM 0m ma 
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pełkś Xiażęcia Pomorfkiego(g) do 
Wielunia przez Bolestáwa XiaZecia 
Káliík:ego y Rudzkiego. (g) 

W wieku 13, cały świat práwie, 
był morowym powietrzem zśrażony, 
kiedy przez lat 3. więcey nád 8000. 
ofob tego Zákonu pomarlo, (hy 
W fzakże iednák Roku 129 7. w Moná: 
chium od pozoftałych žarliwych Oy- 
cow Generalnś Kápitutá całego Záko- 
nu z wielkim pożytkiem odprawiona. 
Tego wieku Roku 1242. w Krakowie 
na Kázimierzu. Roku 1387, w Olku: 
fzu od Nayiaś* Kázimierza W. Krolá 
Políkiego (.) Roku 12:3. w Wáríza- 
wie, Ciechánowie, y Rawie (*] przez 
Zomowita y Euphemią Xoazat, Ma. 
zowieckich. Roku i455, w Brzesčiu 
Litewtkim przez Witoldá W. Xiaže. 
€ia Litewtkiego, Roku 1404. w Kra- 
fnymftawie przez Naviáš: Włśdysławś 
Krolá Polikiego (i) icítesmy fuada- 
wáni, 

W wieku 


(g) Litera Eretionis, th] B. Jordanus de Sa- 

Xenia in vit. FF. (1) Literæ Ere&. tum ex lios 

Benef, i zu. Crac. (k ) Breves Innoc, Pap. 
(1) Litera Ere&. 


T CESON 
Wwieku 14. wpádli Oycowie, któż 
TZy.z odprawiončy w Lavińga Genc- 
talney Kápituty do -dômu powracśli; 
w:tece. Zołnierzom Galeścyufza nie: 
Arzyiaciela Košciotá Sly či wfzyftkich 


z nienáwisci ku Sv Stolicy "Apoftol-: ! 


fkicy okrutnie żamordowali; z wiel- 
ka: fzkoda -y utraty tak wielu zácnych 


mężow;'całego Zákonu.“ Nie mňičy!“ 


íze- przešládowanie o tych czśfach 
ad Huflitotv w Czechach, y Węgrow 
w Stytyi, y innych mieyfcach Pogťas 


nicznych cierpieliSmy: "Tož w Kon-' 
wéncie Wieluütkim: od Janufza Xia: 
żęcia O$wiecimíkiego Roku 1451. z 
wielka ruiną'y fžkoda doznślismy, (my" 
Wfzakże iedňak Roku 1430, Nayiaś:* 


Wiádystawa fagiełły Krolá Políkie. 
go fzczodrobliwość nowym Konwet: 


tem w Pilžnie nas opatrzylá. Wie 
cżną pamiątkę także domowi (woie:! 
mu żoftawił faíko z Melftynś y. Ofikźt 
Małżonka lego Kafzt: Krák: w Wiel=* 


kim Xiažu“ Konwent nam wyftawi a 
wizy, (n) 
lednśk 


(m) MM. SS: Convent. Vieludeh: (m). Litera 
Erceg 


ROZDZI4* 11: r$ 
Tednak wizyit&ie aśmienione prze - 
šládowánia tego Zákonu, á zátym y 
Paiká Maryańikiego, według mego” 
Zdania, rownść (ie nie mogą z'temi, 
ktore ucierpiał w Wieku 1%, Bo wi 
tym wieku sławna nicgdyś cśła Pro. 
wiacyá Salka z Przedriemi oraz y Stå. 
rodawnemi Klá(ztorami w Niem-s 
czech, -przeż Ek wangelicką czyli” Lu. 
teriką (ektę zginęła. Podobnyż gwałt 
czynili Hugonotrowie we Francyi y 
Belgium, w Hollandyi y Anglii Kśl=: 
wiat. W. Londymdie w Konwencie 
Krolewfkim (ták go dlá zacności ná- 
zywano) wfzyftkich Zákonaikow ( fto: 
rachuie Crufenuis) klęczących ná moc: 
dlirwie w Kościele przed Wielkim” 
Oltarzem, z rofkśzu Henryká “VIII, 
że go zá głowę Kościołś uznać nie 
chcicii, okrutnie pościnano, Roku 
1571. zafzedłfzy ĽLuteríká fekta do 
Prus Polikich'całą tamte zaraziła króia 
nę; gdzie zawzięci Heretycy Kon 
Went Choynicki zrabotwawfzy z kley- 
Dotow y frebrá, potyui z ziemią zro: 
WnNiaw(zy, Zákonnikow. zá wiarę $, 
iednych 
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iednych pozabiiśli, innych w blifkim 

ieziorze utopili, (o) tym fposobem do-. 
kázowáta Herezyá w Stargardzie &c., 

y, inízych niegdyś Konwenrách ná- 

fzych w Pruficch nád Zákonnikámi, 

Násiadowáli w tym Hetétycy Ture 

kow, ktotzy nie málego także użyli 

w tym wieku okrucieńtwa nad Zá- 

konem nalzym, ná Wyfpie Rbedis y 

w Węgrzech. A rak ten Zákon tam 

zewfząd przesládowany y prawie wye 
gubioný, 

Wfzákze przýznáč trzebá, že wfżyt» 
ko widzacá Opátrznosú Bofkś prze« 
ciwko temu Zákonowi y Maryáňikie> 
mu Pálkowi náýbárdzieý (ig wyda: 
wała pod cżas tak opłśkanych czafow, 
Ponieważ zamiślt wzwyż námienios 
nych w Europie žruynowánych Klá- 
fztotow, w Zachodnich Iadyach dá» 
leko,wiecey wyftáwiono, między ktoe 
remi znáyduie fig wielé Kollegiow y 
$zkoł publicznych, ktorych zá czá- 
iu (wego 126. Crufenius narachował 
Tákze nieográniézona dobtoć Bolká 

dufz 


(o) MM.SS. Cony. Conecenfis k variettanfae iD 
x 


Gxiońe3 iuridica. 


żyt* 
rze». 
kie» 
ydas 
RIVA 
ňú104 
Kla- 
di» 
ktGe 
v y 
c2á- 
wal, 
otká 
ilz 
tánía+ 


ROZDZIAŁ IT. 17 
dufz ludzkich w Europie fzkodę, pizeź 
ten S. Zakon znowu gdzie indzicy 
nadgrodzić chciała, ták dalece że w 
Roku i54. pod Rządem W, O Jana 
Eftacyufza Genetatá Całego Zákonu: 
przez żarliwość nafzych Oycow wię. 
cep nad dwakroć ftotyfięcy w iednym 
Roku očhržezono Indyánow. CE) 
Nie mnieyizy pożytek uczynił y w 
W (chodnich Ińdyśch W;O;Alexius Me 
hie(ius nafzego Zákonu, potym Arcybi- 
up GOśńlki; ktoty kilkánášcie ryfię: 
€y náwrocit do wiaty Chryftütowcy. 
(3) Ten fiáwiedzilz rozkázu Klemen: 
fa. VIII; Pápiežá Chrzešcián názwa. 
nych S, Tomáfza, ukázat im przez (wo. 
ię ka zbawieniu bliźniego żśriiwość; 
Neftoryśń(kie y inne od czáfow s. 
Toimáfza Wwprówádzone bledy w wie- 
ZE; y žiednoczyt ich znowu z $, Ká: 
tolickim Cw ktorym (amý ím tylko 


żbźwienie ) Kościołem. O tak wiel- 
kim A poltolíkim mężu Joannes Hay. ' 
US Sat: 


TN twierdzi Że w vi Mic: 


Bęcy więtcy pożytku uczynił śniżcii 
K i inni 

jb. Ciüfen;fo] 199/85 fol, nao! "ciréa finem, 

MD L. de rebus Japon. 
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inni lego Przodkowie od czalow Ss 
Tomafza Apottola. Tenże Alexius 
Menefius uczymił pokoy między trzy 
dzieła Krolmi Iadyiíkiemi z tym do> 
kładem, żeby albo przyięli wiatę S, 
Kátolicka, álbo one przynaymniey w 
fwoich Páúltwách opowiadáó niebro: 
nili, Posłał niektorych náízych do 


Wielkiego Mosolá y do Krolá Per- , 


ikiego, z ták (zezesliwym powodem; 
iż Períka w Aatorifie Roku 1610, dru- 
kowáná relácya, trzynáscie nowych 


Kláfztorow náízego Zákonu w fa: 


mey terlyi liczy, 

To zá$ w(zyitko dlá tego wyrśzi= 
łem ponieważ ná tych wizyftkich 
mievfcách Arcybratwo páíka Rze» 
miennego Pocieízenia N, MARYI P; 
iet utáaowione (r) áby Brácia y Sio- 
ftry, ták drogi tylo 35. Męczenuikow 


krwią, y innych 53. Oycow nafzego | 


Zákonu chotśmi záwíze utrzymány 
obromony y nigdy nieutrácony ikarbs 
tym drożey (zacować; á godniey u: 
żywać umieli; oraz przyzaáwali z S; 
An. 
(x) Maigretius in Martyrograph: 


da S amo M lii, wi ru ge | "ELS 


pe 


fui. Suh. e 


py dert in ntm 


N Ss 
Xius 
[2y? 
| dob 
to i 
cy w 
bro: 
h do 
Per- 


dem; 


dru» 
wych 
w fa* 


Yázi: 
tkich 
Rze» 
YI P; 
+ Sio- 
ikow 


zego | 


mány 
karbs 
ey u: 
iz Si 
ine 


. ROZDZIAŁ IH. T 
Antoninem Arcy-Bitkupem Florenc- 
kim (s) že fie práwdza Prorockie o 
Zákouie Ná(zym y Paíku S, Jeachimá 
Opáta słowa: Pow(tánie Zákon, kto- 
ry lubo nowym zdáwaé fic bedzie, ie- 
dnak nowym názywáó nie powinien; 
lego ubior bedzie czárny; Z rzemien- 
nym palem; Ci rozmnożą fię; y Ich 
Imię będzię wielkie; opowiadać be. 
dà prawdziwą wiáte, á w zàrliwosci 
y Duchu Eliáíza áz do końca świata 
bronić; y ten będzie Zákon Bremitówę 


ROZ DZA AEC Hl. 
lóko, y kiedy S. Arcybratimo Páťká 
rzemiennego ufldnomione e 


AUI dowa $wiátü có ti wiele go: 
düych czytam Dzieiopilow (a) 


" 3: M ścia Mońka po śmierci Męża 
spr Pátrycyufza Przenaydoftoydiey 
id 9g*rodzice częfto proGłśa , áby 
ty láikawie znać dała; iakiego obioz 
Bz ru 

i). P. s. Hift, Tie. 24; y; 14: (by Fr: Paul! de 
"IMO in vita S. Monice. Maigretius in Arcad 
SnorisśChriti & Ss. 


3 Aug: Tolénu im Privilz 
„KA: Daeihemrtus Scarba 


nus. Gr alii; 


20 Lo pcc y 
ru zážywafá po męce y śmierci TEzus 
fa Syná, żeby y oná w Wdowim ftá- 
nie według [cy przykładu dla powin- 
nego oraz uczczenia, oftátek žyciá 
fwego wpodobney żałobie dokończyć 
mogli. 'Wczym Matką wlzelkicy po- 
ciechy Navs: MARYA Pánná wysłu- 
chawfzy Monikę S. pokazála (ic ley 
w długiey czárney fzácie, rżemień= 
nym pafen przepafana, temi mowiąc 
słowy: Patrzayże Corko! prożba twoi 
iefl wystuckaná 6 uważaj mnić dobrze 
albowiem, ten iefł ubtor, ktoregom zá. 
žiwalá na świecie kiedy niezbožní Żye 
dzi mego naymil[zego Syna ukrzyzoWas 
ls z wiec tezeli mnie chez. naśladować ; 
podobnego ubtoru zńażyway. [ak tyíi3- 
czae dzięki zá to oddawatá, z iák3 
pociechą y radością 5, Matka Moni- 
ká v 5%: Corki key: Perpetua, Felicitas 
y Ba/ilica podobaie (ic uorály y prze- 
patały, domyślić fię każdemu zolta» 
wuię, ktory tak wielką la(ke, przez 
Matkę Boíka ley wyświśdzconą, g0- 
doie umie (zacować, (b) 
Podo- 
th) Nofter P. M, Torellius Tom, z. fol. 180, 
n: 57, &feq. 


* lj ATEGO 6 mr A: mA NA 


ROZDZIAE 111. 2Y 
Podobnie y Syn S. Moniki Au. 
guftya przyiàwízy Chrzeft S. z iak S, 
Ambrożego Arcy-Bilkapa. Medyoláú« 
fkiego, z powfzechaa radością Ko- 
Sciolá S, iśko nowy zołnierz Chrys 
ftulow, od tegoż Ambrożego nowym 
ubiorem to ieft Zśkonnym czarnym 
Hábitem y rzemienny m od S, $ympli- 
Cyána Zákonnika podanym pafem ys 
był przepalany, z czego (ie fam Ame 
bioży S, wychwalá. (€) Od ktorego 
€záíu nafz od S, Auguftyná fundowá- 
ny Zákon, záwíze czątnego ubioru 
y recmiennego pala zwykł zśżywać, 
Iednák nolzenia patká zwyczay 
nie przy famych tylko był Zákon- 
nych Ofobach „lecz y Swieckie „ile wia- 
domo, inż w 13. wieku Chryftufowym 
to iet około R, 1300. (d) zaczęły Zá. 
konny pafek od Oycow nálzych cobie 
rać, y náboznie fie nim przepálywac, 
A lubo y Pizedtym przez fto albo dru- 
gie lát zwykły były Zákonny ncfió 
Palek, nigdy iednák do porządnego 
nic 


(c) /Serm: 92. de Baptifmo Aneuflini, (d) AL 
phonfus Falcumbellus in Defcnferio fuper Cor. 
ris. bened: & diflrib, ns 32, in fine. 
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21 CZESC L 

nie przyfzło Bráčtwa: a2 dopiera 
Roku 1446. ( wlásnie wtedy kiedy 
Swięty Mikołay z Tolentynu, pa: 
fek S. $wiatobliwym życiem ublogo- 
sláwiwízy, w liczbę $5. wpifany zo: 
fla!) rozdawanie y nofzenie Zákon- 
nego Paíká w Bononii dla ofobliwe: 
go tamecznych Obywatelów nábo- 
zenítwá w porządne Braćtwo ieft u. 
lozone y uftawione. (e) 


Potym gdy W. O, Márcin de Fer. 


cellis mąż prawdziwie Apoftolfki tam 
przez cały Poft Wielki codzienne mice 
wal Kázánia, iefzcze drugie pod Ty: 
tułem Pociefzenia N, MARYI Pán- 
ny wprowadził Brá&wo Roku 1495: 
(f) ktore było aż do Roku 1570, 
Gdyż będący ná ten czas całego Zá- 
konu Augudyniśńfkiego General 7ba- 
deus Perufinus umysliž wipomnionę 
dwá Bractwa w iedno złączyć, to icf: 
Brádwo Zákonnego Pafka yBraltwo 
Pociefzenia Nays: MARYI P, y dlá 
tego ná Chorągwi Nays: MAR YI P, 
Po- 
(e) Greg. XIII. in Bulla. Ad ea 15. Jan. 1575: 


& libelli Archiconfratern: communiter. (f) 
Torellius 1495, n. 24: wy 


MO m PD 4 O.c5 ti tn M ma 


m. 4 płd 


Sm w 


ROZDZIAŁ IIl, 32^ 
Pociefzenia kázat Swiętych Patró.. 
now Brádtwa Paíká 5. málowaó; 
á Roku 1575. pomienionego dwoch 
Brá&w zicdnoczenia otrzymał od $. 
Stolice A poftolfkiey Bullę z potwier- 
dzeniem (g) Roku zás oaftępuiącego- 
wyiednał. Bullę pozwalśiącą y-dśiacą. 
moc Nayprzewielebnieyfzym Oýcom 
Generafom całego Zakonu Puftelni- 
kow S, O. Auguftyna, podobne Brá- 
&wa y ná infzych micyícách po cá- 
iym świecie uftánawiaó, y ramtemu 
w Bononii Arcybráčtwu iáko Matce, 
inízych Pocicízenia Konfraternii in- 
korporowść y z nim ziednoczyć, (h) 

Záczym to Bractwo od rożnych 
Papiežow ( iáko (ie w II. Części po- 
każe) wielkicmi Ž.áíkami y prawie 
niczliczońemi odpuftami ubogácone 
Zoftáto, 4 pod Imieniem czterech prin. 
Cypálnych SS. Patronow; iáko to: N. 
MARYI P, Pocielzycielki, S. Mátki 
Moniki, S. O. Auguftyn£, "y wielkie. 
go Cudotworcy S. Mikoláia z Tolen. 
tynu do wzwyż rzeczoney iedności 


przy- 
(e) Torll, Ap,1577: n. $2. & [1575, n. 26. 
Ch3 Idem. 


24 CZESC I. 
p'zyprowádzone, po całym świecie z 
wielkim pożytkiem  duíz ludzkich 
kwitnie, 

Zkad słufznie zdáto mi (ie, kro- 
tki zbior życia tych $$. czterech Pa- 
tronow Arcybraćtwa Pociefzenia, tu 
przydáč , y iáko prawdziwe cnot 
zwierciadła do násládowania Braciom 
y Sioftrom podác, 


ROZDZIAL IV. 
Żywot Nay: MARTE Pe Nayofos 
blivfzey Patronki Arcybrátiwa 
Pociefzenia, 


A TAyświętfza MARYA PANNA w 
IN gálilei Mieście Názareth z Swię- 
tych Rodzicow [oáchima y Anny z 
Pokoleaia Krolewfkiego Dawidowe- 
go narodziła fię, Roku od Stworze- 
nia swiáta 4034. Trzeciego Roku 
wieku (wego według slubu, Rodzi 
čow ofiárowaná P. Bogu w Kosciele 
Jerozolimfkim, gdzie żyła lat 11, Gdy 
235 lát 15. dochodzitá złożyli Kśpłani 
rade, aby la zá mąż wydźć według 
zwy- 


ROZDZIAŁ Ir. 2$ 
zwyczáiu Stárego Zákonu; bo famym 
tylko Káplanom wolno było, to, co 
kiedyś Bogu chociśfz tylko na pewny 
czas poświęcone było, gdzie indziey 
obrocić, Z między wfzyftkich lų- 
dzi ieden tylko (práwiedliwy (tak ga 
názywa Pifmo S.) był godnym zná. 
leziony JOZEF, bydž  Oblubieńcem 
Przyfzłey Bogárodzice Panny, y Kar. 
micielem Zbáwiciclá swiáta,-Ten jo- 
zefbył tákze z Pokolenia Dawidowe- 
£o, lubo był Ciesla, gdyż zá $wiáde- 
čtwem [ofefa Zydowina u Zydow, 
tych, ktorzy (ie zabierali do Małżeń- 
ftwá nie bogáitwá » fkátby , lub go: 
dność urzędu uważano, śle (zczegul. 
nie wiek y zácnosé pokolenia, 

Po záslubienin oddano Nayczyft. 
fzą Panienkę Rodzicom, śby wizel- 
kie do Przyfzłego wefelá było przy. 
SOTOWŚNIE: . W krotce potym ftato 
fic w Rodzicielfkim domu zbawien- 
ne całemu świśtu, o poczęciu y ná- 
rodzeniu Chryftufa Pana przez Archá- 
niolá Gábryclá MARYI Zwiáftowas 
nie, 


æ 
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nie. (1) Ze zas do tych czas zacho» 
wála Pánieníka Bogu poświęconą w 
cśłości czyftość, dowodnie z slow poe 
káznie (ie, ktore do Aniołś przemo- 
wilá: Jako fie to flánié, gdyż mea 
nieznam? y wtym tozumieniu te słoe 
wá Greckiego y Łścińfkiego Košcios 
14 Oycowie czytśią. : Do czego bár- 
dzo pięknie ftofuie fic lens S. O, Au- 
guftyna (2) Maná ieft w prawdzie 
Meżowi zaílubtena, ale meżowi, ktory 


był sprawiedliwy , ktoryby Tey nietylko 
gwałtu nie uczynił, ále też przeciwko- 


infzym obronił, do utrzymania fie prz je 
tym co obiecaťa Bogu. Gdy zrozumiá- 
lá z Anioła , że to Bofką mocą 
ftać fig miáto bez utraty Pánieüftwá 
cnoty, oddálá fie bez odwtok: na wolą 
Bolka mowiąc: Oto :4 Stužebnicá Pan» 
Já, miech mi fie flánie według stowa 
twego poczym Przedwieczne słowo z 
łona Qyca Niebiefkicgo. ná ten pá» 
doł ziemfki w Panieńfki MARYI ży- 
„wot zftąpiło, nárure ludzką przyię- 
lo, y w poftaci Człowieka ználezio- 
né: 
(1) Luc. 1. (2) de 8. Virge C. 4: 


ROZDZIAŁ IP, ry 
ne: á to Rato “ie dniá 2 Márca, 
ktorego pierwfzy człowiek ftwórza- 
ny. Dom w ktorym Słowo fláto ie 
Ciálem, po śmierci Chryftufowey ná 
Kościoł od SS, Apoftotow poświęco- 
ny y nábožnie od wizyftkich Chíze: 
ścian uczczony, aż gdy zietnia S, od 
Turkow záwoiowána, fpüftofzona.2o- 
ftalá, rckámi Anielfkiemi nayprzod 
ptzez obízerne morze do Dahnácyi, 
potym do Wioch,á náoftatek do Lo. 
fetu przeniefiony ieft, y tam go prá. 
Wowierni Chrzesciánie z cátego $wiá- 
ta; náboznie náwiedzaia, 

A gdy Archanioł Gábryci odfzedł 
od MARYI, poíztá w Gory Judzkie 
do Miáfta Judy pokrewną fwoię ná. 
wiedzać Elzbicte. Imię Miafu temu 
było Hebron w ktorym miefzkał A- 
bráham: Dawid ná Kroleftwo námá- 
fzczony, y naysláwnieyfi ią pogrze- 
bieni Patryárchowie. Tam Matka 
Bofká przemiefzkáta przez a. Miefią- 
ce S, Elzbięcie ustuguiac. Potym po- 
Wrociwízy do Názareth z Jozefem 
(gdyż y temu tá Bofká tálemnicá 

przez 
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= 
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48 CŽESC I. 
przez Anioła weśnie obiświoną bylá) 
Żyła w Pźnieńftwie, (3) 

Wyfzedł zátym rozkaz od Cefa- 
rza Augufta, śby cały swiśt był opi- 
fany, y fzedł każdy (am ficbie wyzna 
wać y fwoy ftan oznśymić do Miaftá 
Íwego.  Tákze y JOZEF z Gá-s 
lilei z Miátta Nazareth zślzedł do 
Miáfta Dawidowego Bethleem, gdyż 
był z Domu y pokolenia Dawidowe- 
£9» aby był popifany z Márya poslu: 
bion4 fobie Małżonką brzemienna 
(+) y ftáto (ie gdy tam byli przylzedł 
czas áby porodzitá, y porodziła Synś 
Íwoiego pierworodnego, 4 powiwfzy 
go w piclufzki, położyła w żłotie, 
bo micyscá nie mieli w gofpodzie (s) 
Zbáwiciel świata národziť fig Rcku 
od ftworzenia Swiatá 4051. Dataas, 
Grudniá: (6) W ośm dni potym oe 
brzezáno Chryftufa nie bez żalu y bo: 
leści,tey kochaiącey Syna (wego Má- 
tki, Lecz dniá trzeciego po obrzezániu 
nie mnieyfza náftgpitá radość, gdy 
trzy $$, Medrcowie Krolowie od 

Wfchodu 


(3) Matth: 1. y. 26. (4) Luc.2. y. 5. (5) Ibidem 
n. 7, (6) Hactenus Baron. in Apparatu B, 16, 


ROZDZIAŁ IV, . że 
Wíchodu słońcź przyízedlzv do Be. 
tleem legož láko Krolá y Bogá ado- 
rowśli, W dni 40. po porodzeniu 
ofiárowátá naymil(zego Syna (wego 
pierworodnego Oycu  Niebiefkiemu 
w Kosciele ferozolimíkim, y ustyíza- 
lá z nowym weíciem S, Symeona y 
S. Prorokini Anny prorod wá o Ch:y- 
ftufie P. y wlzyftkie te stowá zacho. 
wáta w (wym Macietzyňíkiní fercu. 
Ztamtad powrocili dô Názareth gdzie 
trochę. prżemielżkśwszy żnowu do 
Egiptu dia prześladowania Krola He. 
roda uchodzić iii(ieli, W tym Po» 
gańlkim Paňítwie bylá N; MARYAP, 
aż do śmiefci Herodá; po ktorey zao. 
Wu do Oyezyzay powrocić (ie przez 
Aniotá miała nápomaienie, W dwu. 
náftym Roka po porodzeniu zgubiłź 
naymilizegg Syná w“ podrožy do 
Jeruzálem, y znowu go ználazľa po 
trzydniowym żalu, w Kosciele w po- 

$rzodku Doktotow, 4 W^ ktotce ftrá- 
Sila znowu Obroúce y (troža fwego 
S. Jozefa, ktory włśśnie otym ezálie 
“márt, y tak przez ręczną robote je- 

zuía 
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30 . CZĘSC d 
zufa Syná (wego miała (wdie wyżyć 
wienie, (7) 

A gdy (ig czas zbliżył, -w ktory 
Chryítus P, cálemu (ig $wiátu przez 
(we Kazánia y cudá oznaymił; tru- 
dno wyrazić z ták4 rádoscia Przenays 
doítoyaiey(za MARYA P. pátrzalá 
ná zbawienie y uwolnienie Izraelá; 
Oná poízlá zá nim, ile-można było; 
przez wlzyftkie Miaítá y Mialteczká, 
usługuiąc mu właśnie (tárániem Ma: 
cierzyńtkim (woiemi rękami , poty; 
aż gdy wízyftko na krzyżu wykonał, 

Pod czas męki y śmierci nayukoż 
chaú(zego Syna odwazne  pokazála 
ferce, y przyrodzone ciężkie żale; ták% 
zwyciężśła ftatecznością że zá granice 
Pánieňikiey (wey (ktomności nigdy nie 
wykroczylá. Gdy ley Syn naymilízy 
był poimány, pełna boleści zaszła do 
jeruzalem parrzáta pełnym łez okiem 
iako Go od iedaego (3du do drugiego 
z wzgardą prowádzono, wysmiáno; 
biczowáno; kátowanó, oftrym cier- 
niem uükoronowano; polpolítw ná 
po: 


i73 Baronius in Appatátu: 


ROZDZIAŁ. IV. . $t 
posmiewifko wyttawiono; ná oftatek 
od Piłata ná śmierć ofadzono, y ciež: 
kim Krzyżem obciążonego zá Miafto 
wyprowádzono. Przytomną byłś gdy 
Chryftus rzekł do [erezolimíkich 
Niewiaft , ktore z wielkiey (nad nim 
kompaffyi ptakáty: Corki Jerusaleni 
nie pláczcie nádemna, ále mad Wami fa- 
mem* y [nimi wá[zemi, -L ktorych 
stow niewdzieczaego Miaftá Jerozo- 
limy nie bez nowych boleści, przyszłe 
zrozumiała ukáranie, 

Słyfzałś gdy rece y nogi do ktzy: 
ža przybiińno Jezufowi, nagiego wie 
działa ná krzyżu y modiącego fię z 
płaczem zá fwych nieprzyiaciol. U. 
Ztzalá owe ftralzne ná Niebie y Czte: 
rech żywiołach zňáki, takže kiedy 
fuknia Chryftufową, ktorą własnemi 
zrobiła była rękami tzucaiąc 0 nie 
lo(y, fobie przy wtá(zozyli Zotnierze, 
ná koniec kiedy Syn ley naymilfzy 
wołaiąc wielkim gtoícim, fchyliwfzy 
Nayswietsza Głowę, (konat; Gdy zaś 
Nays: Ciálo fezusowe z krzyża zdiąć 
chciano, oná dopomagalá wvciazalá 
okrutna 


3% CHRTOV: 
okrutne ktoremi ręce y nogi przebi- 
te były, gwożdzie; złożyła ná Ma- 
cierzyńikim łonie krwią zbroczone 
członki, Pánieňikiemi przytuliła re: 
kámi; HUN Wage ione rzewliwemi łza- 
mi wzdychalá żałośnie: Teřág Panie 
od wiekow wiadoma Tobre tate mnitá £á- 
kończyła fie; (s) A potym obrociwfzy 
fic do [ožefa z Arymatliei dała mu 
prześcićrśdło; ktore teraz w Turynie 
w Sávoy ict w nábozüyai po(zano- 
wasiu; áby niin obwiagł Ciało Jezu: 
fowe tnowigc:có więcej należy; twe- 
miu (táraniu żoftawuię, oto cic iedynie 
obligüic, abyś myrką namáscil, ob- 
winaął, uczciwie pogržebi naymilfzee 
go Syná mego, Z Icy námowy ten: 
že Jozef odrżuciwfży boiážú izedł do 
Piłata upralzac o wolność pogrzebie- 
nia Ciała Jeżulowego; y otrzymał, 
Dniá trzeciego około połnocy 
pokazał (ię ley naypierwey po fwym 
Zmáí:twychwítánià uwielbiony 
JEZUS; mile ciíz4 c co części iey by: 
walo potym, A ona Go przeprá(zalá 

zá 
(8) Baronius Anno 34: 
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zá boiażliwych A poftałow, y widziá< 
łá po dniich 49. w(cpuigcego dg 
Niebá; przebýwafá ná modlitwie z 
Uczarami Páütfkiemi y nábožnemi 
Niewiaftśmi dni io. odebrała Ducha 
S. Z więklzym nád innych uczeítni- 
Ewer. Przyimowatá Kommunią Se 
Códzieň ž niewymownymi nábožeň: 
ftwem : náwiedzátá częfto mieytca 
gdzie Icy Syn naymilfzy cierpiał; u. 
macniała wfzyftkich wiernych; náu- 
<ZAł4 y ošwiécatá A poftołów y Ewśn- 
geliftow; dopomášatá do zbawienia 
w fżyftkiar wym ptzykládem, naukg, 
pociechą y modlitwą, „Nie choro. 
wali nigdy: (woiey Aniel(kicy uro. 
dy y przy ftśtości nie utraciła; 
Raide bez odmiany; 
dwa SS; Męczeńiicy 
hyfius rozumieli w n 
€os Bolkiego aniżel 

Zaízti-z S, Jane 
fezúj uchodzać 
Prześladowania ; 
Jeruzślem Wkrote 
tas A gdy fig cza 


Z9- 
ták dalece że či 
Ignatius y Dig. 
tey bydz wiecey 
i ludzkiego, 
m Apoftotem da 
Heroda Agtyppy 
á powrociwizy do 
€ ze(zlá ztego swiá. 
s ley Záinienia zbii- 
Żył, 
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Żył, SS. Apoftotowie po całym świe- 
cie około nauki, Ewangelii S, zába» 
wiaiącfie w momencie mocą Boík4 
do feruzalem przeniefieni Iey zśśaie- 
nui przy Aniel(kiey melodyi z wiel- 
ką fwoią pociechą affyftowali, S. Bo: 
gárodziey Ciało z Anicifkim y po- 
ftolkim spiewániem do Ogrodu Geth- 
femani ná dolinie Jozafatowey bee 
dacego,. było przeniefione, gdzie 
przez trzy dni $piewaiących sly(ze: 
i Aniołow Swieci Apoftotowiea 
A gdy (ie te trzy dni {kończyły do- 
piero przybył do Jerozolimy S. To+ 
maíz («tory fzczegulnie.do tychczas 
nie. bez ordynacyi Bofkiey nie byť 
przytomay.j ná ktorego prožbe zno- 
wu otworzono Trumne, śle Nayši 
Bogarodzicy Ciała iuz nie ználezio* 
no. Záczym wízy(cy na to zgodzili 
fig zdanie? že temu ktory ley Pánicńa 
two y przy porodzeniu zachował nie- 
náru(zone, podobáto (ig także S. Cia* 
ło orzed Powfzechaym Zmśrtwyche 
wülániem nielkážone, v uwielbioné 
przęuiesć do: Nieba. (9) 
Wiżż 
(9): 8. Damafcenus, 


nicia 
SICH 

Cia* 
yehe 
ione 


Wiás 
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Wiádome całemu $wiátü Náyš: 
MARYE P. €nozy; w-krotkith zbios 
[ZE IS, Ambroży (ro) nam opifuież 
Była w (ercu pokorna, w stowśch o- 
ftrożna, ná umyśle uwazná y toftroe 
paas W Iey mowie bić było nic proe 
Znego, W czytaniu X:ąg SS, nicnáz 
fyconá,o nábywaniu doffátkow weś: 
le Zápomniatá, dorátowaniá ubogich 
zawfzefkłonna,Kśżdy Czasbył dla niey 


Z pożytkiem žadná rozmowá nie bez: 


Anicl(kiey fkromności nie magt Iey 
obiąć umysł tylko Bóg, Zaden czło: 
wiek nie był ód niey obrażony lub 
żle ptzyicty;  Rodziegw czcudá,; ro. 
wnych kochatá, wízelka wyniosłość 
była od nicy dalcká, Rozum był 
Regułą ley uczynkow; tych zaś metá 
y koniec, fama cnora: Kiedyż ona 
famym chociáž Weyrzeniem.zá(muci- 
iá Rodzicow 2 kiedy fie z fwoiemt 
krewaćmi Y POw!nnüowatemi poro: 
zaś? kićdy gardzitàá ubogimi kiedy 
nie pociefzvtá słabego czviey przyž 
iani Oprocź cnotliwych y mitofier: 
d Ci By CH 
(30) S; Ambt£ofius 1, a. da Virg; 
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nych fzukála? iey oczy miłe, twarz 
Anieliká, głos Panieütki, uktádnosé 
z íkromn4 powagą, chod powolny, 
iednym słowem: całe ley Ciało było 
wyobrażeniem wfzelkiemi cnotami ná 
pełnioney duízy, wzorem pobozno. 
ści, Dotąd słowa S, Ambrożego: 

A to ná część N, MARYI Pán- 
ny iśko nayofobliwizey Pátronki Ar- 
cybraćtwń Pociefzenia krotko námie: 
niwfzy, idę do infzych SS. Trzech 
Pátronow námienionégo Drádwa Pás: 
Íká Swiętcgo, 


ROZDZIAŁ V. 
Zywot Swięty Matki MONIKI 


A rodzilá fic Moniká S.w Affry- 

ce w Mieście Tagśście z uczci- 

wych Rodzicow. Záraz od młodoe 
$ci w wfzelkie podraftała cnoty, zwła- 
{zeza w miłofierdzie ku ubogim, y mo. 
'gł4 słufznie mowić z$, Jobem (1) że 
znią rofIo miłofierdzię od dziecińftwa 

; A lubo 


Ci.) Job. Cap.'31, Ye 184 
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A lubo iedyne pragnienie było Icy w 


pźnieńftwie służyć P. Bogu, przecięż 
chciała bydź posłufzną Rodzicom 
fwoim, á wydána zá Patrycyufza Szlá« 
chetnego Kártagineúczyká, zá Bofkim 
ptzeyrzeniem ftała (ie Matka Wielkie- 
go Náuczyciclá Kosciolá Bożego, S. 
Auguftyná Ten Patrycyu(z byt nie 
tylko w niedowiarítwie ale też w o- 
byczaiach Pogźnin y priwie dziki 
człowiek, iednák cichość (kromnosč 
y pokora Moniki ,tśkże mite z káždym 
obchodzenie (ie, do tego przywiodto 
Go, že uznał práwdziwa wiáre Chry- 
ftufową y przyiawízy, w nicy. fzczę« 
śliwie umśrł, Po śmierci Pátrycy- 
uíza wpádł Syn Iey Auguftyn w bte- 
dy Mánicheyfkiego kácerítwa,co Mo- 
niká nieuftánnemi we dnie y w nocy 
opłśkiwała łzami. Uslyízalá wprás 
wdzie we $nie od Aniolá: Gázie tę 
zefłeś tam y ou bedzie: y od S. Aure- 
liana Biíku pa: Niepodobna, aby Syn tak 
wielu lez miat zuinačs y lubo ley łzy 
przed oblicze twoie były zánicfione, 
icdnak dopuściłeś mi w moiey Cice 


f mio» 


+3 CZESCI 

mności leżeć idfzcze | uwiklánemu; 
Ufkárza Gc Syn ley Auguftyn ` przed 
Bogiem. ( ) 

Tegoż właśnie cza(u udał (ie Aue 
guftyn do Włofkicy ziemi, á tego fwe- 
go przedfięwzięcia nie oznay mil Mat- 
ce zśczym idąc ku morzu ddzwál. iā- 
koby fzedł ná pożegnánie pewnega 
przviáciela twego w okręcie nań cze- 
káiacego. Moniká aś ktorey tá (prá 
wká podeyzrzána była, pofpicizylá 
zá nim, mowiąc śby fie do domu wro. 
cil, Obiecał Auguftyn; iśk tylko o- 
kręt rufzy [ig od brzegow, profząc 
tym €zalém ś4by fię zań modlilá w blie 
fkim Kosciófku S. Cypryaaa Mecze- 
nika. Fu Moniká S. cewałś przez cá. 
łą noc ná modlitwie y płaczu zá zbás 
wienie Syná (wego, zrozumiała zaś 
dnia náltepuraceg 2€ on tuż Z przy- 
jaciclem (wym do Włoch záptynal: 
krory zdrádliwy poftępek Augaftya S. 
po náwtoceniu, (woim naftępującemi 
ślowy rzewliwie opiśkuie: jam 14 
zwiodf y nieprawdę mowiłem przed 

Matka 
62 3. Lib. 3. Confef. c, 1x, 


GR. ncs VERA S I BO 
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Matką moią , á iefzcze przed taką 
Matka ! iednákze mi to dopuściłeś „ 
także z wielkiego miłofierdzia ná nie. 
fpokoynym y burzliwym morzu mię 
ząchowałeś, lubo wfzyftkich grze.. 
chow y niccnot pełen byłem, aż przy” 
ízedlem do wody Twoiey láfki, y ták 
uftáty łzy Macierzyňíkie, ktore cos 
dziennie zá mnie wylewałś, G) 
Lecz Mácierzyňlkie (erce nie mo- 
gło, bydź od tego oddálone, ktorego 
zbświenia ták bárdzo prášneto: po- 
fzła więc zá Synem fwóim až do ziea 
mi Wiofkiey fzukála po wfzyfikich 
Miáftách y ulicách, wołaiąc z Oblika 
bienicą Pźńiką+ Czy mie widzielifcie 
tego, ktorego miinie du/(za moid $- zná. 
lazła go ná oítátek w Medyolánie , 
gdzie liç ley (mute y łzy w radość y 
welele przemieniły, gdyż tam S. Am- 
brožy: Bifkup náwtócit y ochrzcił 
Auguftvynż. Y od tego czafu wizyt- 
kie doczeíne y przemiiaigce rzeczy 
tak fobie obrzydtá, že uftświcznie niá- 
wiałś: Ach miechże iuz póycę, Q=- 
niechże iuż wylecę do Niebá, (+), 


> 
C39 Lib. 5. Cenfef. C. 8, c42 Torell, Cent, I. 
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- „Po chrzcie Syná (wego Augufty- 
ná w Roku Chryftufowym 387, wy. 
brála fiez Medyolánu znowu w dros 
£c; máigc wolą popłynać morzem do 
Affryka y Oyczyzny włafney, à przy. 
bywizy do Oftyi zachorowatá ná Fee 
bre, y ten $wiat wkrôtce fzezesliwie 
pożegnała, Chorobę y śmierć opifu. 
ie ley Sya Augu(tyn S, naftępuiacemi 
słowy: (+) Gdy záš ten dzień zśią- 
$nial w ktory oná z tego życia prze. 
niesc fic mialá, o ktorym dniu nie 
wiedział żaden oprocz cicbie Boże! 
fláto (ie z Táiemney Twoiey dye 
fpozycyi, že iá. y oná fami tylko 
ftáneli$my wedle okná ku ogrodowi 
w Oftyi, gdzie my od wfzyftkich lu. 
dzi oddáleni po wielu w podrožy poe 


niefionych niewczafach do płynienią , 


ku Affryce czyniliśmy przygotowanie 
rozmświaliśmy ná tym mieyfcu z fo» 
bą bardzo miło, w zśpomnieniu o 
przelzłych rzeczach, o przylzłych tyl. 
ko pamiętśiąc, Opowiadálišmy fobie 
przy przyromncy prawdzie, ktorą ty 


fam 
£52 lib. 9. Conf. C. ro. & 11. 
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fam ieftes Bože! iškion przyfzły wie- 
czny żywot SS, Bożych będzie, co 
śni oko widziało, śpi ucho słyfzało, 
śni w żadne ludzkie ferce nie wefzło. 
Otwierálismy prágnacego (ôtcá ná- 
fzegoufts, ku owym ftrumieniom wo- 
dy twcgo niewyczerpanego zrodłś, 
Zrodlá żywotś, ktory w tobie y przy 
tobie ief, śbyśmy ona fkropieni tśk 
wielką rzecz według prágoienia y 23» 
dzy ná(zey uważść mogli, 

Stanęło w krotce náfze zdanie, 
że wfzyfikie uciechy cielefnych zmy- 
słow choćby naywięk(ze, ku remu 
Niebiefkiemu żywotowi nietylko ro- 
wnać (ię śle náwet wfpomnione bydž 
nie mogą; dlączego z żśrliwizey ie- 
fzcze żądzy pofiąpiliśmy wyżcy nád 
Wízyflko cielefne, nád Niebo fame, 
Słońce, Xiężyc y 8wiázdy ktore przy. 
$więcśią ziemi, Wygerowalismy (ic, 
Zaizlismy iefzcze wyżey z ná(zemi 
myslámi, rozmawiáli, y dziwowali 
fie robie y fprawom cwoim Bože! U. 
Wažálismy, (ity nśfze y Zaráz wyżey 
Pad one pofiąpiliśmy, aby śmy dofzli, 
do 
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do Ovezyžny niepoiętych owocow w 
krorey lzraela pokarmem twoiey prá- 
wdy wieeznie kármiíz, y gdzie życiem 
iet mądrość, przez ktorą wfzy(tko to 
ftworzone, co iuż minęło, y co ie- 
{acze będzie; A mądrość nigdy (ie nie 
odnawiá, lecz zoftáwa iak była, y 
niskończy fie nigdy, gdyż przefzłą lub 
przyszła bydź, u niey niema(z, ale nie: 
odmienne i-ficitwo, bo co było albo 
będzie, nie iet wieczne. Y gdy ták 
o tey mądrości rozmáwialismy, Oraz 
oney Oczami ferc nalzych  pržypátro- 
walismy fig; záczelssmy płakść, y zoe 
ftawiliśmy tam przywiązane żądze 
ná(zego ducha; á przylzedłizy znowu 
do (iebie otworzylismy, utá nátze, w 
ktorych słowo początek y koniec bie- 
rze, Rzekła zá tym do mnie:/Synu, 
ile do mnie nálezy, wyznawam, že 
tuż żadncy pociechy nie nayduię w 
tym doszclnym życiu. Co bym tu da. 
icy czynić miałś y dla czego zoftąwść 
dłużcy, nie widzę, gdyż nádzičiá te. 
go àywota iuż we maie zágaslá, Ic. 
dyna przyczyną diá ktorcy iefzcze 

trochę 
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trochę żyć pragnełam, była tá: abym 
ciebie Chrześciśnin€ Karolikiem oglą 
dać, y na tym świecie zofiświć mogła, 
Ale Bog obficiey m to udzielił, gdy 
EIC po wzeardzonym fzczęściu tego 
świata, oraz sługę Bofkiega widzę, 
Y dlá czegoż (ie tu iefzcze zábawiam? 

Co ley ná to odpowiedziałem (po- 
ftepuie daley S. Octec ) nie mogę iuż 
fobie przypomnieć, A w tym po fa 
dniach obietá ią febra, Gdy tak cho- 
rą ležatá, jednegodniń wízytkie zmy- 
Sly y fiły utraciła, wlášnie iakby by- 
ła w zśchwyceniu, Pośpiefzaliśmy 
do poratowania ley, ále przyízlá zá. 
raz do (icbie, ipoyrzała ną minie y ná 
Brata mego, y pytała nas: Gdzie id 
byłam? 4 gdy zrozumiałą że my fię 
e'ad zślmucili, pyťáta daley: czy chce. 
cież ty Matkę fwoia pogrzerc ?. já mila 
€zalem ykdwo witrzymść (ię mogłem 
od iez: lecz. Brát moy dał ley znżć: 
że lepicyhy w włafney Oyczyżnie á- 
niżeli ná miey feu obcym umrzeć, Dlá 
czego ofro nan fpoyrzalá, że był tá. 
kicgo zdánia, á potym obročitá ku 
mic 
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mnie oczy (woie mowiąc: Sły/zy/£ 
Auguftynie ce on mowi? potym rze kła 
nam obudwom: Pochowaycie Ciało mote 
gdzie chcecie, y żadnego w tym zabytniee 
go nie miejcie flarinia, fzczegulnie oto 
was profze abyście o mnie u Oitarzá Pán- 
fkiego nigdy nie £ápomináli, gdzickol- 
wiek tylko bedziecie, A to, ile pozwá- 
laty fiły, wyrzekl(zy, ucichła znowu, 
á nátychmiaft wzięła I4 mocno go» 
rączka, 

Słyfzałem tákže že iuż przedtym, 
gdy w Oftyi byliśmy z nicktoremi mo- 
iemi przyiáciolmi, z Macierzyńfkiey 
poufałości, o wzgárdzie tego żywo: 
tá, y o (zczęśliwości śmierci, nie bez 
pódziwienia wízyftkich mile rozma- 
wialá, A gdy jeden z nich pytał: 
czy fię nie turbuie oto że ley Ciśłotśk 
daicko od włafney Oyczyzny y miaftá 
będzie? odpowiedziała: Od P. Boga nic 
sáleko nie iefl y otym bynaymniey myśleć 
nie trzeba, iakoby mie nie miat znaleść 
w dzień ofłateczny y razem £ drugiemi 
ludźmi wfkrzefić, Ná oftatek opuści. 
lá te pobożna y S, duíza Ciało Iwo» 

ic 
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ie dniá o, choroby, w 56. Roku fwe- 
go,Ś w 73. mego wieku. Dotąd Au- 
guftyn S. 

Jey S. Ciało ktore przez kilka (et 
lat w Oftyi odpoczywało, zá Márci- 
ná V. Papieża do Rzymu dniá 9, Kwie- 
tnia Roku Páüfkiego, 1430. przy li- 
cznym konkutfie ludzi y wielu eu. 
dach; przeniefióne, y w Kościele ná» 
fzym S. Augultyná w Marmurowey 
Ozdobocy trunnie złożone odpoczy- 
wś y powinaé Odbierá pofzanowánie; 
W Búlli pozwaláidčeý nim téy świę- 
tości międży innemi y te godne uwá- 
gi nayduia (i£ słowa: Z pewnych przy- 
czyn, oraž z dobrej uwági, zwiafzcza že 
Ciało S, duguftyna iako Fundatorá po- 
mienionegó Zakońu, w P4piey w Rofrie- 
le tegoż Zakonu odpotzywa; Braci S. Aga 
gafpna Puftelnikom; dpofło(fka władze 
y moc udzieliliśmy, áby C ało S. Moniki 
Matki S. Auguftyná z Ofli, gdzie od 
włafnego Syna [wego pogrzebionź bytž, 
do Rzymu, do [wego Kofciotá S. Augu- 
find iáko prawdziwi: Dziedzice fa » 
sy Mátki, przemieść, y wfzyfikiemu lu: 
dowi 
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dowi do uczęzcnia wyfławić mogli epe; 
(5) 

Oprócz innych rozlicznych enot; 
lák wielkie miała S. Mócka Monikś 
nabożeńftwo ku Nays: MARYŤ Pán: 
nie 1už fie w Rozdziale 111, namiemios 


ROZDZIAŁ Vi. 
Zymot $, Oycá AVGVSTINA, 


Uguflyn S, w Affryce Mieście Ta. 

gascie Roku P; 354, dniá 13, Li. 
flopadá natodził fic; z Moniki S. y 
Patrycyufza, | Bedac postány do Kat: 
táziny ná náuki fam od fiebie wfzy- 
ftkie aśuki wyzwolone bez 2ádnego 
náuczyciclá poial; iáko fam pokornie 
Wwyznawá., Zrozumialem w ten czas; 
iáko prawdziwy miewolnik moich 
złych (klonnoséi wlzytkie Xiazki ná- 


úk wyzwolonych, ktore tylko czy: | 


talem. Wfżyftko coo Krá(omo(twies 
o wymierzeniu ziemi, o Muzyce; y 
liczbách zwykło (ie pifać, poymowa- 
łem , bez żadnego człowiekś nkázo: 
wánia; 


(63 bullat, Ord: 
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Wánia,. Ty wiefz moy Boże y Pánie 
że iśko poiętność dowcipu, ták ła- 
twość dyfputowánia, ieft twoy dat, 
álem tó ná twoją część y chwałę nie 
obracał, (1) 
Z Kártaginy udał fię do Rzymny 
uczył Krafomowftwa czyli Retosyki 
niedaleko gory Palatino ná tym miey- 
feu; ktore y teraz Szkołą S. Augu: 
yná názywaia. Zramtad dlá wielkiey 
sławy umiciętności od Cefarzś Wa. 
lentyniána był do Medyolánu (gdzie 
Ná ten, czas Cefarz rezydował) we: 
ZWány nie bez nowey czci y stáwý, 
zwłafzczś že przed Wślectyniśrem z 
podziwieniem całego dworu miał wy- 
borna mowę, A usły (zawízy od Má: 
tki (wojey S, Moniki, ktofa zá niai 
była przy(złś do Medyolanu, że S, 
Ambroży Bifkap tego Miafta z Krá. 
fomowítwá miał wielkie zálecenie ; 
nayprzod z Ciekáwosci ná Kázaniach, 
potym z Prawdziwey gorliwości du- 
cha w lega rezydencyi począł bywać 
dyfputował tak wybornie y uczenie 
z tym 


(1) 


L, 4. Conf, C, 16: 
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z tym S, Bilkupem że w pofpolitych 
Kościelnych Litśniach ná(tepuiace 
słowa dodał: 04 Logiki, czyli umieie- 
tnofci dyfputowania, Ausuflyna, wybaw 
nas Panie. Potym po odpráwionych 
rożnych utarczkách dufzy fwoiey z ciá 
łem (dał miey(ce prawdzi: y przys 
jat Chrzelt S. od Si Ambrożego Roku 
P. 3854 w Wielką Sobotę; Pámigtke 
tego náwrocedia w(poniina Rzymíkie 
Máttyrologiuti y ob:liodzi Zákon 
Auguftymiańfki dniá s, Maiá, záraž 
ná záiutrz po üroczyítosci S, Márki 
Moniki; Pod Čžaš trwáiácey Chrztu 
S. Ceremonii Z wielkiey radości za” 
czął Ambroży S. owe sławne w cá. 
łym Kościele Chtyftafowym pilenie: 
Te DEua láúdamus Ciebie o Boże 
chwalemy: Kroremu nátychmiaft Au: 
guftyrt S. odpowiedziáli Te Dominum 
Confitemur Ciebié Panem bydź wyzná- 
wamy; y ták spiewal Z wielkim we“ 
felem y podziwieniem ^ wfzyftkich 
przytomnych; źwłafzcza Swięty Mas 
tki Moniki, tę Piesń wierfzami aż 
do koňca ź natchnienia Bolkiegoć 

zofta- 
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zoltáwniac onc dlá wieczncy pámis» 
tki Kościołowi do używania, 
W Niedzielę pierwfzą po Wiel. 
kieynocy, gdy według będącego w 
ten czas Zwyczáiu Kościoła S, biála 
Chrztu S, lukienkę złożył, iáko no- 
wy Zołnierz Chryüutow, był w no- 
Wy ubior,toieft: w Hábit €zárny ubrá- 
ny, y podánym od S, Simplicyáná rze» ` 
miennym Pźlem zoftał przepátany. 
(2) A že mu fie widziála więkfza w 
Wláíney Oyczyźnie do służenia Bo: 
£u fposobność zaczyna wybrawfzy fie 
Z Medyolánu udał fię z Mátka iwọ- 
ia S. Monika y innemi przyiáciolmi, 
ku morzu Hetturiey, gdzie ná pu- 
fzczy názwáney Cestumiells ználazť 
żgromśdzenie 5S. Puftelnikow å prze. 
miefzkał przy nich przez niektory 
czas, y rożne pifał Xięgi, gdzie tež 
zńczął pifać Xięgi o Troycy Przenays, 
Ná tym mieyfcu miał owe cálemu 
5wiátu wiádome widzenie, gdy we. 
dle morza chodząc y niepoiętą Táie« 
nice Troycy Przenayś, uwážáiacy 
Aniolá 


(2) 8, Ambros: Serm, 9a. de Baptism. Auguft. 


go CZĘSC i. 
Anolá w poftści maleńkiego dźlećię: 

cia uyrzał, ktore łyżeczką w (zczu: 

pły ná brzegu uczyniony dołek ob- 

fzetne morze przeláó ufiłowało; pytź 

zátym czemu ták nádaremna podey- 

muie práca 2 usły(zał: Wiedz otym 

Auguftynie £e daleko Tátwie) to obľaer- 

pe morze mala tyżeczka może bydź wy- 

tzerpane, aniżeli Taiemmica Tyoyc) Prze- 

nayśw: od ludakicga rozumu zoruntowa- 

pa j powia, A w tym widzenie zni“ | 
klo. Zániechál tedy Auguítyn przed- 
fiewzieta práce kończyć á udawízy 
fig do Rzymu. náwiedzal tam wfzy- 
ftkie Swicte mieyfeś ż wielkim nábe“ 
żeńftwem, y pociechą dulzy fwoiey. 
Ztamtąd gdy zás ku Afryce fpiefzył: 
S. Matkś Moniká w Oftyiey zalnęiś 
w Bogu) ták i4ko w przelzłym Ro* 
zdziále opifalem. 

Po śmierci Mátki zśpłynał do 
Affryki do Tagálty Oyczýzny (woief» 
y tam wyftawił Klafztor w ktorym P. 
Bogu lat“ 3, nśpoftach, niedofpania] 
y. modlitwie słażył pilzac Xiegi y 
náuczal4c, Wlaelkicgo o rzeczach do“ 
czcinych 


- 
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ROZDZIAŁ VI. $4 
czefnych zániechaw(zy ftárania. Gdy 
zas wielką świątobliwością y náuk3 
słynął tak, żeGo z pobližízych mieyfc 
uftświcznie dla duchcwney porady 
náwiedzano, nie bez rozerwánia mi- 
łcy fobie ófobności, udał fic ná micy- 
fce bárdziey odległe y dalekie od ludzi, 
razem z temi , ktorzy znim Zákon- 
ny żywót wiedli. 

Jednak tak wielki był śffekt wfzyt: 
kiego ludu ku S. Oycu że go y w od- 
ległości rożnego ftánu Otoby odwie- 
dzaly. Tu gdy cząfu iedncgo S, Ociec 
w rozwážaniu Bofkich Táiemnie wcá- 
le zitopiony w Zśkonney Celli zo: 
ftáwat, uśłyfzał kogoś do drzwi kolá- 
€3cego; fpoyzrzy áž widzi ubogiego 
pielgrzyma od $oracá y rożnych po- 
droży niewczalow prówie zemálones 
$0; bieży mu ná przeciwko przviniu e 
ie mile, do {wego zśprowądza po- 
miefzkania, A gdy fie troche pokśr= 
mem polili y nápoiem, upadá przed 
him ná ziemię Augoflyn, zbradzone 
obmywś nogi; 4 wielką pokorá y mis 
łością «áluidc one. Alisci mniema: 
24 ny 


yt C.2 836 2. 
ny Pielgrzym twoię odmicniwfzy poš 
fać rzecze do Augňítyná: Wielki Oy. 
cze Augufłynie ftátes fie dzif godnyńs 
oglaląć w ludzkim Ciele Syná Bafkiego, 

tobie Kofciol moy polecam, y nátyc zh- 

miaft zaikna?, pociechą y weldet 
Oycá S. pełnego zoltáwuiac. (1) 

Z tego Kláťztoru záízedl czśfut 
iednego do Hipponú chcąc niciákiea 
go Pátrycyuíza Pizyiácielá {wego do 
Zákonnego życia zśchęcić, śle od 
ludzi uyzrzány dla wiśdomych cnot 
poftáwione go przed $, Wáleryue 
{zem Bifkupem śby był ná Kśpłań- 
itwo poswięcony, y iuż mú powro« 
cic do (wego KláíZtoru nie dozwoe 
lono; zśczym nie daleko od Miśfta 
Hippoau w dárowánym fobie ná tem 
koniec od S. Waleryufzą Bifkupa o- 
grodzie wyftówił Klá(ztor, y. ták zá 
czalem rozizerzył Zákonny żywot » 
zwlá(zcza , poftąpiwfzy ná. Bifkupia 
godność, że Donśtyftówie famo l- 
mię Zákonníka przekinśli, (4) zá 
$wiadećtwem Baroniufza; ktory zatym 

rožíze- 
(3) B, Jord: à Sax: ferm, 150; Torel, A, 390,1.17; 
Laucillotus & álii. (4) Baronsj An, 291. 
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ROZDZIAŻ PL. D 
tozízerzenie Zakonnego życia w Af- 
fryce lamemu przypilure Augultyno. 
wi, náypierwey tym żywotem w Wło» 
fkicy ziemi powziętym w Affryce wsláe 
wionemu, 
. Gdy fie zá$ poznał ná wielkiey nás 
uce y $wiatobliwosei Augulty ná 5. W a= 
leriusz Bifkup, zá dozwoleniem Prye 
máía Numidiey obrał go fobie zá Ko- 
adjutora y. pomocniká *Palterfkiey 
prácy, zdáigc mu slows Bożego opo, 
wiśdanie co wykonśł Auguftyn z wiele 
kim pożytkiem Kościoła powlzechne= 
29, zwłalzcza pragciwko kácerzom, 
ktorzy w ten czas prawie cála. Afrykę 
błędami fwemi záražali, dla tych wy« 
korzenienia ná rożnych Concyliżch y 
Bifkupow zgromádzeniach przytomny 
bywał, y nie tylko uftnie ále też pi- 
Ímem ták uczenie y odwśżnie ná nich 
naitępował ; że go słulznie Košciož 
Kátolicki zwykł nazywać młotem od» 
fzczepieńcow, 

Po zeysciu z tego świśra S. Wá- 
leryufza cály ciężar prac Bilkupich 
włożono luž ná icdnego Auguftyná, 
Wiedząc 


€ 


54 C Ze 4, 

Wiedząc zís že Biíkup káždy: powi» 
nien bydz dofkonśły, jáko náucza S. 
Paweł, fiśrat fic. bárdzicy Pźfterfkie- 
m: cnotámi, aniżeli ubiorem iásniec- 
Nádewízyftko miłość Boga y bliżnie- 
go w nim lic wydawała, Miłość Bo. 
gá pokázuie fic w tym, że będąc w wi. 
dzeniu niciákim potrzykrać fpytśny 
14k nicgdys S, Piotr, od Chryftufa : 
dugufijmie czy kocbafz mie: ódpowie- 
dziśł: Panie ty wief£ ge cie kocham, 
Pyta dáley Chryftus: 4 sakże mie ko- 
cbafz Auguftyniej Odpowiáda Augu. 
ftyn: Gdyby w/zyffkie kości mote były gto- 
žemi lampami, w(zyfłta krew ktora we 
mnie znaleść fig może, mię innego, tyl. 
ko drogi balfam, wfzyfiko to na twote 
rześć y chwała iako milofci ofiare ode 
dałbym y zapalił,  Dowiśduie (ic ice 
fzcze Chryftus, 4 czyliż nie bárdziey 
imię kochafz dugufiynie* Tu zawołał 
Augufłyn: gdyby wízytkie żyłki y jun- 
kiury Ciała mego, nie byly nic innego tyl. 
ko glote wiezy, chciałbym niemi Ciebie, 
tak mocna do mego kocháiacego cie przy» 
wiązać [tred, &byf tuż nigdy od niegą 

Mie 
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ROZDZIAŁ VI. D 
sic mogł byd& oddalony y odwiazány, 
Ale tym mie kontentowal fic Chry- 
flus, pytá y potrzeci raz: Augufłynie 
kochafz mię? Tu dopiero z wiclkiey 
miłości iuż práwie odfzedifzy od fie- 
bie odpowiedział: Wiedz oPanie! że 
cia ták kocham, iż gdybym tá byť Bogiem; 
4 ty duguftynem , chciałbym ia zofłać 
Auguflynem abyś ty był Bogiem, Y nå- 
tychmiaft niepoiętś miłość, Chryftus 
zniknął z oczu Auguftynś. (s) A iś- 
ko ten, nie kocha Bogi» ktory bli= 
żniego nienáwidzi, ták ren bliźniego 
nie kochać, nie może, ktory práwdzi- 
wię kocha Bogá, w tym zás dwoysu 
był S. Auguftyn dofkonśły. Uczeń 
lego S. Polľidius świśdczy že czefto 
przez cáty dzieň byť bez pokármu y 
nápoiu, dla bližniego potrzeby: poe 
ciechy y porátowania, 

Kiedy iákie w Dyecezyi między 
Tego owieczkami (táto fig porožnie« 
nic, žádnego oczom fwoim nie poe 
zwalśł odpoczynku, až wízyflko po: 
godził y ufpokoil. Gdy wilki ros 

żnego 
(5) Prater Noflsates Cornel. à Lap. in Cap, $ 
Ezech. Vega. Ribad. & alil pafsim; 


£6 CZESC I. 
znego káterftwá do powierzoney Ie- 
mu zágladáli trzody, dobywał mie. 
cza słowa Bofkiego, tárezy mocncy 
wiáry, pancerza miłości y. poty nie 
pozwolił im pokoiu poki fię prawo 
wiernych nie wrocilo befpieczęńftwo, 
włśśnie iákby mowit z S. Pawłem (^) 
Ja bez was niechce bydź žbáwion, Aby 
rśtował ubgsich, złote y (rebrne ná- 
czynia: Kosciclne łamał, nawet fame 
Kielichy; mowiąc: Przyimuie Kościoł 
złora y ftebra: nie dla zbogácenia y 
chowánia, śle dlá rezdáwania mie. 
dzy ubogich; nie godzi fie Bifkupo- 
wi przy fobie zátrzymác zlotá, 4 u- 
bogich od fiebie oddalać y odpychść. 
Zaden niebędzie mogł przed ttrá(znym 
Sędzią Bogiem bespiecznie fianać » 
ktory ialmuzny nie dawał, Day prze- 
to kiedy możefz á ieżeli nie možeíz, 
pržynaymniey mile fic ftawiáy ubogie» 
mu, bo Bog przyimuie wolą, dobra, 
gdzie fposobu do wykonánia icy nie 
nayduie «c, (7) 

A iako dlá ubogich był choynym y 

łafkź. 

(6) Ad Rom. 9. ý» 3: (7) Lancill, in vita. 


p ber PO JM |. aM 1 


ROZDZIAŁ PL 47 
lafkáwym, ták dla fiebie fkrommny. 
W ubiorze Iego nic przedniego y2by- 
tecznego nie widziáno: gdy mu zaś 
cokolwiek z iedwábiu lub inney dro- 
gicy máteryi ofiarowano , zaráz to 
kazśł fprzedźć, á pięniądze między u= 
bogich podzielić, 

Uczeń lego Poflidius pifze onim: 
że nigdy pierścienia nie nofił według 
zwyczaiu iafzych Bifkupow, Infuiá Ie: 
go bytá z proftego plotná, krorą do 
tych czas chowaią w Wálencyi w Klá- 
fztorze nafzym. Tey właśnie fkro- 
mności zażywał y w pofileniu Ciála 
fwego, Pod czas ftołu u niego nie 
słyfzano, tylko Duchowne rozmowy, 
pomiatkowśne dyfputy, y wykładanie 
Pi(ma S. Cierpieć nic mogt żeby ko- 
go miano obrśzać ná sławie y imię- 
niu dobrym, dla czego, nád ftołem 
nśftępuiącę nápi(al wieríze, według 
ktorych każdy Gość fprawowść fic 
był powinien; 

Quis quis amat diclis aliena rodere famiy 

Hanc menfatn vetitam noverit effe fibi. 
Kto rád Zle o cudzych fpráwach gadá, 
Nie- 


58 ČAP SC. I. 
Niečhay u tego (totu nie fiáda; 
Bynaymnicy go iednśk nie zá- 
fmuciło gdy kto żle o nim mowił: 
Odfzczepieńcy wofáli ná niego publi- 
cznie náuczáidc iż kto zábiie Augu- 
ftyná nie zgrze(zy, śle owízem przy« 
iemny Bogu wykoná uczynek, ná co 
mowił Auguftyn: Mowcie a trzymaj 
cię o Auquftyni ie tak fie wam podoba, à 
by mnie tylko [umnienie mote przed oblie 
czem Bofkim mie afkárzaťo, 

A gdy dla rożnych y wielkich kło» 
potow ná fiłśch uftawál, obrał fobie 
zá Koadjutora prac Páfteríkich Erá- 
dyuíza Káptaná, ś udał fic do poprá- 
wy Xiag (woi<h, ktore wfzyftkie 
przeczytawizy á mieyfcami popra- 
wiwfzy niektore, ná wieczną po- 
cicche y pożytek zoftawił Práwo wier- 
nemu Kościołowi, W krotce cała Af- 
frykę záwoiowáwfzy puftolzyli Waa- 
dalowie ktorzy udawfży fie ku Hip- 
ponu, toż miáfto w cięfzkim trzyma 
li oblężeniu; we dnie y w nocy oplá. 
kiwał Auguftyn, nie obálone mury; 
nie ogaitm znielione pomiefzkanią, 

śle 
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śle ráczey utráte y zgubę tyle dufz 
Chrześciańfkich; ponieważ Kościoły 
y Klśfztory zburzono, Káplanow y 
sług Bafkich zábiana, poświęcone 
Bogu Pánay gwałtem z Kláfztorow 
zábieráno: ch walá Bofká ucichła, Ká - 
tolikow ná śmierć wízedzie ízukáno; 
bráli gore odízezepiency, Oplákane 
€zaíy, ták przerázily były Oyca S. fer. 
ce že západžízy w chorobę uftáwi- 
cznie do Boga wolál: Panie obren to 
unaflo y moie owieczki od zguby, alba 
zie zabierz Z tego świata, A zi0- 
zumiáwízy blifką śmierć fwoię kázal 
wielkiemi literámi nápilaných 7. Píal- 
mow Pokutnych nád ležem fwoim 
zświeGć; chciał tákze áby go przez 
dni 10, przed śmiercią żaden człowiek 
nie náwiedzal chybąby tego wielką 
potrzeba była, ktory czas tráwil ná 
modlitwie, rozwázániu y <zytśniu 
tychże Pfalmow , albowiem zwykł 
był mświać: żaden człowiek choćby. 
naydofkonalfzego był życia powázac 
fie nie powinien bez poprzedzáiaeego 
žálu y pokuty z tego zchodzić $wiá- 
ICE 


CZESC I. 
tí, bodaleko ináczey (adz4 oczy Bo: 
fkie, ánizeli oczy ludzkis. Máwial 
także czeíto::O nędzny, o przemiiá- 
iacy o nieftateczny, o kłopotliwy, o 
nieczyfty żywocie: ty iefte$ dziedzis 
«em wízelkiey niepráwosci, wynioe 
slosci wízelka slepota y nędzą etoe 
czony; nie żywotem śle $micrcia ná- 
zywść (ig powinieneś, bo umieramy 
co godzina, y prźwic każdego moe 
mentu. Ktoż mnie uwolni od wie« 
zow Ciáfa mego? kiedyž przyide y 
ftánc przed Obliczem twoim o niea 
fkończony żywocie? pragnę bydź ro- 
zwiazśnym y zoftśwać z Chryflufem, 
Wtych y podobných Niebiefkich za- 
dzach S, dufza lego od ciężarow y wies 
zow ciśła zoítalá uwolniona»y doftalá 
fig przed Oblicze (wego Stworzycielá, 
przy łzach y modlitwach (woich przy- 
tomnych Bráci dnia 28. Sierpnia, Re 
P. 430, Wicku zás 76, 4 Biikupítwá 
40. Roku, 
Po śmierci dobyli Hipponu Nies 
przyiaciele y fpalili;jednák Xigzzki Ie- 
go. ( ktorych więccy niž ae pis 
al) 
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ROZDZIAŁ VI. 61 
fal) zá ofobliwą Opátrznoscia Be- 

fka (1áko slu(znie. rozumie Baronis 

us) cudownie f4 zśchowane y utrzy- 

maly fic iáko ofobliwy fkźrb Powíze« 

<hnego Košciotá, 

S. Ciálo lego Roku P, r04, diig 

11. Pázdzierniká przeniosť S, Fulgeb- 

cyusz dô Sardyniey, á ztamiąd Roku 

P. 325. dniá oftátniego Lutego Lao: 

prándus Krol Longobardow czyli 
Lombárdyi do Włofkiey ziemi do Pá: 

picý uczeiwie one przeprowśdził 4 
gizie terśz odpoczywa, Z tą okoliczno»: 
ścia: že gdy tegoż S. Ciała dnia 14 
Pildzierniká Roku P, 1695. przez wy” 
znáczona kommifyą tám ná nowo (zus 
kánobo ukryte y (chowśne przez wie- 
le fet lat ná niewiádomym mieyfcu 
było) y ználezione Benedidus XIII, 
Papież ná gokorną O, M. Fulgencyu- 
fza Bellellego cálego Puftelnikow S, 
Auguftymś Generała, prożoę rozkázať 
Biíkuposi Pápieúlkiemu Autentyezna 
otym wyprowádzič lak wizycy4, kto+ 
ry przyćrświzy fobie 17 uczomych 
mężowh PO ścisłych uwágach ý ro« 
zttżą- 


CZESC KĘ 
ztrząfańiu pilnym wywódow pomie: 
nione 58, Reliqwie práwdziwym Ciá. 
lem S, Auguítyná bydž olàdzil dniá 
16, Lipcá R, P. 1738, którą Bifkupiz 
Sentencya nie tylko przez Breve Ap- 
folia potwierdził tenze Papiež,ále rež 
názaák włśfney radości przy nadaniu 
Odpuftu zupełnego dlá wfzyftkich Ko- 
$ciolow Zákonu Puftelnikow, w Rzy. 
mie w Kościele S, O. Auguftynś pod 
czas lego Uroczyftości dniá 18. Sierp: 
w przytomności wízy(tkich Kárdyná- 
low, Rzymfkiego Duchowieńftwź y 
Szláchty, przy nádzwyczaynym kon- 
kurfie ludzi Mfz4 S. Selemnifime od: 
prawił, à po nicy ná podziekowánie 
P. Bogu zá rák (zezesliwe znalezienie 
Ciála S; Auguftyna Te Deum Laudamus 
(t. záspiewác raczył, 

Uwági godná co 8, Jordanus de 
Saxonia © Sercu S, O, Auguftyna ná» 
pifał, že Sigisbertus Biíkup Lugdun» 
fki prášnať mieć iáka Relikwia S. Au: 
guftynś, więc iednego czśfu obudzi“ 
wizy $pidcego Aniol, ofiátowat mit 
Scree S. Oycá w kryfztatowey puľzčé 
żłotem 
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ROZDZIAŁ YI, 6% 
złotem y drogiemi kAmieńmi wyfa- 
dzoney Roku ysq, ktoré ná testowá 
Swiety ; Swiety, Swiety, także przy 
wzywániu Iroyce Przenáy$w: pod: 
nofiło (ię w gorę, ná znak wielkiey; 
ktorá zá żywota ku Troycy Przehaś: 
gorzało miłości. Tákže źaden Od. 
izczepieniec nie mogł: wniść do Ko: 
$ciolá, w ktorym (ie toż ferce znay: 
dowśło; śle záraz ptzed drzwiami Ko- 
ścićlnemi ná ziemię upádali Kścerze, 
właśnie iákby piorunem przerśżeni, 
A tak iśko zá żywota ták y po šmier: 
€i młotem Odfzczepieńcow názywaó 
można S, O, Auguftyná (8) 
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Zywot S, MIKOL ALA z Telentyńu, 


m Wiety Mikolay z Toleatynu rze: 
kJ czony, nátodzil fię w Ziemi Wło- 
fkiey Roku P. 1:46. w Miáfteczku S. 
Angeli niedaleko Miá(ta Firmo. w Po- 
wiecie Ankony. Rodzice Kampá- 
gnus y Amśta uprofli Go fobie u P. 
Bogá niepłodai Będac, przez przy- 

czynę 
6) Elfsius, Herrera, Lancill. Torell. 8c: 
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czynę S, Mikoláia Bifkupá ktorego 
grob w Barrium ná ten koniec, náa 
więdzili y ztad dáno mu Imię Miko- 
łay. W fiodmym Roku wieku fwego, 
iuż zaczął pewne dni w Tygodniu 
pościć. A podroslízy zoftał Kánoni4 
kiem S, Safvatoris w Mieście Oyczy- 
zny (woiey, Usłyfzawfzy zás około 
Roku P. 1264, uczonego Kaznodzie- 
ie náfzego Zákonu bárdzo żarliwie o 
prożności świata każącego, wizyft- 
ko opufzczńiąć wftąpił tám2e do Zá» 
konu nifżego gdzie wkrotce zęftał 
zwierciadłem cnot y Swigtobliwošci, 
Starał fic nśdewfzyftko Ciało duchoe 
wi padbić, y nigdy raz przedíiewzics 
tey oftrośći Życia nie odftępował, 
Lübo czárt iśko nienáwisny wfzel- 
kiemu dobru fprzeciwiał fie wielce Ie 
go żarliwemu poftánowienii, wzbu- 
dził w nim fübtelny fkruput: czy P. 
Bogu taká oftrość žywotá podoba fię, 
albo nie? ktora pokufa przez iedne« 
go powitiówśtego nie máte brała po- 
mnożenie; ten będąc Przełożonyni bo* 
gatego Kláizrora S, Maria Jacobi tie 
ďaleko 
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daleko Miafta Firmo; á wiedzác w 
iák wielkim niedoftátku y oltrości Żył 
Mikolay; częfto go do fiebie záprá: 
fzał, y namawiśł, śby przy nim zo: 
ftat w pomieniońym Klá(ztórze, yw 
inízym Zákonie lżeylzym fposobem 
służył Bogus A nie mogadć (Obić rá: 
dzić Mikotay iidał (i€ dd zwyczayney 
modlitwy; Idzie žátým do Kościoła 
przed Nays: Sáktánient; gorąco Pánd 
Boga pťoszáci áby mú w tey wétpli. 
wości zbáwiennd dtogę ukazał; Pod 
czas tcy modlitwy uyzcál dwudZzieftd 
biało übránych iáfnoswietných do 
fiebie zblizaiácych fig Mioázianow 
ktorzy ná dwa Choty rozdzieliwfzy 
fie, po ttzykroó wdzięcznym záspie- 
wáli glofem: W Toleńtynie bedzie twoj 
koniec; w Iolentynie będzić twoj koniec; 
zoffań w tynż bowołóśiń, W ktorymi cię 
powotóno; bo w nim iná[z bydź zbó.a 
Wiaż, „Czym ták pociefzony zoftał y 
umocniony w duchu; 2e záráz üdá- 
wízy (ic do Tolentynu; tám pizez lát 
39. bárdzicý Anielfkie, ániželi żiem: 
fiie piowádzil życie; co ičíť przyczyć 

, n; 
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ną, że go teraz z l'olentynu nazywać 
my. 

A lubo duch Mikotáia był ocho: 
tnv, Ciálo iednák było słabe y práwie 
niezdolne, ták wiele roznego wytrzy- 
mać ümártwieaia. Záczym czálu ie- 
dnego wpadł w wielką gorączkę; śle 
fig zaráz udał do Lekárki chorych 
Przenaydoftoynieyfzey Máryi P. kto: 
ra pokázawízy mu (ię przykśzałś, śby 
dlá pozytkánia zdrowia; do iedney 
ubogiéy w Mieście będącey wdowy 
posłał po świeżo upieczonych kilkś 
baleczek chleba, Ktore gdy zmoczy* 
wfzy w wodzie ziadł, zaraz wftał zdro» 
wymi złoża: Podziękował zá odebra- 
ne zdrowie Matce Boikicy y ná pa- 
miątkę tego od nicy wziętego dobro“ 


dzieyftwa, až do końca żywota po» | 


dobne święcił chleby , przez ktore 
wielu ludziom przywracát zdrowies 
albo przynaymaiey przy zdrowiu Zas 
chował. Ten chleb y teraz w Záko- 
nie Auguityniáüikim ná pamiątkę te“ 
go cudu $więcą y rozdawála4: ktore- 
go iák wielká moc iet przeciwko fe» 
brom cálemu $wiátu wiadomo, — Ze 
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. Ze záš wiedział, iż modlitwá ieft 
pokarmem y pofiłkiem dulzy, dlá te. 
go według rády S, Pawłś žáwíze fię 
modlił; ale y w tym od tzartá był 
kufzony y ftareczność [ego doswiád- 
€zoní. Modliť fie bárdzo gorąco w 
mocy według zwyczáiu. (wego Miko- 
łay w Oratorýum w Tolentynie ; co 
ták obrazilo (moka piekielnego, že 
z wielkim przeftrachem dał ie słyszeć 
nád ržeczoným Oratotyim to wyiaé 
iáko pies, to miucząc iák niedźwiedź; 
álbo rycząc iák lew, álbo kfykaiąe 
jako węże, na o(tatck porufzył „cały 
dach bürzliwym wiątrem; niby chcąć 
wfzyftko razem obálió, y ták w oba. 
linách náboznego pogrześć Mikołaja; 
Ale Mikołay ktory do woyny zézar- 
ty był przywykł, bynaýmňitý nie ies 
kał (ic tego, y ow(zem czym bárdzieý 
nieprzviáčiel ftcáfzyt, tym gorącey fie 
fię modlił, Zśczym duch wyaiosła» 
Sci ktory nżybźrdzicy znieść nie može 
gdy bywá wzgardzomym , z dachu zá- 
izedłfzy do Oratoryum. w (lrátzney 
polláci, S, Męża porwał od Oltárzaz 


E2 y ták 


68 CZE SE: TA 

y tak ubił, že od Braci, ktorzy (ie ná 
ten f(zeleft obudzili muliaf do (wey 
Celle bydź zaniefiony, Wfzakże tá 
krwawa potyczka żołnierza Chryftu= 
fowego nie uftrafzyłś , śle owízem 
meznieyízego, nábawitá fercś, Y lu- 
bo w ten fposob od złych duchow 
częftokroć ponófił chłoftę przeciež 
tym bardziey uczę(zczał na modli-- 
twę.  Miál także dwś kamienie w 
Celli, ná iednym klęczśł, ná drugim 
wfpierał fie rękami, gdy dlá długicy 
modlitwy prawie zemdlewał, 

Drugi raz gdy Mikołay cśłą ^oc 
ná modlitwie bawił; przyfzedl ezárt 
w poítáci iákiegos ftrśfznego ptaká 
zgaGł swiátlo, wylał oley ná Hábit, 
zrucił ífzkláng ná żiemię lampę, y 
ftłakł, Aleć Mikołay z wielką ku Bod 
gu wiár4 zebráwízy ztluczoney lam- 
py kawśłki, gdy przeżegnał krzyżem 
S. zarz Boík4 mocą lampa zoftatá 
ucálona, oleiem nápelnioná; y daięka 
iasniey gorzalá, aniżeli świeciła przed- 
tym, Przez co Xi4že ciemności zás 
wítydzony zniknął, 

Między 


em 
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Między inszemi cnorami wielkie 
ku dufzom w Czyfcu będącym, pokśa« 
zywał miłofierdzie, Czafu pewnego 
przy odpoczynku nocnym usłyfzał 
głos załofny, iedney duízy, wlaínym 
go Imieniem názywáiacey y mowiąe 
<cy: Mikotain Siugo Boży wejzrzył ná 
mnie, Pyta więc Mikołay ktoby był: 
až duch odpowiadá: Jam ict Brát 
Peregrinus ab Ofmo ktorego Żyiącej 
go dobrze znałeś á teraz w czyfcu 
nieznośne ponofzę męki, profzę cie 
przeto śbyś Mfzą S. odprawił, zá u- 
marłe, żebym 14 rśzem z wielu inne. 
mi z Czyícá był wybświony, Odpo- 
wiádá S, Mikołay : Chryftus JEZUS 
Zbáwiciel moy niechay cię ratuie, kto. 
rego krwią odkupiony, iefteś gdyż iá 
zá umarie w náílepuiaeym Tygodniu 
Mfzy S. odprawić nie mogę, będąc z 
posłufzeńftwś naznaczony do odpiá- 
wianiá Mľzy $piewáney. Niechciałś 
cierpiąca duíza ta kontentowść (ie 
odpowiedzią, więc prowadzi S. Mežá 
ná blifką rowninę gdzie niezliczone 
mnofiwo duiz oboicy płci w gorci4: 


cych 
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cych plomieniách ukázalá ktore plás 
czliwym záwolaly głolem: Zmiłny (ic 
nád námi Oycze, zmiłuy fic nád ná“ 
mi, ktore twego czekamy rátunku, 
przez Mfzą S. możefz nas wfzyftkie 
wybawič. Tu dopiero od żalu wiel- 
kiego zapłakawfzy Mikołay S, idzie 
profto,do  Przelozonego o pozwole- 
nie odprawowania Mfzý S.zá umśtłych 
ptzez 'nźftępuiący tydzień ` pokornie 
piofi: coy otrzymał. Po fkończonym 
tymże tygodniu znowu tenże duch 
ukazał (ię Mikolaiowi, zá wybáwie- 
nie Z m3k Czyfcowych podziękował, 
Oznaymu:4c že przez modlitwy iego 
y Míze SS“ więkfza część onych dutz 


do Nieba fig doftatá z Czyfcowych 


indk wybáwiona, 

"^ Nie mnieyfzą także blizaim fwo» 
im żyiącym świśdczył miłość, Zákon- 
na porcyą záwíze ubogim dawśł, Gdy 
faž miosł do Forty pozoftále ułomki 
<hlebś, potkawfzy go Przełożony py. 
Ťa čo niefież odpowiáda Mikołay S, 
Dycze niolg rože dlá moich ubogich, 
v w tym odkrywízy ználazl zámiail 
ZRT chlebá  ' 
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chleba piękne y wdzięcznowoniciące 
rože, lubo to w Grudniu było. Zá. 
czym w dawániu iałmużay iuż mu 
wiccey nie przelkadzano. Ubogi niciá- 
ki dlś długow będąc wfadzony do wię» 
zienia, gdy to dolzło S. Mikoláia, Zc- 
brał od domu do domu chodząc aż 
pomienionych długow fumme zebrá- 
wfzy ubogiego uwólnił. 

Wftrzemięzliwość pokármu y ná- 
poiu ták wielką w nim byłś, že przez 
lat 30. áni mięfa, śni potraw máslnych 
niefko(ztowat, nátamych tylko legu- 
minách, wodzie y chlebie prze(tawa- 
iac. 

Gdy czafu pewnego záchorowat, 
z woli Lekárzá rozkázano mh pod 
posłufzeńftwem cokolwiek zupieczo- 
nych pary kucopatw iesć; wziat Miko. 
lay, kawałeczek mowiąc; wfzak. wi- 
dzicie żem ieft posłafzny, potym krzy- 
żem $. przeżegnawizy w obecności 
przytomnych w momencie żywe, pie» 
izem y fkrydiámi okryte oknem wy- 
leciały, 

Wízyftkie lego dobre uczynki, ná 
iedynym 
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jedynym cnot Fundámencie, toieft ná 
pokorze, wípieraly (ie, przeto mocą 
piekielną nie mogły bydž porufzone, 
Usluzowal y był postuízny każdemu 
w Kláfztorze, pełnił nay podley(íze u- 
sługi y powinności z naywiękfzym 
wefelem y ukontentowániem. Starál 
fig o naypodleyízy Habit. Ktory gdy 
raz włśfaemi rękami chciał náprawiaó 
zgubił (ztuke znaczna, á že fam tyl- 
ko był w Celi nie bez podziwienia 
nfkarzał (ig Bogu mowiąc: o dobro. 
tliwy Panie ktoż iek ten ktory mię 
ták prześląduież w tym wyfkoczył z 
jednego kąta czart mowiąc: iá ieftem, 
já ci to wyrządziłem. Pyra Mikoláy 
S. á ktoz ty iefte$? rzecze fzáran: Je- 
ftem Belial krory eic iefzcze pozbáwie 
rozumu y do deíperácyi przywiode: 
dotad tylko roże y kwiáty były, ale 
wnet dozmáíz ciernia y obáczyíz že 
twoie pôlty y modlitwy zá nice Roz- 
šmiat fię z py(znego ducha Mikołay 
S. mowiąc: BOG ieft obrońcą moim, 
czyń więc co chcefz y co možcíz, S 

Kiedy słylzał wybiiśiący godzinę 
zegary — 
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zegar, máwiat: Boże y Panie moy! 
oro iuż znowu godziną życia mego 
ubylá,z ktorey rachunek oddawáó po- 
winien będę w dzicń oftáteczny. 

W ten námieniony (posob lat 303 
służywfzy Bogu, widział częftokroć 
gwiazdę wíchodzaca nád Caftrum S, 
Angeli mieyfcem narodzenia (wego, 
idącą ztámtad ku Toleqtynu nád Ot. 
tarzem w Chorze nieco odpoczywá- 
iacą, Co znaczyło, żekoniec żywo: 
tá lego blifki, y že ná tam tym miey- 
(cu miał bydž pogrzebiony, 

Przez 6. Miefięcy przed śmiercią 
widywał wielką liczbę SS, Aniołow 
ktorzy go náwiedzali y Niebiefką cie. 
fzyli melodya; tak dalece že teíkniac 
w tym ninicyízym życiu máwial: prá- 
gne bydz rozwiazánym á zoftáwác z 
Chryfiufem. A gdy fie czas zeyścią 
lego zbliżył, kśzał przynieść Obraz 
nkrzyżowanego Zbáwiciela P, przeci. 
wko ktoremu Oczy y ierce fwoie z 
wylániem łez rzewliwych miał ząwfzę 
Obrocone, Potym profil Chryftufa P. 
Mko tež N, Máryi P, oraz S. O. Au- 
guftyną 
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guftyná 4by go zchodzącego z tego 
swiatá (woią udátowali przytomno-« 
ścią. Stało (ie zádofyč prożbie lego 
gdy dniá naftępuiacego w posrzodku 
N. Máryi P. y S. O. Auguftynś poká- 
záwízy fig Zbáwiciel Pan milemi y 
pizyiemnemi słowy ciefzył Mikoláia; 
Z. wielka pokorą zścym uprá(zát Miko- 
lay S, Chryftufa P. śby mu oftatnią 
godzinę žyciá oznaymił: y usłyfzał od 
Maryi P, Dnia trzeciego po moim naros 
dzeniu do nas przyidzie[z, 

W ten dzień záprofit wízyftkich rá« 
zem z Przeorem do fiebie Zákonni- 
kow, y temi żegnał słowy: W. O, 
Przeorze y wizylcy naymilüi Oycowie 
y Brácia: lubo, nie pámictám, ze wiá- 
domie ktorego Z was kiedy obrázitem, 
wízakze iednák fam fiebie w tym nie- 
chce ulprávwiedliwiač gdyż podobno 
náleiytey ku wam miłości y powin: 
nego posłufzeńftwś iáko nálezalo nie 
zá:howalem, (am uznáwam żem wam 
był náprzykrzony śle ponieważ mi fię 
Tuż oftátni zbliża moment, więc us 
piafzam was ná miłość Boík3> aby: 
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ście mito wízy(tko nietylko odpušci - 
li, śle tež zá grze(zna dulzę moie P. 
Boga profili, Ciebie zaś W, O. Przeo- 
rze uprá(zam o wysłuchanie (powiedzi, 
oftátnie rozgrzeízenie, y opátrzenie 
SS. Sákramentami. 

Po otrzymanym rozgrzeízeniu gdy 
fie iuż iuž zbliżała $mięrć obáczyli so 


| około ftoiący Zakonnicy dziwnię to+ 


zwelelonego: záczym pytali S, Me» 
žá coby znácaylá taka zniezwyczay« 
ná rádosó? odpowiádá Mikołay S. 
Zbáwiciel moy [EZUS, z Mátka (wo- 
ia Nayś: y. S. Q, Augufiynem przy- 
chodzą do mnie, y wzywśią: Sługo 
dobry y wierny wnidź do chwały P, 
twego. To wyrzeklízy podniosł ku 
Niebu ręce mowiąc: Panie! -w tęce 
twoie, polecam ducha mega, A w tym 
fzczęśliwie zá(nať, z Anielfkim śpie- 
wániem dufza záprowadzóná do Nie- 
bá. Roku P, 1305, dniá 10, Wize- 
śniś w Roku 60. wieku (wego. 

W. lát 40. po śmierci iego odwá: 
Żył fie Brát Zśkonny rodem Niemiec 
W. Kláíztorze Tolentynfkim będąc 

i Zákry- 


76 CZĘKWOGY 
Zśkryftyśńem,otworzyć grob S,Miko: 
liiá,y obiercceod S.odčigé Ciśła,cnąc 


one do Niemiec záprowadzič.Táki nie- | 


godziwy wykonśwfzy umysł, obáczyŤ 
krew z$.Ciśła płynącą iákby z žyiace- 
go.Czym przeftrátzony tež krew baweł 


| 


na ná dwie Tace (ktore y teraz tam | 


chowáia) zebrát. Potym też ręce w 


Tuwślnią Ołtarżową obwinawízy po- | 


czął uchodzić; idzie przez cśłą noc; 


á rozumiciąc.że iuż z Tolenryńlkie- | 


go wyfzedł powiatu, przy nśftępują = 


cym dniu obáczyl (ie bydz iefzcze w | 


pofrodku Klśfztoru w Tolentynie; 
wyznał zátym winę obiawiwizy wízy+ 
ftko Przełożonemu, 


Te dwie ręcę rázem z krwią, w| 


ofobliwey teraz chowáia Kaplicy, w 
żelazney (krzyni złożone pod Ofta« 


szem, Gdzie rzecz uwśgi godná: że | 
tam złe duchy zbliżyć [ie nie mogą; | 


źle zaraz przy drzwiach wchodzących 
do tey Káplicy opufzczaią opętanych: 
będąc nie tylko zá žywotá ale też po 
$mierci od S, Mikoláia pokonánc. 
Powtore, Ze ile rázy ná Kościoł S 
È Chrzę: 
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Chrześciśńiki má iaka przypaść klę- 
fkś w tey želázney fkrzyni słychać 
izelek, 4 wtym gdy ią otwieraią , 
krew więc obumarłą , iśkby żywą , 
ręce zás krwawym potem obláne nay. 
dować zwykli, iáko fig ftało z prze. 
ftrśchem całego Chrzesciánttwá Ro- 
ku P, 1500. 

EUGENIUSZ IV. Papież S, Miko- 
láia policzył między SS, obícraigc go 
zá Párrónád y Obronce Košciolá S, 
Pow(zechaego; ponieważ zá lego 
przyczyną dawnicy záczete między 
Kościołem Greckini y ŽLáciúíkim 
Schifma uftálo, 

Teńże O. Święty przykśzał: áby 
Mikoláia S, ná Chorągwi do Káno- 
hizácyi málowáno trzymáiacego słoń- 
če w iedney ręce; ná znak wielkiey 
lego świątobliwości y niezliczonych 
cudow; gdyż przyznał w publicznym 
wízyftkich Kárdynátow Konlyftorzu, 
že od czálow SS, Apoftołow, żadne- 
£9 niebyło Mikoláiowi rownego Cu. 
dotworcy, Ná pierfiśch zás málowác 
kázať gwiazdę, dlá wzwyż wfpomnio- 
nego 


CZĘŚC 1. 
nego widzenia gwiśżdy, W dtuciey 
rece biała iśk śnieg podáno lilya (ná 
znak nienśrufzoney czyfłości) z o- 
twárta Xięgą w ktorey te słowa po. 


łacinie były napifane: Przykázania Oy: | 


ca mego zachowałem y dla tego w Ieyó 
zofławam miłości, 


Opufzczam liczbę wielkich cudow | 


S. Mikołaja; ktorych iuż pod tzaś 
Kanonizacyi Kościoł Swięty 300, ap- 
probowal; ponieważ krotki tylko 
zbior życia lego, iśko y fnfzych SS, 


Patronow Arcybráčtwa Pociefzenia | 


nábožneniu podźć chciałem Czytelni- 
Kowi, (1) 

ROZDZIAŁ VIII. 
Zácmosé Pafka S. bdrdziey poká- 
Žuie liç: 

Ll famá Stácozytnoió;y niezlicza” 


ne dlá noízacych Mśryśńlki Pá(ck| 


nadane odpufty ná zálecenie lego wy- 
ftarczyćmogą;ścoli przykłady S3, A por 
ftotow; Prorokow, Chryftu(a P. y N: 


Maryi P. Pafek nolzących, oraz cudos|“ 


wne 
(i) Elfsius Crufeniuse Curt Torell. géi 


tugiey 
ra, (ná 
| 2 02 
vá po. 


1A 05* | 


Ww Tego 


cudow | 
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wne przez Palek $,otrzymśne pociechy 
wiecey mu dodáia (zácunki. 
. I. 
Zachóść Pafka S. pokazuie ffe « przy: 
kladu mofacych go. 

. Mikze o Eliá(zu (1) 6 S. Jśnie 
Chrzcicielu (2) y o w(zyftkich SS. Zá. 
konnikách Auguítyná, S, páíek no: 
Izacych. (3) Naywiekzä zrad dla P4- 
Íká zácnosé že go:famá Mátka Bofká 
nofiła czego cudowne od £uká(za S. 
malowane Statuy N, Máryi P, zwł- 
Ízeza Loretáü(k& $wiádkiem, Ni tę 
práwde Grecki podpifuie fię Kościoł, 
gdy Uroezyftosó ználezienia Pafkś 
N. M.P, obchooži d 31. Sierp. w ktory 
Pulcheria Ceíarza &rkádyu(za Corká z 
Jerozolimy Roku 450, do Carogrodu 


| Przeniostá Pá(ek Máryáňíki (4) o kto: 


rey uroczyftóści dwoie Kazań Kuthy- 
miu(za Zakonniki, y 5. Girmána Pá: 
tryśrchy miánych R, 310. znávdzieíz 
u Suryuízá ná końcu +. Tomu. Kto: 
ty Palek ( piíža tickrotzy ) £ejHea- 
ricus 


(MO 4. Reg. ty. 8. (2) Matth. 3. Y- $. (3) EMS: 


rufen. Curt: Torell, &c- (4) Nicephor. Calif; 
5 14, Ciz, % Cap; 49. ldem h 15; C, 14, 
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ricas Dandalo Xiaze Wenetow z Ca: | 
rogrodu do Wenecyi Roku 1203, przes 
niosł y złożył w Kościele S. Márka, | 
Część wfpodinionego Páíka S. znay: | 
duie fic ná S, Gorze Andeceńlkiey. (c) | 
Nie wipominam o Kościele S. Ma- | 
ria Maja w Rzymie; Nider Munfter | 
w Ratisbonie; S. Krzyża w Aufzpur: | 
guso Klśromonckim weFrátcyi,S, Bár: 
naby w Medyolánie; w Mieście Prá: | 
to w Hetrutyi; S. Szczepaná w But: | 
gu we Flandryi; &c. gdzie niektore 
części Páfka N, M: P; pokázuig, | 
$ Hi. 

Ńayświćifań MARTA P: daić Pafek 

| ŚSługo fwoim. 0. 

| Że Páfek nofić kázála N; M, P; 
Monice S, y SS. Apoftołom Pafki ro“ 
żdźwałś iuż (ič wyzey wíponiniato: | 
R 1315. ds 42; Lip. w Mieście Pó: 
jermo, paraliżem rufzoną Niewiaftę| 
pokázáwtzy fic Matka Bofká ffebrnyni] 
opáfatá palkiem y uzdtowilá, (1) Kto 
ty Pafek tám zoftáie cudśmi wsławio'| 
fiy w Kościele nafzyme Gil- , 
($) Chronic: Andecen; fol. 56». (1) Ridaldu | 
€fofo in vita eiusd: Pofscyin: C: 37. & alii. 
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ROZDZIAŁ FII. $1 
, Gilbeťtus. ná Jn(prugu Hrabiá, mó. 
1ąc mieć bátalyg z niebrzyfściołmi 
wiśry S, w mátey liczbie (woich, o: 
debrał napómnienie áby (ic podanym 
od N. M, P, ( ktora mu fie widomić 
pakazála) páfkiem przepśfał; co gdy 
wykónał pożądane otrzymał Zwycice 
ftwo, A ná pamiątkę tego cudu zśło- 
żył Zamek Cotregio (złścińfkiego sto? 
wa Corrigia od Paíká ) zázywaiac; y 
w Herbie ná potym w czerwonym 
polu czarnego Pafkś zśżywał 
R. 1189, między Miáftami Prato 
y Piftoia domowa wfzczęła (ie bytá 
wóynś, w tym Práteníes nábožnieno- 
[zac Paíck N.M.P. po Mieyfkich ma. 
tach obáczyli Anioła w poftáci pie: 
knego Młodzieńca ktory wieika z i 
bie pufzczaiąc ná nieprzyiacio? 
{ność , onych (Piftojanow ; odítiá 
fzyt od obleženia Ktory palekdo tych 
czas w Kościel i 
cudami słynie, PYCZKA 
R. 1178, Pokśzawizy De NM Pia 
bóżnemu Káplanowi paíck iedw 
podarowała; ktory zá Zywoti 


CaS Szcżepaņá ;tan 


E d 
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fnemi rekámi zrobiłś bylá. A teraz 
zoftáie w Kościele Kated: Dertuzen. 
w Kátalonii, z ktorego rodzące Ma. 
trony częfto cudowney pociechy do: 
znawaią, (2) 

W. Lucyi Parátici Zak: Ná(z: w 
Kláíztorze S. Krzyża w Bryxyi N.M. 
P, złoty podśrowśła Póafek , ktory 
tamże zoftśie w wielkińń pofzanowa* 


niu. (3) ; 
$. lli. 


Cudí wielkie Paská N. MARYI P; 
Pafek S. pocieche przynofi rodzacym 
Ntewia (tom, 

Pá(ek S, Melanii mtod(zey Zák: 


Nśfz; Roku 438, będąc włożony ná | 
umśrłą prawie Niewiaftę porodzić | 


niemog4c4, zaraz porodzilá; y $mier- 
€i ufzła. ( 1) : 


g 


w Wenecyitákže porodzić nie mogą- 


ca gdy iuż Lekárze odftąpili Matronę | 


zá wpilaniem lie do Bractwa Pocielze- 

niâ y sprzyłęciem Paíká S. zaráz poro- 

dziłś, yw mo.neacie ozdrowiałś, (2) 
W Die- 


(2) Bagatta ex |MM« SS. Tom. I. fol, 33. V: 13. 
(3) Iden n. 12: (1) Torell. Tom.jl. fol. 9919 
n.31, (2) Compend, $. Cin&. fol, 45» 


W- Diecez: Leryden: w Katólonii 
iet Klaíztot Cyftercyen: /4 vacca ná- 
zwany gdzie Pafek rżemicany N. M, 
P. ktorego ledwo fię dotknie rodžaca 
Niewiaftá zaráz pożądaną pociechę 
otrzymuie, (4) $i SENI 4 

Tákže Paíck S. Moniki w Rzymie 
y iníze o niego pocierane Pafki leke 
kie y fzczęśliwe przynofzà rodzenie; 


„IV: 
Pafek S,cudowną przynofi pocieche 
„ w Chorobach. 


„Tu nśleży pržyktád 6 pźrśliżem 
ru(zoney niewieście przez Pálek O: 
zdrowioney wyżey położony, ktora 
Pafek fobie od N. M. P. dány przy* 
niosl(zy do náízego Kościołś; gdy fie 
żśdnemu z Oycow bráč z mieyfcá nie 
dat, dotknawizy go fię od kilku lat 
chorobą złożony pewny Očiec w mo- 
mencie ozdrowiat y z miéyícá rufzył; 
gdzie napotym tak wielkie działy fię 
cuda že Obraz N, M, P; ná ktorym 
był złożony Pá(ck S, wziął Imię Ma- 
rya rátniača. (4) CER 
Fa Pafek 


(3) Angel? Mariquez L. 8. n. 4; & 3» An. 1224. 


(4) Compendi foi: 26. 8 27. 
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U V, 

Pófek S. broni od widomych Nie. 

przyiaciot. 

Jak Gilbertus Hrabiá , y Miito 
Práto fwoich pokonáli przez Pafek 
S. nieprzyiaciol, iuz fie namieniło. 

W Mieście Foroliviim gdy zło» 
śliwy cżłowiek do świątobliwego 
ftrzelit Kapłanś, kulá ná Pafek S, tra: 
fiwfzy ná ziemięupadłź: zkad zwykł 
záwíze paíek pokśzować mowiąc 
Ten mie przy życia zachował. (5) 

W Wenecyi mśiąc zle porozumie: 
nie maż o żonie gdy ia w bok pchnał 
oftrym puginałem, ná Pafek S, trafi- 
wízy iśk woík zmiękczał puginał; 
żadney nie zádawízy ránys (^) 

W Powiecie Padewikim Zołnierz 
niewinną o cudzołoftwo pofądzaiąe 


żonę, będącą w Brá&wie Pafka Swie- | 


tego, gdy na zabicie oncy y małego 
Synáczká dobył miecza; oná zawotá 
Marja z Gory Ortonfkiey ratuy mie, y 
zaráz naftąpił cud nieslychány,, bo 
dziecię z pielufzek tąkdobywfzy cięcie 
miecza 
(5) Compend fol, 55. (6) Torell: fal, n Tom: 
691. n. 34: 1 
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miecza niemi zatámowálo, y niemo- 
wlecym ięzykiem temi-do Oycá rze- 
kto słowy Nie ták moy Ojcze! záczym 
miccz odrzuciwfzy upadł do nog nie 
winney żony profząc o odpufzczenie. 


(7) $ VR 
Pafek S, bronia iefl przeciwko czartom 
2 CZATOM o 


Zoá Cefarzowá Carogrodzká bę- 
dąc od czárta opętana y udreczoná i- 
náczey od niego nie mogła bydž u- 
wolnioną, śż włożeniem ná fiebie 
Paíká N, M. P. (8) 

Roku 1175. w Hetruyi Mieście 
Prato, opętaną Niewiaftę przywiedzio 
nc do Kościoła náízego , ktorey iák 
tylko Káplan ná głowie poftáwil (krzy 
neczkę, w ktorey zoftáie Palek N, 
M, P. zaraz czśrt uftąpił. 

W Wenecyi nieplodná Niewiaftá 
zazdrofzcząc drugiey potomftwś, ná- 
mowila czarownice áby tey zábilá 
przez czáry dziecię, Stáralá fie o to 
aługo przemieniwízy fię w kotkeczá- 
rownicś, śle nietylko fzkodzić lecz śni 

przy- 


(7) Compend. fol, 42. (8) Lud, Novarin in Um 
bra Virg. 


85 CZESC I. 
przyftapić do kolebki nie moglíi, wy- 
znáiac: ile rázy zbliżałam fie do kolebki, 
zew/ze znalazłam. że Marka ni dziecie 
śikić czarny wiozyla (bo była w Brá- 
&wie Palka N. M.P.) byłą Pafek, díá 
ktorego bjnaymniey fzkodzié nie ms. 
giám y nigdy nie bede moglá, poki ten 
Pajek tam bedzie bywał, Co (ie w(ayte 
ko potym wyiawilo. (9) 
S. VII. 
Z Pafka S.przychodzi moc cudowna, 

S. Tomá(íz Apoftoł w Indyi przy 
Mieście Meliapor niezmierncy wiel. 
kości drzewo ktore w morze wpadło 
było, á nayfilnieyfi ludzie powrozś- 
mi, łańcuchś mi, nawet zśłożone sło- 
nie rulzyć nie mogli, palek (woy do 
gálezia przywiazawízy z morza fam 
ieden żściągnął do Mialtá. | io) 


W Salmantyce Mieście Hifzpśń: | 


fkim w głęboką ftudnia wpadłe S, 
jan á Facundo obaczywizy dziecię , 


gdy Pafek S, w tež ítudni4 wpuścił, cu- 


downie podroslá woda že (ic pafkś 
chwycito, y ták bez ciężkośći wycia» 
AA gnawízy 

9) Compend. fol, 43. (10) Petrus Mafieus in 
Hit Indica Cap. 2. Bagatta fol. 302. n. 7. 
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gnawfzy go S, Jan zdrowe rodzicem 
oddat, (11) x 
$. VIII, 
Pafek S. uwalnia wieźniow z kaydan 
y Łancuchow, ; 
Paweł Cattinefe sławny rozboy- 
nik morfki, lubo wfzelkich niecnot 
pełen zawfze iednák nábožnie nofił 
palek N, M,P.Pociefzenia,złapany y 
zaprowadzony do Wenecyi, gdy w 


więzieniu pewney czekał smierci, 


wzywaiąc Matki N, cudownie z wię: 
zienia wyízedl y przy Kościele Ná. 
fzym S. Szczepaná ná oftrey pokucie 
życie zakończył. (12 
Podobnie Jana MARYA Wero- 
nenczyká R, 149% ná śmierć o(3- 
dzonego w nocy pokázawízy fię mu 
Nśyśw, M. P. palkiem przepalaná, 
wláfnemi z więzienia wyciągnęłś rę- 
kami, á wziąwfzy go ná powietrze , 
nie daleko Gory Ortonfkiey (puściła 
ná ziemię, gdzie zaraz pofpiefzywfzy 
ná podziękowanie {wey wybáwiciel- 
ce MARYI, oftátek życia ná pokucie 
y wy- 
(11) P, Wolfgang. Eder invita San&i fol, 59. 
(12). Compend. S, Cin. fol. 56. & 57- 


88 CZESC I. ROZDZIAŁ VIII, 
y wychwalśniu Bogárodzice Panny, | 
przeżył. (13) 

Opuízczam więcey podobnych faík O. 
y Cudownych pociech przez Pafek | Ar 
N. M.P. otrzymanych, gdyż yztych | 4^ 
dowodnie (zacunek Pafką S, pokázuie 
Ge; co fic obfzernicy z nádanych wiel. | 4 
kich Arcybraćtwu Pafká S. odpuítow 7 
Wkrotce pokáže. xr Brus 


(13) Compcnd, S. Cin& fol. 45, & 46. 


9t. teo Ge 89 
cZESC U 
O Rożnych y wielkich Odpuľtách S: 
Arcybráthvá Pociefzenia Niyświęt- 

fzey MARIL PANNI, 


Z lákich przyczyn CLEMENS X. 
f jPapiez wfzyftkie Odpu(ty tego 
S. Arcybraćtwa kazał zebrać w ieden 
Summaryu (z, y czemu tenże tu od sło. 
wá do słowa wydrukowano, takže 
diá czego chcieliśmy niektore o Od pu- 
ftách dść obiaśnienia powízechaie y w 
ofobliwosci &c.lá(kawy Czytelnik w 
Przedmowie ná początku tey X ia (zki 
do czytać (ic može. Nállepuie zátym 
wípomniony Summaryufz w te slowá: 


CLEMENS PAP A X. 


Ad perpetuam rei memoriam. 


X injun&o Nobis calitus Apoftolice fervituž 
tis munere fpiritualium gratiarum Concelffio» 
nes ex pld, prüdentique hujus Sancte Sedis dia 
Ipenfatione provide emanatas quibus Chrifli fi 
eliam devotio ad pietatis opera incitatur, & 
Confovetur> Apoftolici mun:minis prxüdio Lhen: 
ter conftabilimus, & alias defuper ftatuimus, G- 
cut 
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cnt matura deliberatione pravia ad Omnipotenś 
tis DEI Gloriam, & animarum Salutem. expedi- 
re in Domino arbitramur. 

Dudum fiquidem fel. rec. Gregorius Papa 
XV. Przdcceffor nofter omnia, & fingula Pri» 
vilegia; Indulgentias, Prarogativs  Facultte 
tes, Gratias, © Indulta quecunque Archi-Con« 
fraternitati CinAturatorum, &  Cin&duratarum 
nuncupata S Auguftini, & S. Monice fub Invo« 
catione B. Virginis Mariæ de Confolatione nune 
cupate in Ecclefia S. Jacobi Bononien. canoni» 
cé inititutæ, five aliis qnorumcuuque locorum 
Confraternitaribus ei debitč annexis, & illius; 
five illarum utriusque fexüs Confratribus Cine 
éturatis pro tempore exifientibus, tam per rec. 
mem. Gregorium XIII. & Gregorium XIV. 
quàm quoscunque alios Remanos Pontifices Prze 
deceffores pariter noftros quandocumque» & quo! 
modocumguc, etiam per viam, & modum Exten- 
fionis, Ampliationis, & Communicatio dis, ac alis 
às fub quibuscunque tenoribus, & formis, ac cum 


quibusvis Claufulis, & Decretis eatenüs quomo 


dolibet conceffa, & aliquando revocata; ac fub 
quibusvis revocationibus, fufpenfienibus, reftti» 
&ionibus, & modificationibus Auctoritate A po+ 
ftolica, etiam quandocumque, & qualitercumque 
fatis comprehenfa Decretis tamen Concilii Tris 
dentini non repugnantia, nec non Litteras de* 
fuper emanatas eddem Auctoritate perpetuo ape 
probavit, & confirmavit, ac innovavit> eisque 
perpetue, & inviolabilis Apoftolice firmitatis 
yobur adjecit: & nihil ominus pro potiori cautel* 
la, illa omnia cum eorum extenfionibus, amplia: 
tionibus, & communicatienibus przdi&is de no- 
vo, etiam perpetno conceffit, % alias prout iñ 
spfius Gregorii XV. Pradccelľoris defuper fub 
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Plumbo Anno Incaroationis Dominice M. DC. 
XXI. tertio nonas Junii cxpeditis, quarum. te- 
norem prafentibus pro plené, & fufficieater ex. 
preffo, & inferto haberi volumus, uberius con- 
tinetur. 

Cüm autem, ficut Venerabilis Frater ]ofee 
phus fiufanius Epifcopus Porphyrienfis Sacras 
rii neftri Apoftolici Przfećtus Nobis nuper ex: 
poni fecit; fubinde Coneregatatio tunc exiften- 
tum S. R^ E. Cardinalium negotiis, & conful: 
tationibus Epifcoporum, & Regularium præpofie 
ta, quasdam literas die 23. Martii M. DC. XXIX. 
ad tunc exiftentem Priorem. Generalem Ordinis 
Fratrum. Eremitarum S, Auguftini dederit, qui- 
bus Indulgeutize Archi Coatraternitati, eique age 
Sregatis Coufraternitatibus predictis à Romanis 
Pontiácibus concefiz, quippe qu£ à pie mem, 
Paulo^Papa Vi etiam Predeceffore-“ noltro 
per fuas Litteras, quarum initium Cer certas &c. 
die 11. Oćtobris M. DC. VI. editas reyocatx fu- 
erant, tametfi à memorato Gregorio XV. Pre. 
dęceflore per fuas Litteras prafatas inno - 
vata“ fuiffent, rejici poffe videbaniur. Verim 
Congregatio Venerabilium Fratrum noftrorum 
cjusdem S. R. E, Cardinalium Indulgentiis, & 
Sacris Reliquiis przpofita, re diligentitis exa- 
minata, cenfuerit, nihil obftares quominus Ar- 
chi.Contzaternitatis, & Confraternitacum hujus» 
modi Confrates omnihus, & fingulis Indulcen- 
tis per easdem Greg. XV, Przdecefforis Litteras 
confirmatis, & innovatis frui poffent; ac deberent, 
Ś alias prout in ipfius Congregationis Decreto 
defuper 17, Aprilis M. DC. LXXII. ‘emanato, 
ttiám continetur. Quia veró in ditis Gregorii 
*redecefioris Litteris fpecifice non exprimun: 
tar Indulgentiz à predictis Romanis Pontificibus 
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conceffe, ide ab eadem Congregatione Cardi- 
nalium dele&i fuerint duo ex Gonfultoribus ile 
lius, nempe di&us Jofephus Epifcopus, ac dile 
&us filius Julius Maria de Blanchis Ordinis Pre. 
dicatorum Profeffor, in Sacra Theologia Magi: 
fter, qui (ing las Indulgentias bujusmodi ex au: 
thsnticis colliserent Documentis ad hoc, ut pof- 
feat poftmodun ad formam Coaftirutionis fimilis 
rec. Clementis Pa»e VIII. Predecolforis pariter 
Noftri, qna incipit Qeacaząny Efes Ex Decr fi ejus- 
dəm Congregationis die 16 Martii didi Anni 
MDCLXXT. editi, nominatim, & in (pecie Com. 
manicari, lpfis autem Coafultoribus fic dele- 
čtis, de nonnuliis Indulgentiarum capitibus non 
confentientibus, vifum fuerit eidem Cardinalium 
Congregationi, quicquid in controverfiam venis 
ret, bon. mem. Joaani, dum vixit S, R. E. prze 
fatz Presbytero Cardinali Bonne nuacupato , 
definiendam proponi; & poft habitam inter eos: 
dem Coniultores collationem, iterámque examia 
mata Capita illa. confentientibus in cunctis Con» 
fultoribuš pradi&is; réque omni per prafatnm 
Joannem Cardinalem expenfa, & probata, confe; 
&um fuerit Summarium ladulsentiarum hujus: 
modi ex Originalibus Romanorum Pontificum 
Litteris, aliisque authenticis Documentis excers 
ptum, tenoris quif:quitur, videlicete j 
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Indulgentiarum Arch Confraternstatis Cincluras 
grum S. Auguflini, 6 S. Monice fab Invoc: B.V. 
Marię de Confclatione, erehe Bononie in Ecclea 
fia S. Jacobi, © Confraternitatum_ eidem 
eggregatarum, 


p? zmitterdum primo, Confratres Cin&uratos 
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utriusque fexüs uti, frui; & gaudere Induletn= 
tiis, & Gratiis fpiritualibus toti Ordini Eremita- 
rum S, Auguftini conceffis ex Gregorio XII. in 
Brevi 4d owgehdam, die 16. Decembris M. DL; 
XXVIII. anno VII. Pontificatus; Et Fh àlio e- 
lusdem Pontificis Cum feur 696. die 15. Decembr. 
MD. LXXIX. his verbis; Confratres utriusque 
Sexus Confraternitatum Corrigiatorutn. nunetie 
patarum Sancti Auguftinń ut frui, & gaudere pofe 
fint Indulgentiis; © participes fieri omnrüm Gra- 
tiarüm fpiritualium Ordini ipfius S. Auguftici 
Concefsarum, omniúmgue Bonorum, que in di* 
tto Ordine pro tempore fient, inter alia teneana 
tur quotidie recitare tredecita Pater Nofter, & 
totidem Ave Mafia, & unum Salve Regina pro 
falute Roman: Pontificis, & felici Statu Sancte 
Matris Ecclefiz; & fi ipfum Salve Regina dicere 
ignoravetint, loco Salve Regina quinque Ave 
Maria devote recitando, eaśdem fndulgentias, & 
Gratias fpirituales 'confequantur; quas confeques 
rentur; fi ipfum Salve Regina recitarent. 
Secundo pramittendum eft; quod Leo X. $o/ee 
annuere 7. Kalend. Auguft. MDXIIŁ anno pri: 
mo, fiagula Privilegia, Immunitates, Exemptios 
nes, Concefliones, Indulgentias, & peecatorum 
Plenarias Remiflioues, & Indulta quxcumque quia 
busvis Domibtus; & Congregationibus, aut aliis 
Locis, & illorum Perfonis diti Ordinis Fratrum 
Eremitarum S. Avguftiniolimin genere, vel in 
ipecie concefsa; ac in poflerum concedenda ad 
Plum Ordinem. Fratrum. Eremitarum S. Augu” 
inn & illius Perfonas: ac fi illis fpecialiter cons 
cefsą fuifsent; extendit, & communicat, ut eis 
Šaudeant, & utantur, ac fi cis, & fingulis eorum 
Jomibus, & Perfonis in fp cie conecfsa fuifsent 
Hoc ideni drítea in (miM forma concefserát Ju: 


lius 
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las IL. Dum fractus #beres 7. Kalend, Jul. MDVIT, 
anno 4. Et Alexander IV. licet.non tam gcaee 
raliter in Bulla Uz eé Aiéentizs 13. Kalend, Augue 
fti anno primo. Nec non in alia.Oż/ara mobis 12. 
Kalend, Maii. anno 3. Qua fuerunt innovare per 
Martinum V. Sincera 4. Kalend. Maii anno 6, 
Er per Sixtom IV. Dum fruaus nberes MCCCC, 
LXXIV. 7. Idus Februar i anno 4; in Mari Mae 
gno. Denique Idem Sixtus IV in Bulla Inter prag 
espas MCCCCL XXII, 10, Kalend, Januarii an. 
nn rr. Congregationi Lombardi, prefati Ordie 
mis eiúsgue Profefsoribus, Domibus, & Locis unis 
verfis concedit, & pariter indúlger, quód ipfi ce 
mni>us & fingulis Privilegiis, Exemptionibus, Lie 
bertatibus,Immunitatibus, Indulcis; indulg: & Grae 
tiis, Ecclefie & Domui de Pópulo;earimque Pesfce 
nis per Sedem Apoftolicam haćtenus conce fis, in 
omnibus & per omnia uti valeant, & gaudere, 
Teri/ó Praumittendum | eft; quód Gregorius 
XIII, in Brevi 44 augendam ut fupra inter Gra” 
tias Spirituales diéte Confraternitati tam in par: 
ticulari couce(5as quàm forfan: per. participatioe 
nem indulgentiarum Ordinis. Eretnitarum S, Au; 
guftini, vel cujusvis alterius Religionis commue 
nicatas, nonnullae reperiuntur cum claufula maz 
nu$ adrutrices porrigend!, gi | quidem. per Se 
dem Apoftolicam fuerunt revócate; vult, & det 
cernit, quód eædemmet Indulgentie, & Spiritua 
les Gratiz dictis Confratribus fufragentur arqués 
dc fi in illis di&a cliufula, nonadeffet, quam pes 
nitús abrogat, dumm. do loco.porrigendi mánus 
adiutrices, quinque, vicibus. Orationem Domini” 
cam & totidem falutationem Angelicam pro San“ 
& Matris Ecclefia exaltatione, ac harefüm ex 
tirpatione recitent, 4 i 
U timo Pźemittendum čít, quód Julius 1INÉ 
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CLEMEN. X. 5; 
Vil ef die 24. Septembris MDVII. Pontificatus an- 
no quinto, ut omnia quàm firmiflima fint, qua 
Ordini predi&o Apoftolica Sedes. elargitas elts 


| proprio & motu, & fcientia, atque de plenitudine 


poteftacis vults ftatuit; & decérnit, ut qugcunique 
conceffio Orduii przfato fa&a, five per fe five per 
Communionem, quam fecit cum aliis Ordinibus, 
& Congregationib.s, eandcm omninó vim, atque 
cíhicaciam. perpetüó habeant; tam is Judicio» 
quàm extra Judicium, ac fi plumbeo figillo obfi+ 
gnate effent, quod intelligi vult tam de his, 
Quz in forma Brevis, quàm de his, quz. per fup- 
pličationes expedite funt, im quibus placuit, ut 
fola fignatura fuffieeret: Quamobrem quacunque 
fuerunt eidem Ordini utcumque eoncefla, fivcipfa 
Exemplaria, five edrum Tranfumpta oftendan- 
tur Prelati alicuius; aut publici Notarii manu 
fignata aut etiam Generalis Ordiňiš figillo firma» 
ta eodem motu, fcientia; & poteftate decernits 
mandátque eand>m omninó; & vim effe; & fidem 
haberi; ac fi plumhi fignum baberent: Idem has 
bet Leo X. Licer fponte die 6; Maii MDXIV s Pon- 
ficatus anno 1i; 


Indulgentie auiem prediis Confratribur s few 
Confororibný conce(fe , funt fequenes; 

N Feftis Domini, Primo. In Nativitate Dómini 
, noftri JESU Chrifti, Collegium 24+ Cardinalium 
in Litteris fub Dat. Rome anno MCCCCXCVIIL 
die 28. Maii fub Alexandro VI, anno 6: videli- 
Set: Qual'bet ipforum per fe prafatis utriusque 
fexus Confratribus veré pornitentibus, & confef- 
fis, qui Vapelľam. Confraternitatis à primis ufque 
ad (ečundas Vefperas inclüivé devoté vifitave- 
rnt, & manus porrexerint adjutrices (ex Indal- 
Je Gregoris XIII ut futra quinquies Orationem Doris 
Meem, C6 toties Salminiionem „Amęelicam vecitaSertnt) 
annus 
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alinuatim pro die predito, qno id fecerint, cene: 
tum dies de injuhćtis eis poenitentiis, miféticor“ 
ditér in Domino relaxat: Quod ex Conftitutione 
Sixti. IV. Juré precrpnas confirmatur. 

Sehemda in Feftiyitate San&i Spiritus, & ufqüe 
ad o&avam ipfius, eisdem ut fupra Confratribus 
yere peniteńtibus; & confeffis, gul. Ordinis Eccle. 
Gam, & Capellam, vel Altare Confraternitatis an 
mis fingulis venerabiliter vifitaverint, unus Ane 
pus, & quadraginta dies de iniunctá poenitentia 
mifericorditer relaxantur: Alexander IV. Sazéo: 
vum meritis 2. 1dib; Februarii. Pontificatus anno 3s 

Tertio: in Feftis Nativitatis ChriftiyEpiphaniz; 
Refurrc&ionis, Afcenfionis, & Pentecoftes ac per 
Otavas eorum, & in Fefto Circumcifionis przdi« 
tis: Confratribus verc; penitentibus, .& cónfefliś 
dtque manus porrigeńtibus adiutrices (Ex Iňdale 
to Gregori XII. quinquies, ut fuprà) nec non 
Ecclefias Ordinis, & ‘Altare; vel Capellam Cons 
frateruitatis annuatim deuoté vifitanitibus, mille 


Amoi; & totidem guadragenze. mifericotditer re“ | 


láxantur. Innoceńtius IV. Quoniam. 6, Kalenda 
Maii Pontificatus anno primo. 

Quarto in omnibus Feftivitatibus Domini nos 
ftri JESU Chrifti; & per Octavas ipfarum præfa 
tis Confratribus vere poźnitentibus, & confeffis, ve 
nfeatibus ad Ecclefias Ordinis Eremitarum Sanct 
Auguflini; & Altare vel Capellam. Conífraternita: 
fis ut fupra vifitantibns LXX. Aani, & totidem 
guadragene Iadulgentie; eisdémque pariter vifi? 
tantibus, mt fupra in omnibus predičtis Feftis 
Domini, dándo aliquid in adiutoriam pro fabric? 


di&arum Ecclefiarum, five Oratorii, vel Capell | 
Confraternitatis ( Ex Indulto Gregorii XII. quis; | 


quies ut' fupra) per quamlibet illarum Feftivita“ 
tum centum,auni, Č centum; quadragenz indul 
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CLEMEN: X: $3 
gentiz fuorum peccatorum, concedunthr! Gres 
gorius IX. Ex Tran/umpro Ofteufr, die 10. Januarii 
MDCLXXIV. 

In Fefiis Beate MARIA Virginis, & primó 
in Feftivitate Nativitatis ejusdem Virginis Ma- 
tie Confratribus przdi&tis vere ponitentibus s 
& confeflis, qui Ordinis Ecclefiam, & Altare, vcl 
Capellam Confraternitatis à primis Vefpet's uf- 
que ad fétúndas Vefperas devoté vifitaverint ane 
nuatim & manus porrexerint adjstrices ( Ex Ine 
dulto Gregorii XIII. quinqüies, $c. ) i]la jndule - 
Sentia» & remiifio peccatorum conceditur, quam; 
Eccleàm. Beate Marie in Portiuncúla di&am 
de Angelis extra muros Affinaten primo (hoc 
eft à Vefperis primis ejusdem diei) & fecundo 
diebus menfis Augufti annuatim vifitantes quos 
modolibet confequüntur. . Bonifacius PX. Duze 
Pracelfa 3. Kalendt Septem: Anno 11. Eodemque 
die predicti Confratres veré ponicentes, & cone 
feli, fea ftatutis à Jure temporibus-hrmum con: 
fitendi propofitum habentes; qui Ordinis Eccle- 
fam: & Altare; five Capellam. Confraternitatis 
à primis Vefperis ufque ad fecundas Vefperas 
diei hujusmodi devote Vifitaverint; © inibi pro 
San&z Matris Ecclefiz Exaltatióne, & bzrefum 
extirpatione; nec non pace inter Principes Chri. 
ftianos čomfervánda ad Deum preces etiuderint; 
Plenariá omniü peccatori fuorti Indulecntiz. & 
Iemiffienem confeguuntur. Pius. IV... Sa/Gażorsż 
Anno Incarnationis Dominice MDLXIII. to» 
Kalend: Martii anno $. Eadem pariter die Gre- 
Sorius XIII. Reddit Anne 1583. iifdem vere 
Potnitentibus, 8, confeffis, ac facra Communione 
kefedtis, qui Eeclefiam Ordinis; ac Confratetni» 
tatis Altare à primis Vefperis ufque ad occafum 

95 devoté vifitaverint, & pias inibi preces ad 
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Deum pro Saufte Matris Ecelefia Exaltatigne, 
in&deliam converfione, & herefum extirpatiene; 
ae aliis prout unicuique fuggeret devotio, fude. 
rint, plenariam omnium peccatorum fuotum In- 
dul #entiam, & remiffionem elargitur; Similiter 
in eadem Nativitate, ac etiam in Annuntiatione 
cjusdem Beate Maria: Collegium 24: Cardinalis 
um, ut fupra, przdi&is Confratribus pariter ut 
fupra, annuatim pro fingutis (éftivitatibus; feu 
diebus predičtis, quibus id fe--rint, centum dies 
de injun tis eis peenitent:is mifericotditer in Dos 
mino, re'ixat; 

Sérunds, Ta Dominica idfrá O&ávam Affum 
pronis B. Marie V. prediśti Confratres verè 
poznitentes, & confeíli, ac devoté vifitantes Or- 
dinis Ecclefiam; & Ca»eliam Confraternitatis, uć 
fupra, à primis V elpetis ufque ad occafum Solis 
fabfequentis diei, & manus porrigentes adjutris 
ces ( Ex Indulto Gregotii XIII, quinquies; &c. ) 
Jucrantur omnes, & fingulas [ndulgentias etiam 
plenarias pet fel. rec; Tinocent. IV. &alios Ros 
manos Poňtifices Predecefľúres viütantibus Ecs 
clefias Domoram di&i Ordińis, & manus porriš 
sentibus adlutrices (Ex I#dulto Gregorii XIII» 


"quinquies, &c.) caaceffas. Julius 2: Bt (i cunż 


agi Non. Talii MDVI. Anno 3: 

Tertió. In Fefto, Afumptionis, Nativitatis 
Ańnuntiatioais, X Parihcationis Beate Mariæ, 
nec don per OSavas Nativitatis, & Affumptio* 
mis ciusdem B. M predi&is Confratribus vere 
ponirentibus, & confeflis, arq 3e" manus porrige 
tibus adiutrices (Ex Taduleo Gresórii XÍ. quin? 

nies, &c.) nec non Ordinis Ecclefiam, & C4' 
pellam, aut Alráre Confraternitatis annuatim de” 
vote vifitantibus, mille Anni, & totidem quadra* 
gene milericerdicer relaxantur. Innocent W: 
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. Quarto, In omnibus Feftivitatibus B., Maria 
Matris D. N.J. C, & per Otavas ipľarum prze 
fatis Confratribus verè pórnitentibus, & confef- 
fis, qui ad Ecclefias Ordinis venerint, & Capel- 
lam, vel Altare Cóafraternitatis vilitaverint 3 
LXX. anni; & totidem quadragena Indulgentiz; 
Eisdćmque pariter vifirantibus, ut fupri» in omnia 
bus przdi&is Feftis Domine nofirz Sancta Ma- 
riz; dando aliquid in adiutorium pro fabrica di. 
&arum Ecclefiarum, fivé Capelle , vel Altaris 
Confraternitatis (Ex Indulte Gregorii XIII. 
quinquies, &e. ) per quamlibet illarum Feftivita« 
tum, centum anni, & centum quadragena Indul- 
gencie fuorum peccatorum conceduntur: Gregos 
rius IX, ut fupra. i bap TT 
. Brrntô, Singulis anni feftis eiusdem D, Ma: 
tia V. Greg. XIII. 44 eadie 15. Junii MDLXXVs 
Pont» anno 4, omnibus; & fiagulis utriusque fe- 
Xus Confratribus, predictis vere penitentibus , 
Sz cónfeffis, qui Altare ut fuprá devote vilitave- 
rmt, & ibi oravetint, plenariam. omnium peč. 
Cátorum fuorum Indulgentiam, & remiffionem 
mifericorditer in Domino céncedit, & relaxat. 
;, InFeftis Apoftolorum, & primo in Feftivi, 
fate S. Jacobi Maioris Collegium 24. Cárdinali- 
um, vidclicet quilibet ipforum per fe cisdem Coa: 
fratribus vert penitentibus & confeffis; atque 
Yifitantibus ut [upra annuatim die pradi&o, quo 
id feceriár, centum diés de iaiündtis eis peni 
tentis mifericorditer ih Domino relaxat: 
, „Secunde. In fefto Apoftolorum Petri, & Pau- 
li, & in folemńitatibuś Apoftolorum, & Evange. 
farum eisdem. Coüfratribus verè penitentibuše 
St confeffis, atque manus pôrtigentibus adiutrie 
€es (Ex Indulto Gregorii. XIII. quinquies &c.y 
nec non Ordinis Ecclefias, & Capellam, vel Al; 
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tare. Confratérnitatis annuatim devotć vifitantis 
bus, mille anni, & totidem quadragenz mifericor- 
diter relaxantur. lanoc: IV. Qgomam ut fupra. 
Teró: im Feltis omnium Apoftolorum per 
qua mlibet ilarum feftivitatam prafatis Confra4 
tribus vifitantibus" Ordinis Ecclefiis; & Capel: 
lam, vz! Altaré Confraternitatis dando aliquid im 
adiutorium pro fabrica di&arum Ecclefiarum 
(Ex Indulto Gregorii XIII, quinquies, ) centum 
anni; & ććntum quadragenz Indulgentia fuo- 
rum peccatorum; Eifdemq; pariter veré pozairen> 
tibus, & confeffis ad ditas Ecclefias Ordinis ves 
nientibus, % Capellam, vel Altare Confraterni: 
tatis uć lupra vifitantibus in omnibus feftiviráti- 
bus Apoftolorum; & Evaugeliftarum feptuaginta 
ann» & totidem guadragenz Indulgenti e conceà 
dantur; Greg: TX. utfnpra 
Ia feftis San&orum Ordinis: Et primo iñ 
fefta B: Auguftiai De&oris Ecclefie, & per odas 
vam eius prádiátis Confratribus vere paenitens 
tibus, & confeffis venientibus ad dićtas Ordinis 
Ecclefias; & Capellam, vel Altare uć fupra vifi 
tantibus LXX:anni; & totidem quadragenz In? 
dułgentić conceduntur.) Gregor: IX. ut füprài 
Eoiemque fefto przdictis verè pečnitentibus, & 
eonfefis, qui ad Ecclefiam Ordinis, & ad Capels 
lam, vel Altare Confraternitatis caufa devotianis 
acceiferinz, anauatim centum dies de iniuncta 
postentia mif. ricorditer reláxantur. Alexans 
der IV: Vita perennis 5. Idus Juni} Pont. anno 5; 
fu omnibus pariter feftivitatibus eiusdem B: Au“ 
ftini predi&is Confratribus rere poaitentibus; 
& confeffis qui prefatas Ordinis Ecclefias, & 
Cav-llam, vel Altare Confraternitatis ut fupra 
devote vifitaverint annuatim, & manus porrexei 
Sint adiucrice$ (Ex Indulto Gregorii XIII: quii 


quies; 
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quies, Sc, ) mille anni, & totidem quadragene 
mifericorditer relaxantur. Innocentius IV. ut 
fupra. 

Secundo, in diebus feftivitatum eiusdem S. Au. 
guftini; & S. Monica: Gregor. XIII, 44 augendam 
ut fupri, predi&is Confratribus, qui poenitentes, 
& confefli, ac Sanctiflima Communione refecti 
Eccléfias Ordinis, & pradictam, Confraternitatis 
Capellam, ac S. Auguftini, & S. Monice huius: 
modi fita Alraria à primis Vefperis ufque ad oc? 
cafum Solis; fingulis annis devote v'fitaverinty 
& ibi pro pace inter Cbriftianos Principes con- 
fervanda, ac herefum extirpatione + fanćteque 
Matris Ecclefix exaltatione pias ad Deum pre» 
£es effuderint, quo die praedictorum id egerint; 
plenariam omnium peccatorum fuorum indulgcn- 
tiam, & remiffionem mifericorditer in Domino 
perpetuo concedit. Nec non Greg. XIII. £r ff 
suna 1dib. Decemb. MDŁXXX. przdi&is fimi. 
liter veré penitentibus, & confcífis, qui Capel- 
lam S. Monica in feftivitate eiusdem $. Monica 
à primis Vefperis ut (upra, fingul's annis devo« 
tè vifitaverint, & inibi pro Sedis Apoftolica 
exaltatione,hxrefumá: extirpatione piasad Deum 
preces efiuderint, & Euchariftie Sacramentum 
lumplérint, eriam plenariam omnium peccatorum 
fuorum Indulgentiam, & remiflionem elargitur, 

Terso, in diebus. item feflivitatum ipfius D. 

Auguftini, ac S. Monice ciusdem Auguftini Ma- 

tris, & S. Nicolai Confefforis de Tolentino nune 

cupat. ftatuitur, & ordinatur, quód omnes, & fins 
guli vtriusque fexus Confratr.s przdicti: yere 
poenitentes, & confef:, qui Ordinis Ecclefiam, & 

Capellam , vel Altare Confraternitatis à primis 
<fperis Vigiliarum, & per totam diem feflivitae 

tum carundem iaclufiyć deTotć vifitaverint ans 
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núatim, & manus ad eiusdem Ecclefiz five Cas 
belli; vel Altaris Confraternitatis reparationem, 
tcfílaurationem, & augme htum porrexetint adiu? 
trices ( Ex Indulto- Gregorii XIII. quinquies, co.) 
pro qualibet die feftivitatum huiusmodi omniuin, 
& fingulorum fücrum criminum, X deli&órum, ac 
peccatorum, etiamfi de illirtünc memores don 
extiterint, dummodó fi memoriam illorum habe- 
gent, illa confitendi propofitum "babucrint, & fi 
ýccotdati aliquando confeffi fuerint, pleniflimam 
au&oritate. Apoftolica remiffionem mifericordi- 
ter confequuntur Sixtus IV: Dum attesté ANNO 
Incarnationis Dominice MCCCCLXXIX. 12. 
Kalend. Aprilis Pont. anno 9. : 
* Quarto. Cońcedirur etiam praedi&is Confras 
tribus veré poenitentibus; & confeffis, quiin Doe 
minica Feftum S. Nicolai de Tolentino immedid« 
ie fequente ài primis Vefperis n(que per totu 
diem ipfius Dominice Capellam eiusdem S Nie 
colai, & 'Altare' Confraternitátis devote" vifitave- 
dint annuatim, illa fadulgentia, & remiffio pec» 
čatorum, quam vifitantes Ecclefiam B. Marie in 
Portiuncula, alias dictam de Angelis, ut fupra 
annuatim quomodolibet confequüntur. Bonitae. 
iX, Licer ts Kalend, Mart, Pont. anno 11. 

In aliis diebus anni, Etprimô in feftis S. 
Joannis Baptifte, & omuium Santorum przdi- 
śtis per quamlibet illarum feftivitatum vifitagtie 
bus Ordinis Ecclefias, & Capellam vel Altare 
Con fraternitatis, centum amni, & centum quadra: 
gene Indulgentizs fuorum peccatorum, dando 4- 
jiguid in adiutorium pro fabrica dictarum" Ečele« 
Garum five Capella; vel, Altaris Confraternitatis 
(Ex Indulro Gregorii XIII. quinquies, &c. ) cof” 
ceduntir. Gregor. IX. ut. fuprà. Eisdemque ve- 
re penitentibus; & confeffis, iù Natiyitáte S. JO: 
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CEEMEN- X. 
annis Bäptifte, nec non per eiusdem" OGovam » 
& celebritate; predi: omnium Sanćtorum, qui 
devoté vifitaverint Ecclefias Ordinis, & Capeta 
Jam vel Altare Confraterniraus ut fupra- annua 
tim; & manus porr «xeriot adiutrices ( Ex Indu» 
to Gregorii XII. quinquies, &c- ) mille anni, X 
totidem quadragen= mifericordiier relaxantur. 
Innocentius IV, Qzontas Rje. à 

Secnndô. A feria fexta poft. Dominicam ter. 
tiam Quadragefime ulgue ad odavam Rejurre- 
Gtionis Dom.nica przdictisveié | eenitentibus, & 
confeílis, qui fidc, ac reverentia. przviis ad gra- 
tam implorandum. cum eleemolynis accefferint 
(Ex Indulto Gregori XIII. quinquies, &c,) dies 
bus fingulis, quibus Ordinis Ecclefiam, & Capeľa 
lam, vel Altare Confraternitatis ur fupra vilitas 
verint, annorum, decem S feptem» & quadragee 
narum totidem Indulgentia conceditur. Ex littea 
ris anthenticis Raynaldi Archiep. Thebani, acin 
Urbe Vicarii Generalis. Clem: Papa V. anno M. 
CCCIX. die 3e. Martii ciusdem Clem. Pont. an- 
no quarto. t 

Zertó. A Dominica Septuagefime inclufiyć 
ufque ad oXivam Pufche, predičtis veré pozni« 
tentibus, & confeffis, qui devoté vifitaveriní, Or- 
dinis Ecclefias, & Capellam, vel Altare Confra- 
ternitatis ut (upra annuatim, 8: mamus porrexe« 
rint zadautrices | Ex Indulto Gregorii XIII. quin. 
quies; &C.) mille anni, 8: totidem quadragenae 
nufericorditer. relaxantur. Inmoc. IV, Quoniam 
ut fupra. 

Quarsó. Leo X. Cnm. fent accepimus die 6. Ja. 
muaru MDXV, Pontificatus: anno 11. omribus, & 
fingulis Corrigiatorum Confratribusin toto Chri- 

lanorúm Orbe conflitutis, qui vel que Cratios 
acm ferotinam. cenfueiam an. Qxdine; Erem ita: um 
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S. Auguftini fingulis diebus in communi, vel ex 
fe Orationem pro ftatu S, R.E. & pro Summo 
Pontifice dici confuetam, yel cam, qua incipit Sal. 
ve Regina devoté dixerint, feptem annós de vera 
Indulgentia, & totidem guadragénas concedit, & 
indulget. . [ 

Quinto, Diebus Stationum ia MiffalipRoma- 
no præfcripisprædi&i Cin&uratorum Confratres, 
qui contriti; & confeffi in Ecclefiis Ordinis fin: 
gul.s diebus pro tempore Quadragefimali vifita. 
verintetria Altarias fcilicet Altare Confraternita- 
tis, & alia duo a Prioribus ciusdem Ordinis des 
putanda, & quinque Pater nofłer, totidemque 
Av? Maria ob reverentiam Dominice Paffionis, 
& Gloriofz Dei Genitricis Marie genibus flexis 
cum Oratione, qug pro Summo Pontifice fieri, 
confuevit videlicet Deus omnium fidelium P affer ex 
dixerint, eandem Indulgentiam coníequuntur: 
quam habituri effent, fi Romanis Stationibus in. 
terefsent. Qui veró dictam Orationem dicere ne- 
fciverint; laco illius dicant Salve Regina pro fe 
lici confervatione ftatus Ecclefie Romana & 
Summorum Pontificum» qui pro tempore fuerintt 
ubi veró tot Altaria non efsent ter dictas Oratio- 
nes, & Patercum Ave Maria triplicent ante Al: 
tare Confraternitatis; Sixtus IV. Per fignaturażm, 
Innocentius deinde VIH, in Bulla càm alias die 
7. Decembr. MCDLXXXIX, Pontificatus anno 
6. praedictas Indulgentias Stationum Alma -Urbis 
pro tempore Quadragefimali ut fuprá concefsas 
confirmavit, & ad Stationes totius anni (ad ner» 
mam Mifsalis Romani, ut fupra) extendit. Et 
nihilomiaus fi contingat aliquem cx lcgitima caue 
faàlocis ubi funt Ecclefiz praefati Ordinis, five 
Altare Confraternitatis abefse, in quacumque Ec- 
clefiay & loco ctiam unum tantum, Altare haben: 
ror da Sr 
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te, fi ante di&um Altare eas Orationes, que ang 
te tria Altaria fieri iubentur, ter dixerit, przfa- 
tas totius anni Indulgentias perinde confequatur, 
ac fi eas coram tribus altaribus, ut fupra deputa: 
tis dixerit, indulfit. 

Sext. In. Hebdomada maioris, praefati Corri» 
giatorum Confratres veré poenitentes, &-coufef. 
fi; qui Ordinis Ecclefiam, & Capellam vel Altare 
Confraternitatis ut fupra, à primis V cfperis diei 
Martis diéte maioris hebdomadæ ufque per to» 
tum diem Mercurii immediate feguentem devos 
te yifitayerint annuatim, & ad earundem confers 
Vationem manus porrexerint adiutrices ( Ex Ine 
dulto Gregorii XIII, quinquies; &c, ) illam perpe: 
tuis temporibus Indulgentiam, & peccatorum re- 
miílionem lucrantur, quam vsfitantes Ecclefiam 
S. Marci de Venetiis Caftellasen. Diacefis, in 
feto Afcenfionis Domini Noftri JESU Chrift 
annuatim quomodolibet confequuhtur. Boniface 
IX. Sincere DeSwtionis 4. Kalcnd. Martii Pontifie 
catus ango 9, Eodem pariter die Mercntii> nec 
nec non die Jovis, & dic Veneris hebdomada fan- 
tte, præfati Confrarres veré paenitentes, & con. 
fet, qui deyotè yifitaverint Ecclefias Ordinis; & 
Capellam aut Altare Confraternitatis, ut fupra 
annuátim, & manus porrexerint adiutrices ( E x 
Indulto Gregorii XIII. quinquies, &c.) à poena & 
& culpa mifericorditer relaxántur. Innocens IVe 
Quontam ut (upra, quain conceffionem Sixtus IV, 
Inter pracípua: ut infta, Indulgentiem plenariam 
neminat. 

Septizoó. La omnibus Sabbatis Quadragefime 
praedi&is Confratribus vere penitentibus, & con, 
feffis, qui Eccle&as Ordiais, & Capellam, vel Ala 
tare Confraternitatis, ut fupra gualibet die Sab3 
"Uu fingularum hcbdomadarum Ouadragefinize 
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devotć vifitayerint, aonuátim omnium peccato? 
rum fuorum remiflio, & venia conceditur. 8:x* 
$us IV. G#m sneffabilie, anna Incarnationis Do: 
minice MCCCCLXXIX, 13. Kalend. Julii Ponti« 
ficatus anno 8. Prætereà fingulis diebus Sabbati 
totius anti, iisdęm veré pęartentibus, & confes 
fis, atque. facra Communione refc&is, qui Eccle, 
fam Ordinis, & Capellam, vel Altare Confrater: 
nitatis ut fupra vifitayerinę devote» & ibi pro 
Chriftianorum Principum concordia, bzrefum ex: 
tirpatiane, & fante Matris Ecclefix exaltatione 
pa ad Deum preces effuderint, quo die pradí: 
orum id eserint, plenaria emnium peccatorum 
fuorum Indulgentia, & remiffio mifericorditer 1a 
Domino conceditur: Gregor. XIII. Inefablra dig 
25. Januar. MDLXXXII. Pont. anno 1o. 
Offa&j. lisdem Confratribus femel, in vitas 
ut Confefsorem idoneum Regularem, di&i Ordi- 
mis (iuxta Concilii Tridentini, Decreta: ab Ore 
dinario approbatum ) quem ipfi, Corrigiatj, & cof 
rum quilibet duxerit elizendum, qui ipfos Cour 
fratres, & eorum quemlibet ab earum excelfibus; 
& deli&is abfelwere, exceptis, cafibus in. Bulla 
Cenz contentis, & cafibus Epilcopis locorum re: 
fervatis, ac. aliis ad formam boni 
tumgae, Clementis VIII, & eis pro cammiffis pa; 
n tentiam falutarem iniungere; ac plenariam om, 
nium peccatorum füorum remifionem celargiť 
poffit; Apoftolica au&oritate conceditur, & 14% 


dulgetur. Quam etiam in articulo mostis vere po | 


nitentes, & confeffi confequi pofsunt, Julius 1b 
Ium finas uberes, ut lupra: 

Nono, Plenariam quoque Indulgentiam in at“ 
ticulo mortisIncrari pofsunt praedicti Confratres 
A veré poenitentes, & confejli4 nomen Jefa, ore yel 
corde iarocaverint. Gicg: XIJI+ £z. f sunca, ut due 
gra» & Reddtiari pariter ut, fupra, In ! 
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In Proceflignibus, Et primo Gregor: XIII. 
Ad ea, ut fupra omnibus, & fingulis utriusgue fes 
Xüs Confratribus'prdi&tis vćre poenitentibus, & 
confeffis, qui quarta Dominica cuiuslibet menfis, 
ceffante legitimo impedimento; dičta: Proceflioní 
interfuerint, plenariam omnium péecatorum fuos 
Tim [ndulgentiam & remiffionem; ac eisdem Con- 
fratribus Miffaż folemni quarta Dominica cufusli: 
bet menfis ad Altare Confraternisatis, ac ctiam 
private Miffe in Oratorio, five Alari ejusdcm 
Confraternitatis di&a quarta Dominica celebrari 
folitis iatereffentibus, ac inibi pro Ruman. Pont 
Confervatione, & exaltatione. Sedis Apoftolica, 
& ünione Principum Chriftianorum, berefumque 
€xtirpatione pias ad Deum preces effundentibus 
Čentum dies de injunétis eis, aut aliàs guomodaii- 
bet debitis penitenciis mifericorditer in Domino 
Concedit, & relaxat. Eandem plenariam omnium 
pećcatorum fuorum Indulgentiam, & remiffionem 
in Proceffione prefate "quartz: Dominice elargi: 
tur idem Gregor. XIII. in Brevi Aeddzmri ut fu- 
pra, veré posaitentibus, & confeífis, ac facra Com: 
munione refectis, & ut przfertur orantibus. Ple. 
hariam pariter omnium peccatorum fuorum In. 
dulgentiam & remiffionem idem Greg: XIII, 44 
4ugendam ut upra, pratfatis omnibus utriusque 
fexus di& Confraternitatis Čonfratribus, quan. 
do penitentes, & confefli, & fanctiífimo Eucha- 
riftie Sacramento refecti Proecfiüonem femel in 
menfe celebrabunt , mifericorditer, in Domino 
perpetuó concedir, ; i 5 : 
, Secundo, Gtegór. XIII. Zr ff curda ut fupra; 
eisdem aflociantibus lanctifimum Fuchariftie Sa: 
<ramentum, dum ad aliquem infirmum defertur, 
ant qui infirmitate impediti id facere nequive, 
"AB €ampane ad id figno dato genufłexi, fi com. 
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mode potuerint, ter Orationem Dominicam pro 
eodem infirmo recitaverint, centum dies; Deinde 
ipós utriusque fexus Conf atribus, qui Procefiioż 
ni in feftivitate S. Monicz fieri folite interfuee 


: A f | 
rint, etiam centum dies; Przterea idem Pontifex | 


in alio Reddiruri ut fupra, Con fratribus præfatis, 
qui ad Proceffiones faciendas eonvénerint, etiani 
fexaginta dies de eis iniun&is, feu aliás quomo* 
dolibet debitis peeaiteniis mifericorditer in Dos 
mino rclaxat. 
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In Exerctio piorum operum. Et primô oe | 


mnibus utriusque féxus Confratribus, qui dede- 
rint fecundüm propriam eorum devotionem alir 
quam eleemofy nam pro reparatione, & aedificatios 
ne Domarum, & fultentatione Fratrum Ordinis 
Eremitarum S. Auguftini, five Capellz vel Altas 
ris, aut Oratori | Confraternitatis (Ex Indulto 
Gregorii XIII. auinquies, če.) conceditur faculs 
tas, quód poffint eligere Confzfforem idoncum 
Presbyterum (zcularem, vel cuiusvis Ordinis Res 
Jigiofum ab Ordinario utrumque ut fupra appro- 
bitum, qui eorum confeffionibus diligenter audie 
tis pro commiffis per eos exceffibus, criminibus, 
deli&is quautumcümque gravibus, & omiffionibus 
horarum canonicarum, & à cenfuris, & penis 
quavis caufi vel occafione latis (exceptis cafie 
bas refervat's ad formam Conftitutionis Onacnrm: 
gue Clem, VIII. ut fupra) toties quoties opus fuj 
erit, de quibus cerde trit» & ore confefli fucs 
tint femel in vita, & feme! in mortis periculo ples 
nariam remifioncm omnium peccatorum ipfis 1A 
finceritate fides, unitate fantæ Romana Eccle» 
fix, ac obedicutia & devotione Romanorum Pons 
zificum peráfte ntibus impendere, ac pæn tentiam 
falutarem injungerz valeant, & fi forfan contina 
gat perfońas pr«faus finc Confílione decederts 


dum: 


quibu: 
dcfün. 
tres B 


| defan 


grinat 
minur 
ftella; 
niofy! 
teris « 
fieri p 
ta Sac 
memt 
ho, I: 
Kalea 
T s 
Prácu 
tum : 
dini; 
XIII. 
dune 
bta of 
fi cnn. 
tieg [ 
Conf 
is 
Sora 


Pr=f 


h pro 
einde 
sefilas 
erfuee 
ntifex 
> fatis, 
etiam 
omo* 
1 Dos 


no 0€ | 


dede- 
n alir 
catios 
rdinis 
Altas 
dulto 
facula 
ncum 
s Res 
ppro 
audi« 
nibus, 
nibus 
penis 
cafie 
ACHA 
us fuj 
1 fue” 
o ple* 
fis 1A 
tecle* 
Pons 
ntiam 
ntina 
derta 


| 


CLEMEN.: ; X. 109 
dummodo aliqua figna contritionis ante obitiin 
eorum in eis apparuerint; vel morte repentina ab 
hac luce fuübtracti fuerint; etiam plenariam abíos 
łutionem; © rem ffionč hujusmodi confequüntut; 
quod fi, dederint eandem, ut fupra clecinófynam 
pro defun&o(feu ex Indulto Gregorii XIII. &c:2 
terë poenitentes; & confe eandem Tudulsenťam 
confequuntur; ita quod plenaria Indulgentia 
hujusmodi pro pléniffima. relaxatione penarum, 
quibus ia Purgatorio igne funt expofitae anime 
defunctorum; fuffra etur; przedićtique Confra- 
tres Beňefaltores Confraternitatis, tam vivi, quàm 


|! defan&i fiunt participes im perpetuum in. pcre4 


grinatiónibus; & ftationibus Terre fándies & limi- 
minum Apoft: Petri & Pauli & Jacobi in Compo- 
ftella; & iñ omnibus Suffragiis precibus, clee* 
niofynis; jejuniis; orátiónibus, difciplinis, & cæ- 
teri ominibus fpiritialibus bonis, qua fient; 78e 
fieri poterünt per Fratres dici Ordinis; & in to- 
ta Sactofán &a militante Ecclefia; & in omnibus 
membris ejusdem, Sixtus IV: Zažér pracpuas An- 
ho Incarnationis Dominice MCDLXXVII. 6. 
Kalead: Decemb, Pontificatus anno feptimo 
3 Secundo; Predičtis Conftatribus exiftentibus 
Prócuratoribus dicti Ordinis Confraternitáris cen" 
tum anni; & facieńcibuś eleemofynam eidem Ora 
dini; ivè Confraternitáti (EX Indulto Gregorii 
XIII. quinquies, &c:) quadráginta anni conce- 
duntur Indulgentie. Martinus IV: ex Tranfkm: 
bte Ofcenff ut fupta. Preterea Gregorius XIII. £f 
fi cunta ctiam ut fupra eisdem Confra:rib is quo» 
ties Divinis Officiis, in Capella: aut Oratorio 
Confratérmtátis celebrandis, aut Congregationi= 
US vel Orationibus per eosdem Confratres; & 
rores fieri folitis intetfnerint, vel ex alio cafu 
prašítireriat auxilit,cgnfiliiyci favoré centà dies? 
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Etim'alio Reddsturr etiam ut fupra, iisdem qui | 


ad Divina Officia recitanda, mortus fepeliendos 
convenerint: aut infirmos, & cárcerates vilitavee 
rint; fexaginta dies de eis, feu alias quomodoli- 
bet debitis poenitentiis mifericorditer in Domino 
telaźat f 
„ero, £9 ultimo. Præfati Confratres; & Con- 
forores gaudent nan foliim omnibus Indulgen- 
tiis, que ditečké conceffe faerunt tóti4Ordini Be 


temitarum S. Auguftini ex przfatis Conftitutio. | 


nibas Apoľtolicis, verum & quibuscumque aliis; 
quas cidem Ordini concelferunt per communi- 
cationem cum Otdinibus Predicatorum, & Mis 
norum Sixtus IV. in Mari Magno Dum frutas 
uberes 7. Idüs Febre MCDL XXIV. Praedicatorum 
atque. Carmelitarum , & Servorum Jul: II, Er f 
17: Junii MDVIII: Cum Meadicantibus omnibus 


idem, Julius Regionem Vestram die trigefima Junii | 


MDVIII. Cum aliis' Ordinibus; & Congregátioa 
nibus idem Julius Nibi? ef die 24: Sept. MDVIII, 
Cùm iisdem. Ordinibus omnibus univerfalifime 
Alexan? Vl. Sacra Reísgtonts die 8: Mar: MCDXC. 
VII. Leo X. im rerum die 10. Junii MDXIIIL. & Gre- 
gotius XIII, 44 awgemdam ut upra; tum etiam 
Clemens VII: Romanus Pontifex die ultima Ostobre 
MDXXX. per comunicationć ci predicto Ordie 
ne Eremitafii, & cum Ordinibus omnibus, corüqué 
Confraternitatibus in ampliflima forma fub his vef 
bis. Ipfosque Fratres, Moniales,Sororeś, Perfonas 
Manafteria, Domos, Ecclefias, & alia Ioéa Reli: 
gionis hujusmodi. omnibus, & fingulis >Privile 
glis, Exemptionibus, Indultis, & Gratiis quibus' 
vis di&i; & aliorum Ordinum etiam Mendicantie 
ùm, ctiam de obíervantia nuncupatorum, ac Of* 


&inis Predicatorüm; Carmelitarum, B. M. Servo? | 
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rum; ac Minimorum, & aliorum quorumcumque 
Ordinum Fratribus, & Perfońis, ac Congregatio 
nibus, Confraternitatibus, illorumque. Ecclefiis; 
Oratoris. Domibus, aliis piis locis, illerumque 
Prioribus, Fratribus, & Sororibus, cenveríis, & 
Oblaris, corrigiatis, mantellatis, & dc pôsnit: ntia 
huncupat; č aliis utťitisgue fexus perfonis per 
*osdem Pr&deccffores, ac etiam per nos quomo: 
dolibet etiam Viva vocis oraculo ín genere con- 
ceffis, & impofterum forfan concedendis; &c. uti 
fui & gaudere poffe; & debere in amnibus, & 
per omnia periadé, ac fi tibi, & Ordini tuo; ac 
Fratribus, Mónafteriis, Ecclefiis; & locis eiusdem 
Ordinis tui conceffa faiffent, fcientia, auctoritate; 
& tenore pržfátiš etiam decernimus Et cum eo 
dem Ordine Eremitarum S. Auguftini tantum Ju- 
lius II. die 2: Julii MDXII. in Brevi Pra caterrs, his 
Verbis. Declarantes infuper treš fuperiores eius: 
dem Ordin:s gradus videlieet fratres, moniales; 
% mantel!latos, quód omnibus, & fingulis priviz 
legiis gratiis; & indulgentiis, que in Mari Mas 
$80; feu aliis cenceffioníbus tam per bos, quam 
pet alios Romanos Pontifices Predetefiores no: 
flros Ordini ańte di&o conceffis cóntinentür, & 
expreffa funt, integré perfrui debeant, & poffint, 
fed Quarti gradus utriusque fexus perfoma, qui. 
bus zónam dati confüetum, eft, ludki geliiiš tane 
tum gaudeant; Hoc iisdem fere verbis habet Leg 
X: die 10. Maii MDXIII; Precateris: quarum viż 
gore litterarúm Apoftolicarutn omiffis iis, qua di3 

is Indulcentiis funt con(ümiles, aliisque pluri- 
bus, fele&a fant infra feriptz Indulgcutie: 

. Przdićtis Confratribus, & Cenfororibuš ve- 
$6i poenitentibiisi & coafefis, feu firmum confiteris 

' propońtum babentibus, qui Capellam, five Ala 
tare Confrarernitátis fingulis diebus Dominicis 
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cuiuslibet Quadragefim2£; ac in Refurre&ionis, & 
Aicenfionis D. N. |. C. ac Pentecoftes; & San&if- 
fime Trinitatis, & Nativitatis ejusdem D. N: J: 
C; feftivitatum. diebus à primis Vefperis finguą 
lárum Dominicárum; feu dierum huiúsmodi uf- 
quead occafum Solis cuiuslibet ipfarum devoté 
vifitaverint, & ibidem ter Orationem Dominicam; 
& toties Salutationem Angelicam recitaverint; 
Plenaria; & vera omnium peccatórum füorum 
Indulgentió; & remiffio; áliis veró fingulis Do- 
minicis diebüs cuiuslibet relpećtive anni mode 

refato vifitantibus 30! anni; & totidem guadra: 
gene de iniun&is eis penitentiis miferićorditer 


| 


— — 


11 Domino teláxanturs. Leo X. Er fi cine MD» | 


XVIII. Kalend,. Julii Pont, auno 6. Oraczia GŁ 
Boci. nu ; 

Vigore Conftitutionis Julii H- Religionem Ves 
fram, nec non Clementis VII. Romanus Pontifex, 
quibus conceditur Cómmunicątio privilegiorum 
cum aliis Ordinibus; etiám viva vocis oraculo» 
tam comcefforüm, quam impofterum concedes. 

s Prime. Preedičti Confratreś vifitantes Altare 
Confraternitatis; & fex alia Altaria deputańda 
in Ecelefiis Ordinis cońfequnntut eas Indülgeti 


tias quas habere; & confequi valererit, & polenti | 


fi feptem Eeclefias Privilegiatas inviferent, & ai 
dirent; quz intrá, & extra Urbis Rome maniá 
cónftrućte repériuntur. “Pius V, ex /siterśs Origi 
Joan: Pauli tit. fancti Pancratii S; R. E. Cardi 
nalis ab Ecclefia nuncupati fub Dato Roma An“ 


no MDLXXI. die vigefimä quinta Novembris | 


Pontificatus eiusdem Pii V, anno 6:, i 
Secundo; In omnibus diebus Communionist 
a folet heri ja Ordine Fratrum Ertmiratum $+ 


tuguftini, fcilicet in prima Dominica, Adventus? | 


il die Nativitatis Domini Noftri JESU Chrifti | 
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in die Epiphaniz, in Purificatione B.M. Virginis, 
in prima & quarta Dominica Quadragefime, in 
Annuntiatione D. M. Virginis, feria quinta in 
Cena Domini, in Dominica Refurredtionis Do- 
mini, in Afcenfione eiusdem, in die fancto Pen- 
tecofles, ia Fefto Corporis Chrifti, in Nativitate 
8, Joannis Baptifta, in Fefto Apoftolorum Petri, 
& Pauli, in Affumptione B. M. Virginis, iu Fefto 
8. Auguftini; in Nat vitate ejusdem B M. Virgi4 
nis, in Fefto $: Michaelis Archangeli, & in foles 
mnitate omnium Sanctorum; praedicti utriusque 
fexus Corrigiatorum Confratres pátitentes & 
Confeffi. ac facra Communione refeéti, fi poft ip- 
fam Communionem genibus flexis recitav-rine 
Orationem Deus omnium fidelium &c, aut, era- 
tonem Dominicam; fi predidam, nefciérint proa 
Conf.rvatione ftatus fanstæ Matris „Eeclefiæ; ac 
Romani Pontificis pro tempore exiftentis ex gra: 
tia; & conceffione Sedis Apoftolice plenariam o- 
mnium peccatorüm [uorum Indulgentiam diebus 
predictis confequentur.." , 

Omnes fupradi&z Indulgentiz fuerunt ape 
probate, confirmata, & innovatz à diverfis Pon- 
tińcibus refpedtivć, nec non S. R. E. Cardinalis 
bus, A rehrepifcepís, Praelatis, ac Minifiris pro mas 
Nutentione commendata, inter quos precipuć 
fuat feguentes: 

Alexander IV, in Bulla Odors faa$i 1dib Julii 
Pontificatus anno prime. Idem; $ Nicolaus III. 
ex Trax[nmpro Oftenfi ut fupra. Celeftinus V. ex 
Bulla ex parze drledłorum nonis Dec. inno primo. 
Urban, Vi. in Bulla Solet apsere ir, Kalen. Maii 
anno 11. Sixtus IV, in Bulla Dum [ručlúš uberes ut 
"upra, item in Balla tež pracjowaś etiam ut lupra? 
qui omnia; & fingula privilegia, jnmunitates eX- 
*mptiones, conceffiones; ac peccatorúiň plenarias 
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vemiffiones, quocumque nomine nuncupata, & | 


fub quibuscumque tenoribus eidem Ordini Fra* 
trum Eremitarum S. Auguftini, illiusque Fratri- 


bus, & domibus | quomodolibet conceffa, five à | 


Sede Apoftolica, five A fuis Predecefforibus, & 
ca, que à quibusvis Pralatis, X perfonis Ecclefia* 
fticis, & à Regibus, & Principibus feu aliis Chris 
fi Gdelibus indulta funt, confirmavit+ Julius 2. it 
Bull a aurea Dum fruas uberes üt fupra» itemtin 
Brevi £t fiad benè die 17. Junii MDVII. anno 5: 
&ia Brevi Exrge die 21. JuliiMDXI. anno 8. & 
in alio Naki/ ef die 24. Septembr, MDVIII. anna 
5, Leo X. In rerum Chrifsanarum 10. Junii MDXIII. 
anno primo, Sin Bulla Sole: annuere ut fu pra, & 
in Brevi Lecer (ponré die 6, Maii MDXIV.anno 11. 
Clemens VIL Kom. Pontifex pariter ut fupra, Gre* 

orii XV. in amplifima forma in Bulla Insunéfe 
mobis 3. Non, Junii MDCXXI. anno primo, poft 
revocationem factam à Paule V. Cum certas. Que 
quidem Bulla Gregor. XV. à Sacra Congregae 
tione Indulgentiarum, & Reliquiarum fuit dilis 
genter examinata, cademgue cenfuit nihil obfta- 
re, quò minus Confratres Archi Comfraternitaris 
Cincturatorum, eique aggregátarum Confraterni. 
tatum uti; & frui poffint; ac debeant omnibus, & 
fingulis Indulgentis in eadem Bulla confirmatis; 

& innovatis, non obftante prafata Pauli Va, 

revocationc, ut ex Decreto eiusdem. Sac. 
Congregat fub die 17. Aprilis 
MDCLXXUI, 
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Indulgentia pro cunčtis utriusque. fexus 
Chrifli. fidelábus vifitantíbus Beclefiás 
Ordinis, vel exercentibus opera 


pia, 


Alexander IV. omnibus venientibus ad- Predi- 
cationem Fratrum Eremitarum 8, Auguftini 
Centum, & octoginta dies cuncecit Indulgentiz, 
ex Tranfumpto Ofcenfi, ut fupra, Martinus IV. 
& Joannes XXII. omnibus vifitantibus di&i Or» 
dinis Monafteria in omnibus feftivitatibus Sân- 
čtorum, & San&arum di&i Ordinis, prac pue. B, 
Auguítini, &-B. Monice Matris eius, & per O- 
čtavas ipfarum, & Travslationibus & Converfic- 
ne/S. Auguftini, pro qualibet ipfarum feftivita- 
tum concedit quadraginta annos; & totidem gna» 
dragenas Indulgentie. Nicolaus II. fupradictas 
Indulgentiasx & in aliis anni diebus pro quali» 
bet die concedit ceatum dies Indulgentize, adhuc 
remittit omnibus morientibus in habitu. S. Augu. 
ftini, fi elegerint fepeliri in di&o habitu, quar. 
tam partem fuorum peccatorum. Hoe idem Cle- 
mens IV» concedit de babitu ex tranfumpto uc 
fupra. Nicolaus IV, -Licet isy 8. Idus Februarii 
anno primo, omnibus verè peenitentibus, & cons 
feflis, qui in feftivitatibus Aflumptionis Ba: Ma: 
riv Virginis, © S. Augoftini Confefforis ufque 
ad odo. dics fequentes annis fingulis cum devo» 
tione débita vcacrabiliter vifitaverint, centum 
dies. dc iniun&is cis pesnitentiis mifericorditer 
relaxat. Urbanus Vi omnibus Bencfa&oribus 
Ordinis concedit fuffraeias orationes, & bona fa- 
à per Frattes jdicti Ordinis, & que funt 'per 
Ha totam 
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totam univerfalem Ecclefiam in perpetuum, in 
quibus vult, ut fint participes tam vivi, quàm dce 
functi. 

Nobis propterea præfatus Jofephus Epifccs 
pus dile&orum filiorum. Nicolai Olive Prioris 
General s,ac totius Ordinis Fratrum Eremitarum 
$. Auguflini nomine humiliter fupplicati fecits 
ut a premiffis opportuné providere,& ut infra in- 
dulgere de bénignitate Apoftolica dignaremur: 
Nos igitur piis corumdem Jofepbi Epifcopi; ac 
Nicolai Prioris Generalis, & Fratrum di&i Ordie 
nis votis hac in re, quantum cum Domino pole 
fumus, favoribiliter annueré volentes, & torum 
fingulares perfonas à quibusvis excommunicatio 
nis, fufpenfionis, interdicti, aliisque Ecclefiafticis 
fententiis, cenfuris, & penis à jure vel ab hos 
mine, quavis occafione, vel caüfa latis; fizquibus 
quomodolibet innodatz exiftunt, ad effe&um præs 
fentium dumtaxat confequen: harum fetic abfole 
vent: s, & abfolutos fore cenfentes hiiiusmodi fups 
plicationibus inclinati; de memoratótum Cardie 
nalium Indulgentiis; & Sacris; Reliquiis przpofi- 
torum, qui [ndulgentias in Suátariim huius’ 
modi Mr aros promuisari poffe eerifüerünt cons 
filie; Summarium prainfertumi; ońiniaqiie, & fins 
gula in co contenta au&oritate Apoftolica teno* 
re przfentium approbamus, © confirmamus, il» 
lisque inviolabilis Apoftolice firmitatis robur 
aditcimus, & quatenus opus fit omnes, & fingu- 
las Tndulgéntias, & peccatorum remiffiones. & 
penitentiarum relaxationes in eodem Summario 
ex reffas de "novo eadem Auctoritate harum 
ferie pcrpetuó concedimus, nec non przinfere 
tum Summarium duntaxat, abrogatis reliquis ome 
nibus Summariis Indulgentiarum Archi-confra* 
ternitati, & Comfraternitatibus Cin&uratorum 
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huiusmodi conceffarum antchae editis de cztero 
publicari, atque fervari debere decernimus, & de- 
claramus. 

Praet^reà omnibus, 8: fingulis, utriusque ife. 
xus Chrifti fidelibus, qui ditam Arcticonfrae 
ternitatem, vel aliquam ex Coufraternitatibus 
illi iam aggregat s, & impofterum quandccum- 
que agaregandis de cztero ingredientur, die pri. 
mo ccrum ingrefsus, fi veré penitentés, & Cone 
f fi S. Euchariftie SACRAMENTUM iumpfej 
rint, plenariam omaium peccatorum fuorum In. 
dulgentiam, & remiífionem mifericorditer in Doe 
mino concedi.nus. Utque omnes, & fingula: Ins 
dulgentie prafate animabus Chrifti fidelium 
quz Deo in charitate coniunćta ab hac luce mi- 
graverint, per modn'a fuffragii applicari poffint, 
indu'cemus. 

Et q"ia precipua principalisque folemnitas 
ArchiconfraternitatiS» & Confratermitarum pre: 
f'tarum, ex conceflione di&i Gregorii XIII. 
predecefsoris per quasdam fuas litteras, quarum 
initium Gepientts: £Íc. die 20. Novembris MDLe 
XXVI. expeditas (ut afseritur) fada cum Pro. 
Ceffione quotannis prima Dominica Adventus 
tommuniter celebrari confucvit, iptarumque Ar- 
Chiconfraternitatis, & Coafraternitatum Confra4 
tribus, & Conforaribus, qui Proceffioni huius- 
modi interfunt, & iniuncta pietatis opera adime 
plent, Plenaria Indulgentia concefsa reperitur. 
Nos (pecialem eisdem Confratribus, S Conforo- 
ribus, quibus di&a dies Dominica minus «om.- 
moda else dicitur, gratiam facere volentes, So: 
lemnitatem, ac Proceffionem, & Indulgentiam 
plenariam huiusmodi à. di&a prima Dominica 
Adventus.ad Dominicam primam poft Feftum 

andi Auguftinb fervata tamen in rcliquis ca: 


run- 
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ruńdem Gregorii XIII, predecefsoris litterarum 

forma, & difpofitione, ac fine ullo fpecialium 

| ladultorum Apoftolicorum, per que nonnullis 

| ex dičtis Confraternitasibus dies proprii pro eius | 

modi folemnitate celebranda affipnáti fint, prze | 
| iudicio, auctoritate, & tenore predictis transfej 

A rimuś. Decernentes easdem prafentes litteras 

| femper firmas, validas, & efficaces exiftere, & fos | I 

re, (uosque plenarios, & integros effe&us fortis 

ri, & obtinere, ac illis, ad quos fpedtat, pro tem: | 

| pore quandocunque fpe&abit in emnibus, & 

1 per omnia pleniffimé fufrageri, & ab cis refpe- | 

| &iveé inviolabilitet obfervari, ficque in przmif- ( 

[| fis pstguoscungue Judices Ordinarios, & delega: 

| tos, etiam Caufarum Palatii Apoftolici Audito- | 


res, iudicari, & definiri debere, ac irritam, inanc, z 
fi fecus fuper his a ,quoquam, quavis au&oritate M 
| fcienter, vel ignoranter contigerit attentarí: gi 
Non obftantibus quatenus opus fit noftra, & Can- ré 
cellarie Apoftolice Regula de non concedendis 
Indulg:ntiis ad inftar, allisque Conftitutionibuss EL 
| & Ordinationibus Apaftolicis, cxterisque con- te 
trariis quibuscumque. Volumus autem, ut earun- | M 
ll dem przefeatiun litterarum. tranfumptis feu ex ES 
I emplis, etiam impreffis manu alicuius Notarii pu- in 
| blici fubľeripcis, & figillo alicuius perfone ingdi« PT 
zmitate Ecclefiaftica con(litute munitis eadem / 
prorfus fides ia iudicio, & extra adhibeatur, que | n 
I prefeńtibus iplis adhiberetur, fi forent exhibitaes fu 
| vc oftenfe. Datum Rome apud S. Mariam Ma q 
| iorem fub Annulo Pifcatoris dic 27, Mart. MDC La 
| XXV. Pontificatus noftri anno quinto. A 
Loco f Annuli Pifcatoris la 
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DECRETUM 
SACR £ 
CONGREGATIONIS 
Indulgentiis, Sacrisque Reliquit 
prapelita, 


Um Summarium Indulgentiarum 

Archi-Confraternitatis Cin&tu + 
ratorum Santi Auguftini, & Sande 
Monicz fub invocatione Beatz Vir- 
ginis MARIÆ de Confolatione, e 
rez Bononiz fuerit A Sacra Con-* 
gregatione recognitum die tI. Scp-* 
tembris 16 74. & à fel. rec; CLE- 
MENTE X, confirmatúm ; ać Brevi 
infertum , quod incipit, £x injúnčie 
nobis Ge. dato die 29. Märtir 16255 
nihil obítat , guô minüs polit feor? 
fum à Brevi iterùm imprimi; & ubi= 
que promulgari; & Indulgentia prz. 
fertim ibidem expre(fa à BONIFACIO 
IX, in Dominica Fe(füm S. Nicolai 
de Tolentino proxime fequente cone 
cefa, quam nonnulli ; fatis non ad: 
verien 


DECR» S. CONGREG: 
Vertentes eandem efle arbitrantur, ac 
illam in novitimo Decrero huius Con- 
gregationis lato die 7, Martiii 1678, 
adnumeratam apocryphis, & faifis ; 
cüm tamen Die, aliisque circumfłantiis 
ab ipla diverfa fit. Rome die 5. Ju- 
lii 1678, i 


A Card, Homodeus, 
Loco + Sigilli 


- Micbáél Angelus Riccius, 
S, Congr. Secret, 


Tem meem O W WZ 


ROMA, Ty pis Reverenda: Camera Apofło- 
licz, 1678, 
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ROZDZIAŁ 1. 
O Odpuftách, y należących do nich 

kondycyách, potvízecónie, 
EP 
Co iefl Odpuil i zkad ma mocjwoie 
J wage 

Ubo przez Chrzeft S. grzech z wi- 
A.s ną.y kára z nofi fio; y Sakráment 
pokuty grzech z winą > y záslužona 
wieczną káre gładzi; iednak diś nie. 
doftátku żalu y przedfięwzięcia poprá- 
wy, zoftáwac icízeze zwykł katá do. 
€zcína , zktorcy grzefzaik albo tu, 
albo ná tam tym Świecie wyplácaé ie 
powinien. (.) [ako pierwli Rodzice 
på odebiánym odpufzczenia winy, zá 
doczefną káre , wízelkie. nedze tego 
żywora, ponofić mufieli, (1) 

A ze ciężkość grzechu y złość ieft 
częftoktoc bárdzo wielka, á pokura 
natza oziębłź y niedofkonśła,do znie. 
fienia doczefney káry nie wyftśrczaią- 
cá dlá tego Kościołowi (woiemu Chry- 
ftus P, ničprzebrány (kárb zasług two. 
ich 
tej Trident. Sefs. 14. de penit. c. 8. & Can. 17. 
* 15. (2) Gen, 3. 
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ich naydtofzych. N. Mátki (woiey. 
y wízyftkich SS. powierzył Piotrow 
S. y náftepcom lego (3) śby tenże mie 
dzy ptáwowiernych dzielić y różne” 
káry doezeíaey, odpufzczenia nada ” 
wść żyiacym; umarłym 245 per modum 
fufragri applikowść mogli. Co iuz by- 
ło w zwyczaiu od ezáfow Apoftol: 
fkich (4) y w Kościele pietwiáftko: 
wym. (s) Dlá czego Odpuft pów/że, 
chnie eft nic innego, tylko: odpiifzcze. 
nie náležacey y pozoftáley zá popeł-- 
nione grzechy, káry doczeíney, przez 
dolyć uczynienie Chryftufa P. y wízy- 
ftkich Swiętych, (5) 


Co za rożność miedzy Odpuflámi żyiąć 
cych, J umarłych? 

Odpufty umárlych mái4 wielką, od 
odpuftu żyiących rożność: ponieważ 
żyiących, gdy pełnią naznaczone kons 
dycye, (am Papież od káry doczefńey 
tozgrzefza, y uwálnia; (1) zá umśrłe 

zás 
(3) Math. 16, y. ig. (4) Sefs. 25. de Reform. iù 
Decr. de Indulg: (5) In Notis ad CC. p. 5: 
Differt, de Indulg. Cap, 5, &feq» (6) Extravag> 
Uwgemias C. inter Com, de penit, r8 Remib 
tr) Leo X.. in Bulla Exurge Dosiňca 
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25$ zíkárbow Kościołś S.zástugi Chry- 
ftufowe &c. ofiáruie Bogu, profząc: 
$by tedo wypłścenia náležacey káry, 
raczył łafkawie przyiač: gdyž ie fam 
ponieważ iego mocy nie tik pod- 
padáig, iáko Żyiący: nie može roz- 
grzelzać y uwálniač. 
II, 

Czy Odpufły dulzom w Czyltu zofłaią” 
cym požytecznity moga bydź dárowane, 
à niżeli fobie zatrzymane ž 

Jeżeli w Bulli Odpuftu, pozwolo- 
no: śby mogł y dufzom czyfcowym 
bydź applikowśny, (takte (a wfzyflkie 
Odpufty Arcybratkwa Pociejżenia) požy - 
tecznicy to uczyni Práwowieray; gdyż 
záslugá tákiego dzieła ku duízom 
czyltowym miłości, ieft wielká, oraz 
że podobny uczynek miłości tež du= 
fze, iáko przyiáciele Bofcy, doftawízy 
fie do Niebá nicuftánng zawdzięczać 
zwykły Interceflya, 


$. IV» 
Go náležy powfzechnie do otrzymania 
Odpu[lu ? 


Y. Niewierni, (1) Tákze wykleci 
Od Kosciolá Bożego, Odpuftu doftąa 
M) Cap, 8, de Divortiis guzf: g: pić 
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pić nie mogą, (2) II, Może Papiež al- | 


bo Biíkup nadanych od (iebie Odpu- 
ftow fam otrzymść, (3) Bo co mo- 
81 użyczyć drugim, moga y fobie (4) 
Tśkże ofoby Bifkupá włśdzy nie po- 


dległe, od niego nadanych Odpuftow | 


pozyfkáó mogą ; ponieważ tákie 14- 
iki, nie fzkodzą ich wolności. (s) 
111. Do orrzymánia odpaftu Lyigcyeh 


trzcbá bydz wlá(ce P, Bogá, przynay- | 


mniey oftatnią kondycyą pełniąc nie 
bydź w ciężkim grzechu, gdyż grze- 
fznik iako nieprzyiaciel Bofki piektá 
godzień, nie takowego káry odpu- 
fzezenia (6) zaczym matac [posobnofé 
SJpotwiadač fie, allo przez (kruche 


prawdziwa wprzod fłarać [fe o odi 


pujzczemie winy, IV, lubo temu kto, 
ty odpuftu dlá umśrłych chce pozy- 
fkść, według wielu uczonych zdania 
ftan láfki (chyba že w Bulli wyražo- 


no) 
(2) Can. omnis Chriftian: 32. II. quwft:3. (3).S. 
Tbom. in fupplem. g. 27. art. 8. cum Com, (4) 
Fafil. Pont. |, 8. de Matr. c.4. n. 9. (5) Lezana 
Tom. 1. c. 11. n. 23. Diana Cord, Tom.4: trad. 
3. Refol. 29. 6. a. cum Com. (6) Extravag: 
Cit. V. Quem quidcm, 
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| mo) nie ieft potrzebny (7) iednák dlá 


pewności wptzod flavaé fie przyifé da 
lafki P, Boga przez [powiedž, lub žal zá 
grzechy prawdziwy. 
„V. 
Z iála Intencia ) iako? y kiedy” nás 
znáczoue kondycye peinié ? 

I, Kiedy w Bulli Odputtu, iet ná- 
Znáczona pewná Intencya; ná tež wízy 
fikiekondyéye pełnić należy; A že od. 
puftow Arcybrá&wa Pociefzenia bárt- 
džo wiele, á ptáwie iiiepodobnś wízy- 
ftkich pámietác do nich náznaczonych 
latencyi; więc nie od rzeczy będzie, 
przynaymriiey zawiźe Z rśna uczynić 
lntencyá wyrśżnią: że wízyftkie kon. 
dycye do Otiżymśnia odpuftow tego 
dnis; z taką chcé(z ofiśrować myslą, 
iaka była OO; SS; Papieżow, tych od- 
pultow pozwalaiacych, z dobrowols4 
wolnym otaz umysłem że ile bedziefz 
mogł dufzomi czy (cowym udzielić prá- 
gniefż tego dnia odpuftow, II, Kon- 
dycye pelniac náležy dlá chwały Pe 
Bogá y SS, lego. Dlá czego náwiedzá: 
P i iący 
V) S. Tom. in fupplem. g: 73, art: 3 


CZESC IR 


iacy Kościoł z ciekśwości, lub zmyz2 | P 
ślą z obráza Bofką zlaczon3, odpu« | d 
flu nie doftepuie. III, Náznaczone 

kondycye náležy pełnie- w cálosci y | f 
zupełnic, gdyż część tylko odpráwu- | * 
iący śni części odpuftu nie doftępuie, 

iáko deklarował Wallifoletánam Eu- 

gen: IV, Papiež (1) IV, Do otrzy» 

mánia odpuftu náležy záchowáó czas s 
w Buili naznaczony. Jako tó: Nie. | g 
dziela mieffevzna, lub in(zy dzień eye, | 77 
Zkąd gdy odpu od pierwfzego , do | A 
drugiego Nieízporu pozwolony, ro- | a 
zumieć (ie má: že od tegoczáľu, od. |“? 
puftu pozyíkáč možna , gdy ná pier- p 
wfzy Niefzpor dzwonią, áż ná záiutrz ża 
gdy słońce záchodzi gdyż ten ieft prá: | 1. 
wdziwie czas Wieczorny (2) álbo iák n 
inni rozumieią, że taki czaskończy fie fa 


z kompietą (3) kiedy zás wyrażono: | c 
Od pierw/zyck Niefzporow przez, cały dru 
gi dzień, znać lic daie, že aż do pot | śb 
nocy 
€1) In Bulla Injun&um Nobis Rodriqvez. c2y S» 
Aug.in nova edit. Paris. Tom. 4.in-Pf. 29. fok 
x40», Lit. G. V efpera fit, quando fol. occidit, C32 
Gobat Tom. 3,traćt. 4, de Indule. n. 655. & Quins De 
tanad. apud Diaa. Tosg, Tract, 5. Refol. 9, $i? ; 


ROZDZIAŁ I. 113 
nocy dniá drugiego trwá odpuft kie- 
dy fi prawdziwie drugi dzień kończy, 

$ VI. 

Czy wiecey Odpuflow zá pełnieniem ie. 
dne) kondycji ? albo też ieden Odpuft wig. 
(ey razy przez dzień otrzymać 
można $ 

Lubo wielu uczonych zdanie, że 
wiecey odpuftow pod pełnieniem ie. 
dney kondycyi ( gdy do w/zyfikich ie. 
dnaká iefł naznaczona ) razem otrzy. 
mać można, (1) Inniiednák dlá otrzy» 
mánia kśżdego z ofobná odpuftu, tá- 
dzą ofobliwie kondycyą náznaczona 
pełnić (2) gdyż Papież przy nádaniu 
nowcgo odpuftu nowąteż záwíze ná. 
zaácza kondycyą:iednś zás kondycya 
do wielu rázem odpuftow nie miałśby 
należytą proporcyą, Gdy iednák kto- 
fa kondycya ( igko to Pofl, kommunia 

S.) wiecey rázy ná dzień powtárzaé 
fię nie može, dofyć będzie nátym > 
$by iníze były powtárzane do kázde- 

go 
€12 Naldus, Corduba, Graffius, & Sa, 4pud Dian. 


cord. Tom. 4. tract. 5. Refol, 13. §. 1. C22 Filliuc. 
U. 8. c. 6, n, 168, Layn.an 1. 5. tr, 7- «. 6, m. 5. 


"E as & 3. Tagliaferi in fao Diario facro 


1.$. 5. n,26, 


18 CZESC 
go zofobná odpuftu. Ile do drugiego? 
pewna że raz tylko ná dzień zupcl- 
nego odpufta doftąpić možna iáko de- 
klárowalá S. Congr: (3) śże tu nie 
máíz wzm.ánki o Odpuftśch niezupel. 
nych, lub ftátego dniá w Roku nie 
mających, śle iedynie o Odpuscie pe” 
wnemu Kościołowi w. pewny dzień 
Roku pozwolonym; więc pełniący ná“ 
znáczone kondýcyč Częściey, tamtych 
odpuftow czesciey przez dzień doftę: | 


| 
poig (4) 


ROZDZIAtX IL | 
O Odpü[ldcb w ófobliwości ktoré | 
w naflepuiacých Podžiatách opifzg. 

Sa JRR 5d 
= eft Odpufł Zupetuj : y co Zubileu(ż ? 
Upełny Odpuft iet doftáteczne; y 
zupełne odpu (zczenie zasłużoney 
rzez grzechy; á iefźcze nic zniefioney 
káry doczZeíney.Zkdd lubo w Pźpiezkich | 
Bullách o Zupeľným, zupeiniej(zym, j | 
54)2u* 
€329. Cong: Indulg: & Relig: in Decr. Delata S2: 


pius 7 . Martii 1678. (42 S. Thom. in fupplem 
9. 25-21. 1: ad 4. 


| 24): 


(1)4 
SS, 
tylk 
miá 
mi « 


yo 
ten 
bie 
od 
nią: 
nień 


bte 


Odp 
cyci 
arge 
lub 

ne; 

czy! 
zra( 
€zci 


ROZDZIAE I. 119 
nayzupełnieyfżym Odpušcie wzmianká 
(1)iedynie chcą przez ro wyrázič OO. 
SS, Papieże že Odpuftu ták zupełno,ile 
tylko moga, udzielśią (2) nie žeby 
miálá bydz rożność między zupełne» 
mi odpuftámi, 

Jubileufz ieft zupełnym Od pufłem; 
y oprocz tego miewáig wyznaczeni w 
en czas (powiednicy pozwaloną -fo- 
bie władzę, prawdziwie pokutuiących 
Od nayciežízych grzechów rozgrzefze. 
nia; także mogł w ślubach ( wyiawfzy 
niektore ) dyfpenfowść, lub-w iníze doe 
bre uczynki odmieniść, ges 
Ze zás więCey niž ieden zupelay 
Odpuft ná dzięń, czafem w naftepuia- 
cych Podziálách wyrażać fię będzie; 
2t3d pochodzi,iż od więcey Papiežow, 
lub z infzych przyczyn; (4 pozwolo- 
ne; ktore ponieważ wfzyftkie dufzom 
ezyicowym applikowáó możefz (1) 
ztąd máfz więkfzą okśzyą do świad- 
czenia tym. więżqiom miłoficrdzia. 
I Mo- 
€15 Bonif, VIL in Extrav: r. Antigvorum de 


Pænit. & Remil. C29 Dellarm 1 1. de lndulg. c. 
9153 ; 


P 


uarez Difp. 56. fećt, 4n. 7. 639 Summár. €: 
IXterca omnibus & fingulis, 


119 CZESC It. 
Możefz y ieden odpu(t zátrzymác dlá 
fisbie, $ wfzyftkie inne dufzom czy: 
Ícowym dárowač. 
6. IL 
O Odpuftách niezupeľných. 
Odpufty niezupelne (4, przez któś | 
re nie wízyítká kára doczelna; śle 
czafem trzecia tylko część; mniey lub | 
więcey, bywa odpuízezona. Tákie. (4 
Septeny ktore 9. Lat; Ouadrageny | 
ktore 4o, dni; Careny ktore 7, Lát y | 
dni 40, w (obie zámykaig także y im“ | 
fze./ Gdzie uwśżać należy; iż w da- 
wnym Kościelnym Prawie zá rožné 
grzechy, pokuty rożne náznaczono; 
náprzyklád: kro-falízywie przyfiągł: 
powinien był pościć dni. 4o. o chle- | 
bie y wodzie, 4 przez >. lat pokuto: 
wść (1) &c, ná zniefienie wice tákiey 
káry Kościclney pozwaláia fic odpu: 
fly nie zupełne; gdzie (ie odpufzcza t 
kára, ktorąby zamiaft náznaczoncý 
w dawnych Kościelnych Práwach,á tit 
ná świecie nie petnioncy pokuty, W 
Czyícu odpokutowáč trzebá, 


| 
Zwys | 
cig Can: 189: Quicurq. 6: 9. 1: | 


kd 
N 
je) 
* Xx» 
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Zwykły rśkżeł de panitentiis injun= 
&ir z náznáczonych pokut bywść Od- 
pufty (+) przez ktore ódpufzcza fie 
kára, Z kterey nietylko záťnialt názná- 
czoncy od Spowiedniká, ślć tež w 
pomienionym Kościelnym Prawie o- 
pifaney PRZYJA w Czyfcu wypłacać 
by fię trzebá: śle tež infzych grzechow 
dále fie káry odpufzczenie , En ktorg 
tákiey pokúty nie náznaezono, (3) 
$. IH. 
O Odpuflach fiedmiu Kofttolow Rey 
jhich. 

Kościoły pryaéypàlne w Rzymie 
fy te, S. Jana ia Laterano, S. Piotra 
ip Vaticane; S. Pawła za Mizflem; N} 
MARYI B. ów S. Wáwrzyúcá gą 
Miafiem; S. Sebáftyána z4 Miafiem, y 
8, Krzyża im qd alem, Odpufty tých 
Kościełow (3 piáwie niezliczone, O 
odpuftach famego Kcéciolà S, Jádá i» 
Laterano tzekł Bonifac. | o 3t ták 
wiele ich ićft; iż od famego P; BOG 


tylko mogą by 'dZ Ziácho“ vátié. S.S BE 


ls wefteť 
C23 Cap. Cam ex 80 14, de pa ie. & Remif. Clem. 
` Te Reliq. & venerať.- $5 inünc. C3 Palag 


Art 24. [ 


Mr. 4511, g. 


132 CZESCI. 
wefter Papież ná każdy dzień nśdał t& 
mu Kościołowi odpuft zupełny .(1) Tož 
S$, Grzegorz W. uczynił, y inni Papieże 
niezliczonemi łalkami przyozdobili, 
Diá otrzymania tak wielkich láfk du- 
chownych, Papieże fami; Kárdynálo* 
wie, Bilkupi, y inni Prałści w Rzy: 
mie będący zwykli nie uwázaiac ná 
ich odległość; też Kościoły ofobi- 
ście nawiedzać. Odpufty tych 7, Ko: 
ściołow ponieważ (4 pozwolone Brá: 
&wu Pociefzenia opilzę w náftepuiz- 
cym Rozd: IV; w twoich Podziałach; 
wvieté z Xiafzki Włofkim Językiem 
per Jacobum Mafcardi Anno 16% 1, zá po“ 
zwoleniem Duchowney zwierzchno= 
ści (ktorey tytuł Le Cofé Maraviglió- 
fé di Roma $c.) w Rzymie wydaneys 
$. IV. 
Co [a Stacye Rzym/kie? 

Stacye Rzymíkie f4 nic innego; 
tylko zgromádzenie Rzymifkiego lu- 
du, ktore zá czalow przesládowánia 
w podziemnych Kátákumbach y Gro- 
bách SS, Meczennikow , przez cały 

dzień 


C13 Philippiai in fua Filiat, Spirit, m. 544. 


ROZDZIAŁ II, 
dzień ( ofobliwie w 5ztode y Piątek y 
ná poście, modlitwie, czuyności, y 
Spiewániu odprawiść zwykli byli. (1) 
Co náftalo zá czafow SS. Apoftołow 
(2) y trwálo až do koňcá Chizescián- 
ikiego od Pogan przesiádowánia, Te 
Stacye S, Grzegorz W. Pápiez rozpo- 
rządźił, porządne Z poprzedzającym 
Krucyfixem do pewnych w dni pewne 
náznaczywízy Proceflye Kościołow, 
dla słuchania Mfzy S y Kśzania; kto- 
rych on fam 20, miał. (3) Teraz tylko 
w dzień Popielcowy Papież z Kárdy- 
nałamiy Duchowieńftwem zwykł Pro- 
ccflyonalnie chodzić do Kościoła S, 
Sabiny, áby ten ftárodawny zwyczay 
nie pofzedł w zapomnienie, Odpufty 
Stacyonálne w Rozd: IV, opifać ze- 
chcę według porządku Mízalu Rzym- 
fkiego ftofuiąc fic do zebrania onych, 
ktore S, Karol Borromeufz od Gíze. 
gorzá 
Ci? Tertull. 1.1. de Jeiun. contra Phyfieos, & N 
de fuga in perí. cut. Onuph. Panvis. |. de Stat. 
Rom. Chrift. Lupus in NN. ad Concil. 1. Rom P. 
64 C22 Sixtus V. in Cont. Egregia pop. Rom. 
C32 Petiús Malhus 1. Hift. $ac. & Joane Diac. 


| ns CZE SE M 
| gorzá XIII. otrzymał y w Medyolá- | ią 

nię R. 1611, publikował, kr 
ES ROZDZIAŁ AE 
| O Kondycyácb do doflapienta Odpu- | ™ 


| flow Arcybrátima Pociefz: N, M.P. | * 
| jl |a 
Jako 7, Oltarzow” Uprzywiejowinych U 
miwiedzać ? 5 
= ps 7. Oltárzami Unis ZyW vile > 
; "Aiowáncmi (ktore zámiaft 7. | 
Ma  ciołow Re iow fich nawiedzany d żotrzy. | t, 
| mania Ich odpufłu ) zawfze nay pierwlzy | E 
| ich, zá Ołtarz Brácki od Nayprze: O, |  „, 
U Generała Zákonu S. Auguftyná prz; e 
v | | wprowadzeniu  Bráčtwá  názníczo- am 
, | I ny (1) opiocz ktorego iefzcze 6. Oita- |. pi 
| 1 | tzow wyznaczyć nálezy. K 
| | Náwiedzanie zás nátym zawisło R 
JI &by fie przed kázdym ( prz yna ymuiey di 
E aiil tam obroćona twarza y mysla) modlić f- x 
Din | o wykorzenienie Herezyi, iedność ži 
UMI Panow Chrzesciáňíkich y wywyżlze- | c 
l| nie Kościoła S, uftnic, lub myślą; fo- 
4 . iac E: 
| €15 tnqm dox Univ. huius Archi:Confrat. & ED 
" 


Commifs, A pico, | M 
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iac, lub klęcząc; .z odkrytą albo ná. 
krytą głową ,śby tylko uczciwie y. ná- 
boznie, (2) A ponieważ w Bullách 
Papiezkich żadna ofobiiwa modiitwá 
nie iet wyrśżona, záczym dofyć be. 
dzie zmowić przed káždym Oftarzem 
iedno Oycze náfz y Zdrowe Matyja» (3) 
å lepiey dodaiąc przed kśżdym Olta. 
izem náítepuiaca modlitwę, (4) 
MODLITWA. 
Rofiemy Cie Pánie ! wysłuchay 
pokorná prozbe y żądanie ná- 
íze, á przepusć grzechom nśfzym, 
odwroć wízelkie zie od Kosciolátwe- 
go, użycz czafom náízym pokoiu y 
iedgości, ofobliwie Panom Chrześci- 
sciáníkim, y Potenratom zwycie(twá 
nád nicwicrnemi> wywyZízay twoy S, 
Kosciol, wykorzeniav wizyfikie Ká- 
cerftwa y błędy, day głowie Kościołś 
dlugie y fzcześliwe panowánie, £ po» 
rym doczeínym żywot wieczny, umár. 
tym zás wieczne odpocznienie. Przez 
Chryftufa P,nśtzego. Amen, - Be- 
629 Pafscrin. de ludulg. 9, 60. n, 412. Pafqual 


de Jubii 9. 994 n. 9. 
C39 


ud Pajferin. 
suiga Tom, 2. Op. Mo 


136 CZĘSC JI. 
Befpieczniey iednak będzie dlá ro- 
žnčy pod czas modlitwy niedoíkoná. 
łości odmawiać przy káždym Ołtarzu 
po trzy Oycze náfz 3“ Zdrow: (5c. A nay- 
bespiečzniey pó s, Oycze nafz z» Zdro: 
wać Mear Gc (5) Gdyż nie záwadzi 
zá niedoikonałość modlitwy długo- 
ścią czyli powtarzaniem oney. nadstá: 
dzść. (5) : 
Tu uwśżać należy I. że Ołtarz 
Brácki, y Ká atk Bracka biorą (ie zá- 
wize zá iedno: w Buliách Papiezkich, 
nie zás Kościoł Zákonu y Brácki Ot. 
tarz, dlá czego ofobliwego potrzebu- 
ią kiedy fie to Wyráža, nów: edzania, 
Il. Przez Kościoły Augufty niáň(kie 
rozumieią fig tež Swidtnice [ Choćby 
fe. Bifkipta włądza zofláwaty ) Zákon: 
nic; y rownę w obovgach Odpufty 
(7): niemożna iedaśk dofta pič. od- 
ek pewnemu dniu nádancgo w Ko 
iele "Dáfzych Zákonic, iuż otrzy. 
máwízy go w Kościele nafzym ál- 


wá 
Wá 


v 
bo 
C5> Quintanad, in Addend. tr. 1, dub. 13. n. 43 
€65 Fhilippini u, 422, 8: ftg. C79 8. Cong. ludulg 
Dect cum à nonnullis 27, Febr. 167 
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to- bo przeciwnie (8) III, Nśoftatek kie. 
14 - dy dlá doft3pieniá wiecey Odpuftow, 
rzą | Kosciot też czesciey náwiedzáč. ná- 
ay- | znśczono, nie porrzebá, zá każdym 


[ro razem z Kościoła wychoódzié y zno- 
dzi wu wchodzić; śle dofyć nowe náwie- 


Y 


30- | dzanie Kościoła, nowym przedíiewzie. 
tá. | ciem Boga przezto chwálié, y lemu 


| Slużyć &c. albo nowym przykleká- 
1rz niem, uderzeniem fie w pierfi &c, zá. 
á- | €zynáC, y iedno od drugiego rożnić, 
ch, | Záczym ktorzy w Kościele mieízkáia, 
3. | nie máia racyi dlá doflapienia odpu- 
już A fta, pierwey wychodzic, á potym wcho 
ia. džič do Kosciolá, (9) 
sie $. II. 
shy | O Sposobie nawiedzenia 3. Oltarzow y 
né | takže o miektarych modlitwach, y kondy- 
ty cjach, ktore w nalepniacym O dpufłow 


SO , A 

d- Podziale wyra žac fie beda, 

fie 2 ) z 

o. Mię 3 ( 
„ya nia Odpuftow 


itarzámi do otrzymá. 
tácyj Rzymíkich po 
il- | winien bydZ Oltarz Brácki, y iefzcze 
drugie dwá od W.O.Przeora tego miey 
GE ícá 
C39 S, Oongr: Decr. Delate faepius >, Febr. 1678, 
C93 Paferin: de Indulg. g. $2 n 378. Taelisferi 


Nas M" Gobat. & Pafqvaligo apud Philip. 418, & c. 


148 CZĘŚC II. 
fcá wyznáczone; ktore wfzyftkie po 
fpowiedzi nábožnie nświedzać trze- 
bá, 4 przed każdym klęcząc zmowić 
ná pamiątkę gorzkiey męki Jezuíowey 
y ná,honor Przenayś: M.P. po g. 05- 
cze nifz g Zdrowa M, modlitwe Deus 
omnium, ktorą z4 O. S. Papieža odpra- 
wuiemy, albo nic umieiac oney Salve 
Reginé zá dobre powodzenie Kościg- 
dá S. y fzczęśliwę rządy O. S. Papic- 
ža odprawić náležy, Gdzie zaś 3. Olta. 
rzów nie mśfź toż trzy rázy odprawić 
przed iednym: Jeżeli rákže nie będzie 
Kosciolá Auguftyniańlkiego mogą 
Brácia y Sioftry w infzym Kosciele toż; 
y w. tęn Íposob. odprawuiąc, doftąpić 
©Odpuftow Stacyalnych. (7) 
MODLITWA 
Za ODyca S, Papiezáà Deus Omnium ké. 
13 Oze wizyftkich wiernych Rzadco 
r Pallerzu, weyzrzyi, htosciwie ná 
sługę twego N, ktoregos chciał mieć 
Kościoła twoiego Przełożonym;:pro- 
ficmy cię: niechay słowem y przykłóć 
dem m tych, nad ktotemi Przez 
gio- 
€12 la Summario-§, 5. Diebus Sralionym 
P. 


rá 
104. 
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łożonym ieft, pofiępuie, áby do ży: 
wotá pofpołu z Trzodą fobie powie: 
12002, przyízedl wiekuiftego, Przez 
Pána ní(fzego JEZUSA Chtyftufa, A, 
M O.D:-L I TW A, 
Za Kofcio? S. Eccle. tux Xe, 
" Osciolá Twoiego, profiemy Pá- 
2% nie i przyimiy ublágany: 
šby przezwyciężywfzy przeciwności y 
błędy wfzelkáci w befpieczney Tobie 
służył wefołości, Przez Chrvítúfa Pá- 
ná náfze go, Amen, 
$. 111, 
Co około Spowicdzi y Kommunii, uwá- 
gi godne ? 

I. Kiedy wyráznie Kommunia S, 
iet náznaczoná , nie dofyć Ducho- 
wnie kommunikowác, śle rz 029 fa» 
4 przyiąć trzebá Náys: Sakrament. 
©) I. Nie pelni (ic. taż kandeja 


przyięcię Náyś: Sákrám: gdyż tá rzecz 

nic ná odpufzczenie, śle ná piekło 

zasługuje. (2) ILI, Chociaz w Bulli 

náyduig fig te słowa: Z prówdziwa 
fKra- 

2 Tagliaferri c. 1. $.4. n. 18. & commi, 

€25 Comm; * 


prźcz nieważną (powiedź; y niegodne ` 
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fkrucha wyfpowiądaw(zy fie, fpowiedz 
nie ieft do otrzymánia Odpuftu ko: 
niecznie potrzebná, tylko bedacym w 
flánie ciężkicgo grzechu (3) ÍV. kie- 
dy fpowicdž nie wyráznie máznáczo- 
na, iubo bez niey przy prawdziwym, 


żalu zoftáiacy w grzechu śmiertelnym | 


Odpuft otrzymać może; befpiecznicy 
iednák wyfpowiadać fic. (4) V. gdy- 
by fpowiedź nie zá przygotowánie ; 
ale zá dobry uczynek y kondycya bye 

ła naznaczona; koniecznie trzebś (po. 


wiedz odpráwic. (s) A kiedy w Bulli | 


nśpifano, (powiada) fit; albo uczyń przyj- 
naymntey moche przedfie wzlécie [powiaa 
dania fie: rozumicé (ie može o fpoe 
wiedzi w przykázane czály, iáko (ic 
dochodzi z pozwolenia  Piuía IV, 
w dzien Národz: N, MARYI P. (6) 
VI. Kommunia S, gdy iśko dobry u- 
czyhek do otrzvymánia Odpuftu ieftnae 
zBáczoná koniecznie ią przyjąć po” 
trzeba 

€32 Bellarm. h, 18 de Indulg. c- 13. g.3+ 
Dian. Coord. Tem. 4, tr. 3. Refol, 48. Lugo &c« 
cum Cummun. & probabiliore. (4) Tagliaf. loc. 
cit Án.20, €52 Pafterin de Indul, g. 28. c62 IR 
Summar: 6, In Feltis B, M. V. & primo. p. 9r. 
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trzebá w fam dzień Odpuftu; y nie do. 
fyć w dnt +. lubo, 2. przed Odpuftem 
(7) kiedy iednak Odpuft záczyná fie 
od pierwfzego Nielzporü, iuż w ten 
dzień przed południem možná Kom. 
munią S. przyiąć, (8) VII. kiedy w 
Bulli nie wyrážnie ieft opifanś Inten- 
cya, można (dldpociechy nabożnych mio- 
wie) trzymać o Papiczkiey lá(ce; iż 
ważność odpuíti, w ten zechce mieć 
fposob , iáko słowś lego roftropnie 
(gdy to in(zym nić [przeciwia fie pofła- 
nowientom Y moga bydž, tliimäczonc: 
poki wyrażnieyfzym oświśdczenicim 
wolą fwoię nie wyiawi, (9) 

ROZDZIA Ł£ IV. 
O wielkich y niezliczonych Odpufłach 

y tálkach Arcybróliwu temu ná: 

daných: 

Ak wielkiemi Odpuftami y fáíkami 
S. Stolicá Apo(tolfká Arcybráčtwo 
Pociefzenia-N. M, P, ubógacilá, oraz 
iák 

€72 Comitol, 1. 1. Refp Moral. g“ 39. Portell. 
de Dub. V. Indulg, n.5:(8) Paffer. cit. g. 45.0- 
351. Philip, u. 400. £c. (9) Quartus de Jubjl- c: 2» 
pün&. r. g. acceff. Pag val, de Jubil. 9. 60. Philip; 
Pin; 424, Krimer de Pæn, & Remil. n. 1528. 
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iák wyfoce (zacowac one, KLEM. X: 
ofobliwy Dobrodziey tego Arcybrá- 
Qwá wyiawił $wiátü, kiedy Dom Pie. 
tro di drragonia Vice Ktolowi Neapo. 
litśnfkicmu pro(zacemu o Dachowny 
fkárb diś pociechy du(zy fwoicy; od. 
powiedział: Zyczę ay fie wpifać do Pá. 
fkowego Bróćiwa S, Auguflyna, bo w tym 
seft to Wfžyflko, to tylko może dać Papież. 
Co powrociwfzydo {wego rządu wípó- 
mniony Dó» Pietro ogłofiłi páfck S.zwie 
lu innemi nabożnie z rak OO, aáfzych 
przyiął, DI$ obiásuienia 24$ ták wielkie 
go fkárbu, zeche dlá lepfzey pewności 
izczegulaie aićwątpliwe látki y Odpu: 
fty przftaczáčiktoré w utožoným pod 
Kiem: X, (1) y approbowánym; á po- 
tym od S, Kongregacyi (z) przyrętym 
Summatywizu (4 wyrażone. Te záš 
ná trzy Podziały czyli Części po- 
dzielę: 4 nayprzod opifzę te, ktoré hié 
mass pewnego czafa día fiebie w Róku 
W)znaczożego; w Podziale drugim, né 
Ruchome dpi ySwieja w Roku pozwolo « 
me; a wttzecim, ma pewne y fidłe dui 

J Swie 

(r) In Bulla: Ex. Ťatunéto Nobis, p, 89, (2): TA 
Decr: Cus Snmmarium: p. 


r 


ROZDZIAŁ IF. 
3 Swieta przez Rok, nádane z potize: 
bnemi -kondycyśmi, wyrażę. 

NB. Gdzie w náftepuiacych Podziá. 
lách znáydzie(z: nawiedzay 7. Ołtayżaw 


„ Tozumiey #4 otrzymanie Odp 7. Ko. 


fciołow Rzym[ktih, A gdzie: nawie» 
dzay trzy Oliarze rozumičy : #â po. 
zyfkanie odpuftaw Stacjalnych A že ná- 
fiępuiące slows, uftáwicznie powtá- 
rzść fig będą, dlś tego tylko literami 
będą (ie znaczyć: K. Kościoł, Kap: ká- 
plíca, B. O. Bracki Ołtarz, Č. gupeiny 
odou[l, St. Stacya R. Rok. Lau Lat, O. 
Duadragen. t. wybawienie dufźy z Czy- 
[ca Odp: 3. C. G. odpafzczemie trzegicy 
cześci grzechowe 


BSO” DZ A LM 
Odpuflow do żadnego pewnego y flalego 
czáfa w Roku; nie przywiazanych, 
Niga Brácia y Sioftcy w ten 

dzień, kiedy fię wpiluią da tego 
S, Arcybrźśctwa y prawdziwie fkrufzo- 
nym wyípowiadawízy fic fercení, Ko- 
munią S. przyimuią, Zupełnego Odpu- 
ftu wfzyftkich grzechow (woich do“ 
ftępuią, (A) i. Kie- 
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LÀ) la Summ. g. Prat. omnibus & fingulis p. #17. 
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2. Kiedy codziennie 13, Oycže 
nalz c. y ij. Zdr Marya ($c. y. Sala 
ve Regina zá O. S. Papieża y Kościoł; 
albo ktorzy nie umieją Salve Regina, 
pieé rázy Zdrowaś MARTA, (tc. Ode 
mowią , ftawaią fic iposobnemi do 
doftąpienia wízvftkich Odpuftow y 
łaik Dachownych Zákonowi.S, Augu- 
ftyná nadaných: oraz uczeftnikámi 
wfzelkich dobrych uczynkow w tym 
S. Zakonie wykonánych. (B) 

3: W tym Bráčtwie będący mogą; 
nie uważając nauczynioną przez Pa. 
wła V, rewokácya > wízelkie otrzy- 
mác odpu(ty; ktore od Grzegorza XV, 
na wieczyfta y obízerng formę (Z 
wzfiowione, y ná wieczne czály fą ná- 
dane; y porwie rdzone, (C) 

4. Pozytkść mogą Brácia y Sioftry 
nietylko Odpufty Zakonowi nafzemu 
zmmediate nśdane; śle też przez uezee 
ftarótwo Zákonu S. Auguftyna z in(ze- 
ni Zákonámi, wfzelkie y iśkiekolwiek 
Odpulty PW, 00 Dominikańom, Kar: 
meiieom, Serwitom, Paulguom etc, y wizy 
ftkim innym Zákonnym Stanom, po“ 
CBI InSnmm $. Przmittend primo p: 92. 
GCa $. Alexander IV. p» 11y. 
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boznym Ofobom , Zgromadzeniom ; 
Bráí&wom, Košciolom, Káplicom ; 
Miefzkániom, y in(zym Swigtotli« 
wym mieyícom, przez pifane Conceffo» 
nis Bulle; albo też utus vocis oracułó 
luž (4 nadźne; albo iefzcze pozwoloe 
ne beda: (D) 

s. Wízyftkie Odpufty w tey Kigze 
Ce opifane Klemens X. potwierdził; 
y ieżeliby tego potrzeba; na nowo 
nadał, (E) 

6. Lubo wízyftkie Odpuľty, kto: 
fe przedtym bywały pod ta Kiáazulg: 
danus adińtrices (c. to ick dlá pe-- 
wnych íalmuza če. nádane, od S: 
Stolicy Apoftolfkiey zupełnie ią znie- 
fione y zkáflowáne: śteli Grzeg: XIII, 
dla wpifanych w to Brádwo, zá wa- 
žne deklárowal y nśdał kiedy zamiaft 
náznaczoney ialmuzny zá Podwyżlze- 
nie Ko$ciolá S. y wykorzenienie Here: 
Zyl, mowiż sirázy Oycze maíz re y 
9. Zdrow: Marya esc, (F) 4 zátyin, 

7. Kiedy zámiatt naznśczóncy nie“ 
Śdyś iatnúžny , albo infzych diś Zá- 

K = kopu 

| $:3. & ultimo p: 1o, (E) 75 £m: $. Nibis pro“ 
Ptcrea pirig (F) $. 3. Premittend, p- 9%. 


(D 
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konu S, Augulty ná, lub Brá&wa mie 
łofiernych uczynkow; oprocz codzien + 
nych f. Oycze na[z dc. 13. Zdr: Maryb 
(rc. y Salve Regina, icízoze mowią s, 
róży Ojcze na/z (pc. y se Zdre Márya de. 
zá Podwyžízenie Kościoła S, wyko- 


rzenienic Herezyi šte. mája wolność o= | 


bievánia fobie approbowanego Swicec- 


OSO MINA HH 


[sęp] 
s 


kiego lub Zákonniká Kaplána, ktory | 


słuchaiąc ich (powiedzi od wfzelkich 
grzechow v Kościelnych klątew ( wy- 
jawízy przypadki Papieżowi ig Bala 
Cane Domin: y Bilkupowi mieyfca re> 
Zerwowane) raz w życiu, $ drugi raz 
przed śmiercią rozgrzefzać może (aby 
tylko w pr4wdziwey wierze, iedności 
Kościoła S. Rzymfkiego, y należytym 


ku -S, Stolicy Apoftolíkicy /postu- | 
fzeńft wie zoftáwali)y zbáwienna názná | 
czyć pokutę. Ghoćby fie trafiło Zeta» | 
kie ofoby nie mogłyby (ig iuż fpowia* | 


dać, áby tylko znśki práwdziwey fkru* 
chy pokazały; albo chociażby nágl# 
Śmiercią NB. zefzły z tego świarś; 
dotłępuią ičdnák pomienionego wizy? 
ftkich grzechow odpufzczenia, (G) 

8. Kiedg 
(G)  $emmi $. In Exercitio pioram, p. 1095 


SB Ng S 4 00 'w0 ct 


m tn. 


de 
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8. Kiedy zśmiaft aáznáczoney iat; 
mużny zá ktorego umárlego, (powiá- 
daig (ie, y f. rázy Ojcze ná/z Ge. 5. 
Zdrował Marja dt. zá Podwyžízenie 
Košcialá S. wykorzenienie herezyi ŠE. 
odimáwiai4, otrzymuią tákže zupełne 
odpuížezenie grzechów, oraz od Czy- 
fcowych kár uwolnienie (G) A nád to. 
9. Dobrze czyniąc Braćtwu Pocie- 
fzenia , loe zámiaft tego. mowiąc f. 
Ojcze nife Be. s. Zdr: Marya (rt, 2% 
podwyzízenie Kosciolá S. wykorze- 
nienie Herezyi & c.w życiu y po $mierct 
ftawśią (ie uczeftnikami SS, drog y 
Stacyi ziemi Swięty, do Grobow S$, 
Apoftołow Piotra y Pawła w Rzymie; 
do S. Jakubá w Kompoóftell;  tákzc 
wízyftkich dobrych uczynkow , pos 
wízechnych y ofobnych modlitw; iát- 
muža, Poftow; umártwiedia.v infzych 
zasług, ktore w Zákonie $, Augufy. 
ná; y w powfzechaym woiuiacym Ko: 
šcielej przez prawdziwe członki iego 
ftać (ig mogą. (G) 
io, W tymi Bráctwie będący mogę 
lefzezé raz w życiu bez żadnych przy: 
Ka danych — 
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dánych Kondycyi approbowánego Spo 
wiednika náízego Zákonu fobie o. 
brać, ktory ich od wfzyftkich grze- a 
chow ( wyiaw(ízy Bulla Cane y Bifkus 
powirezerwowane przypadki) názná- 
czyw/zy zbáwienna pokute, rozgrze- 
fzać y zupełne im odpulzczenie udzie- 
lié, može, Tey wielkiey fá(ki doftapió 
także mogą przy poprzedzającym za» 
lu zá grzechy, y fpowiedzi,w godzinę 
śmierci. (H) 

11. Itkże doftepui4 w godzinę 
śmierći prawdziwie fkrufzonym fer: 
cem wyípowiadáwízy (ie wzywaigd 
Naystodíže: Imienia JEZUS ufty albo 
fercem, Zup: Odpuítu. (1) 

11, Niemnicy káždego czá(u lub 
dniá w Roku, kiedy OB. y iefzcze 6: 
Ołtśrzow w Kościele náfzym wyzná« 
czonych nświedzaią, doftepui4 wizy: 
ftkich Odpuľtow ( o ktorych w Części 
11, Rozd: 2, $ 3. namieniłem, á po- 
tym codziepna náftgpi konnotacya) 
ktoreby nawiedzaiąc 9, Kosciolow i- 
przywileio wánych w Rzymie otrzy« 
mali 


(H) tm Swim. 5. 8. iisdem Confratr, p. 1061 
(I) $. 9: Plęnariam quod; P+ 206, 
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mali (K) że zás czaíem dzień pewny, 
iáko w nafzych Kościołach 4, Nic- 
dzielá Miefi2ca do náwiedzania 7.0f. 
tarzow ieft wyznáczona, tozumieć (ie 
má, že przezto tylko Odpufty >, Olta- 
rzow famego Kościoła S. Piotra 1 
Vaticano w Rzymie, á nie Uprzy wile.- 
lowánych 7, Kościołow otrzymuią (ie; 
także o ofobach w tym Bra&wic nie 
będących; Bracia zás y Sicftry mogą 
nie tylko Odpufty edm Ołrarzow w 
Kościele S. Piotrá, śle tež 7. Košcio- 
low Rzymfkich káždego czafu pozy. 
fkść, A zátym. g 

13. Z trony Odpuftow ficdmiu Ko- 
$ciolow Rzymíkich, wkśżdy dzień 
całego Roku, 3. rázy zupełnego Ode 
pultu doftapić mogą, 

14, Wizyftkie Odpufty Stścyślne 
według porządku, Mfzału Rzymfkiego 
przez cały rok (co potym ná przyzwottych 
mieyscach opifze) otrzymać mogą, W: 
każdym Kościele, choćby tám byt tyle 
ko ieden Ołtarz, kiedy zśmiaft wyzná- 
czonych w Kościele Auguftyniśńfkim 

trzech 
(K) m Samms $ 1, Pradicti Confratres p. 112. 
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trzech Ołtarzew, przed nim powinfie 
modlitwy po trzy rázy odprawuią. O- 
czym czytay w ĮI, Części Rozd. 3. 
$.1. © feq. (L) 

15. Wfzyftkie Odpufty w Summśry- 
uízu KLEMENSA X,y w tey Xiazce 
wyrśżone, mogą Dufzom Chrześci- 
aňíkim w miłości Bofkiey z tego świa- 
tá zefzłym, w «zyícu zofláiasym per 
modum fufragii przyłaczyć. (M) 

16. Kiedy będący w tym Braltwie, 
zwycząyne w Zákonie S, Auguftyná 
wieczorne modlitwy pofpoła z drugie- 
mi, lub fami te dwie modlitwy p. 
139, y, 119, zá Kosciol y O, S, Pápic- 
ża, ślbo Salue Regina náboznie mowią; 
zá káždym razem 7, L.y. tyleż God: 
puftu doftępuią. (N) 

17, Ježeli Bracia oraz fą Proku: 
ratorami albo Syndykámi Zákonu S, 
Auguftynś lub tego Brádtwa, dofte pu- 
34 100, L. odpuftu, (O) 

- 18, Kiedy zámiaít náznáczoney 

nicgdys dlá Braćtwa albo Zakonu iáž- 
m uzyy 

(E) lm Summ. $. 5. Diebus Statio: Pp. 10.4. 

(M) g. Przteręa omnibg & fingulis p. 117. 

(N) 22 Saw. $, 4 Leo. X. p 103. 

(0)5.2. Pradicis Confratr. p. 109. 


<a da a Ra 
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mużny zá Kościoł S. wykorzenienie 

Herezyi, nábožnie mowią s. Oycze 

na(ż 5. Zdr: Marya ©. 40. Le odpus 

ftu mála, (O) 

19. Ile rázy fa przvtomni ná ná. 
bożeńftwie u B. Ołtarza, lub publi« 
cznęy modlitwie y Zgromádzen:u, al- 
bo infzym (posobem Biśdwo ráda y 
pomocą wípom:gá:a zá każdym rázem 
100, L. odpuftu. (O) 

20, Będąc ná nábožeňftwách, ue 
mśrłych grzebiąc, chorych y wię- 
zniow nawiedzaiąc, zá káždym razem 
60. dni 2 naznśczonych pokut odpuftu 
doftępnią. (O; 

21, Kiedy Nayświętfzemu Sákrá- 
mentowi do chorego aflyfuią, albo 
nie mśiąe tey fposobności, usłysza- 
wfzy dzwonek, uklękną, 3, razy Oycze 
nasz dj. mowiąc zá chorego 109,dni 
odpuftu otrzymuią. (P) 

12, Doftepuia tákže 100.d} odpuftu 
z náznaczoných. pokut y nálezacych 
kár, kiedy zwykley ná pewnych miey- 
fcach w dzień $, Moniki Proceffyi ná- 

bożnię 
(0) 6: 2. Predigtis Confratr. p. 109. 
CE) $. 2, Greg: XIL p. 107. 
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božnie afyftuig, €») Ná infzych zás 
Proceflyśch przytomni máig 60 
dni (P) 

a3. Wízyfcy Dobrodzieie nśfze- 
go S.Zákonu, (3 uczeftnikámi w zy: 
ciu y po po śmierci, bez žádney opi- 
faney kôndycyi> wfzyftkich dobrych 
uczynkow, w tym Zákonie y cálym 
S. Kościele Kátolickim znayduiących 
ie, (Q) 

2+, Sluchálacy Kázánia ktorego 
Zákonniká nślzego, doftępuie 180, dni 
Odpuftu, (Q) 

25. W káždy dzień cśłego Roku 
kto nawiedza nábožnie Kościoł Au. 
guftyniśń(ki roo, dni Odpuftu otrzy» 
mulie, (Q) 

26. Umieraigcy w Habicie ná(ze- 
go Zákonu, także kto (ie w nim po- 
chowść káže, otrzymuie odpufzczenie 
czwártcy części grzechowa (Q) 


(P) $. 2. Greg. XIIT. b. 107. 5 
(0) 12 Summ. $. Alexand, IV, omnibg venienti. 
= bus pj 115. ) 


PO- 
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Odpuftow ná Swiet4 y dui Ruchome przez 
Rok nadanych, 


WE Każdą Niedzielę Poftu kiedy bc. 
dący w tym Brąćtwie z prawdzi- 
wą fkruchą Spowiádaia fię, áibo przy, 
naymničy przedfięwzięcie Ípowiadá- 
nia fię máig , y od pierw(zeg0 Nie- 
fzpóru, aż do záchodu słońcś dnia ná- 
ftępuiącego OB. lub Kap. nawiedzaią, 
mowiąc tam 7/2) razy Oycze niz ($t, 
y 2. reży Zdr: Mina cc. Lupetnego 
wizytkich grzechow odpufzczenia do- 
ftępuią. (K) 

Podobnym fposobem w Niedzielę 
Wielkanocną, SŚwiąteczną y Troycy 
Przenayświęt tZ. (R) 

W iníže žás Niedziele cále go Ro- 
ku pod tąż kondycy4 39. L. y tyleż 
Q. z náznaczonych pokut. (R) 

Kto w kážda Niedzielę pa ro- 
ku nawiedza 7. Ořtar; otrzymuie nád 
Odpufty 7. Kosciolow , wízelkie od- 
pulty ktorychby /doftąpił do Grobu 

Páň- 
CR) 15 Summ, Si Predi&is Confratr. p: ur. 
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Pańikiego, albo do S, Jakuba do Kom- 
poftelli pielgrzymuigc. [ X) Także w 
każdą Niedzielę, 7, 071. nawiedzaia- 
cy 300. L, tyleż Q_ oraz Odp, 3. C. G« 
doftępuią, (K) 

W Uroczyftość N.M P. Pociefze- 
mia, ktora przypadá w Niedzielę po 
S. O. Auguftynie Bracia y Sioftty przy- 
gomni mą Proceflyi, y in(ze pobożne uczyn- 
ki wykonywaiac L. (5) W kážda 4. Nic- 
dzielę Miefigcá, wy/powadaw(zy fie 
beda: ná Brocejlyi Le (Y) jetzcze raz 
Z [pewiadaiacy fig, kommunikutacy y 
bedacy ná Procef[ys otraymuia gdy fie e- 
raz za 0. S. Papieża y Kuśctot S. modla 
(T) Trzeci Z. pod taż kondytga, (T) 

Ná Mfzy S.u OB, lub w Káp: B. 


odprawuiacey fig przytomni będąc gdy | 


zá Kościoł S. črc. modlitwy fwote ofiara- 
ša P. Bogu ioo, dni 2 náznaczonych po: 
kut Odp: doftępuią. (TY 
W każdą Sobote W. Potu Z. fpo- 
wiaday fie, námiedzaj K Zak, Nafzego: 
) Kap. 
KK) [m Summ. $+ 1. Przedi&i Confratres p, 112, 
(S) g. Et quia precipua p. 117, 
11) $ In Proceffionibus p, 17e, 
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3 Kap. lub OB. (V) w kśżdą (obote przez 
Rok Z, fpowiaday fie Komm: S. preayimuy, 
namiedzay K. Zák, N yKdp. lub OB proś 
tam P.Boga o zgode PP, Chrzefcianfkich, 
wykorzemienie Herezyi $c (V) w kázda 
Szrodę przez Rok [ s4wiezay 7. Of- 
tarzow. (X) 

W wfzyftkiedni do Kommuniy S. 
w Zakonie $, Augaftyná náznaczo- 
ne, to ieft: w Niedz: 1, Adwentu, Bo- 
že Nar: w dzień SS. 3. Krolow, N. M, 
P. Gromniczney, w Niedz: 1. y 4 
Poftu,w Zwiaft: N.M.P, W. W.Czwár- 
tek, Niedz; WiclkanocR3, Wniebo- 
wftą p: P. Nicdz: Swigtecz: Bože Ciá. 
ło, Narod: S. [aná Chrzeiciclá SS, Pio. 
tray Pawłś Apoflolow, Wnicbowzie- 
Gie N, M. P; S. O, Augultyná, Národ: 
N, M. P.S. Michała y WW, Swiervch, 
adprąwiw(zy [powied£ y Kommunia, kle- 
czac mowić modlitwę Bože wízyftkich 
wiernych &c. za 0, S. Papieża, y do- 
bre powodzenie Kościoła S. lab, tey mie 
upieiac, iedno: Oveze nálz &c. Z, (X) 

W Nie- 

(W) 6. 7. In amnibus Sabbatis p. Vf 


(K) in Summ. 6.1. Pradicti Coafratres pe 11. 
(X) 5. 2. In omnibus diebus Comm. p. 114. 
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S. Wawrzyncá Z oraz robo, L- 48, 
©. y odp: 3. Cz: G. Także ^ zawie” 
dzayz. Oit: (I) Także 300, L. tyleż Qg 
y Odp: 4. C G. nawtedzay 7. Ott: (K) 
Jefzcze 100, LL, 
y nawiedzay K Zak. N. y Kap. lub OB. 
zmow za podwyžízenie Kościolą Swię. 
tego, Wykorzenicnie Herezgi: s. Oycze 
náfz, s. Zàtow: M, (Y) NB. Ten od- 
puft iet codzień od tego d. ykończy (ic 
z oktawą Wielkanocna, 

W Niedz. Mięfopuftu St, u S, Pa- 
włą Z. oraz 11000, L.y 18. Q, także 
Odp: 3, Cz: G, nawiedzay 3. Ofe: (L) 
300. L, 300 Q:y odp. 3. C G. zawie» 
wiedzay 7, Oits (K) Infze odpufty w 
Niedz: przeízla opifane. (Y) W Nied: 
Zápuftna St: u S, Piotr4 Z, oraz 280004 
1. tylež O. mawied: 3, Ott; (L) nád co- 
dzienne Odpufty >. Kościołow Z. y 
1800, L. tyleż O #4w: 7,07: (K) Także 
codzienne 1000.L.tylež Q, W.Popielec 
St. w S, Sabiny Z, 3000, Le zawiedi 

3, Ott: 

(Ls Iz Summ: $. 5. Diebus Station. p 104. 

CK9 In Summ,$, 1. Prædi&i Confratres p #121 

CcY9 $« 3. A Dom. Septuag. p, 103. 


W Niedzielę Starozśpuftną St. u 


y 100,0, powiada fil, 


| 
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3. Oft: (L)iefzcze 1000, L> y 1000. 
Q patrz w Niedz: Starozapujth (Y) 
W Czwártek St. u S, Jerzego 10000, Le 
nawied: 3. Ott, (L) lefzcze 1000. 14 
1000. 9. (Y) W Piątek St. U $8, Jána 
y Pawłś 10000. I. uawiedway 3. Oit: 
(L) NB, ieżeli ten Piątek przypadź w 
Marcu (toż v w infze Piątki Márco- 
we )(2 Odpufty práwie niezliczone ng- 
Wiedga) 7. Oft. (K). lelzcze 1006, Le 
1090, Q. (Y) W Sobote St. u S. Trypho- 
ná Z. oraz 10000, L. mawičd: 3. Of; 
(Ly w kážda Sobote Poftu Z. /powia- 
day fie, nawiedź K. Zak: Nij Kap: lub 
0, B, (V) lefzeze Z. (powiaday fie» 
Kommumia S. przyiaw[zy, nawiedzay K. 
Zak: N. y Káp: lub- 0, B modl fie za 
podwy&[zenie K.S, wykośzentemie Herezyć 
(c. (V) oraz 1009, |. tyleż Q (Y) 

W Niedz; 1. Poftu St. u S. fáná iz 
Laterano Li oraz T. także 18000, L. y 
infze bez liczby zawiedź 7. Ott: (D) 
L. poniewáz iek dzień komm: para 
F Wwyscja 
cLa ln Sum: & 5. Diebus Station. p- 104. 

Cio $ 3. A Dom. Sr ptuag. p> 103. 
CK5 In sum. $.Przdićti Confratres p. 127, 
Vo g. In omnibus Sabbatis pa reg: 


1:8 (Z E SE Q^ 

wyžey, (X) Także w każdą Niedz: Pø- 
fta Ł. Spowiaday fié, albo üczjn przed- 
fiewsiecie (powiadania ffe, nawiedzaý 
Kap: leb O.B. od Nie(gp? 1, aż do za: 
zachedu słońca d. 2. nabożnie mówiac ĵi 
Oycze nafz 3; Zdrow* (R) 300. Li: 
300, Q, y Odp. 3.C. Gi nawiedzay 7, 
Oti: (X) 1000, L. 1000, Q: W Ponie- 
działek St. u S. Piotra jv Vinculis L. 0- 
raz toooo L. pawiedz: 3. Oft: (L) 1000; 
L. 1606, Q, (Y) W Wtorek Stu SLA náft: 


t oraz zbooo, L. tyleż ©, (Y) kondycje | 
wczórzyfze (L) 1000, L, 1000. Q [Y] W | 


Szrodę St. u N. M. P. Manris Odp: 36 
C.G, oraż 28000. L. tyleż Q, 7akw 
Poniedzał: (L) 1000. Li 1000, Q (Y) 


W. Czwártek St, u S, Wáwrzyňcá i5 


Paneperňa L orib 10000 L, náwied, 4. 
Olt: (L) 1090. L; 1000. Q (Y) W Pig- 
tek St. u SS. A poftołow Z: otaz itooo: 
L. nawiedź 2. Oft, (Ly 1000, L; 10002 
O, (Y) Patrz w t. Piasek Poftu W Sobo* 


tę Sr. ü S, Piotra Z, oraz 18000, L; ty“ | 


lež Q. nawed: 7.0tt, (L) Infze Odpujt? 
3 kondycje zńaydeiefz w 1. Sobote Pofli* 

W Niedz: z:PoftuS$t, u N, M.F. 
in 


| 


PODZTI4Ł H: t $9 
in Domnica :8oco, L.tyle£ Q: żaw: 3, 
Ott lefzcze 7 .patrżw Nied: 1. Poflu (R) 
Odp: w Nied: 1. Poftu pawied? 7, Ott: 
(K) oráz 1000. L, 1000, Q. (Y) W Po- 
nied: St.u S, Klemenfa 10000. L. Oraż 
Odp: 3. C. G. nawied: ?,Oftż ( L) 1000; 
L. 1000. Q., (Y) W Wrorek St.u $. Bal: 
biny 10000. L. nawied: 2,01tà ( L) 1009, 
L. i000. Q. (Y) W Sżrodę 5t.u S, Ce. 
evlii 10000. D. ńawied: 4 Ołtś (L) 
1000, L 1000; 0. (Y) W Czwár: 
tek $t. u N. M.P. Trass Tyberim 1002; 
L. naw: 3, Ott. (L) 1000. L. 1000. O. 
(Y) W Piatek Sr. u S. Witalifa 100098 
L. naw: 3. 01t. (L) 1209. L. 1000. Q; 
(Y) Patrz w 1. Piatek Pofiu. W Sobotę 
St.u SS. Marcelina y Piotra Z, oraz 
10000, L mawiedź 3. Ott. (L) 1000, 
LI. 1000, Q (Y) Patrz w I, Sobotę Po“ 


fiu. 

W Niedz: 3 Poftu, St. w S. W4- 
wizyńca za Mialfem 15000, Le +8, Q., 
oraz Ť naw? 3. Ofe (L) Z. Patrz w 
Niedz, Ww Poflu. [R) Tamze w[zy|tkie 
Oprecz Odp: Komm: fa wyrażone, W 
Ponicdz: St, u S, Marka Z. y 10000, 
L. naw: 
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L.naw: 3, Ołe.( L) tśkże 1000, L, 10063 
0. W Wtorek St, u S. Pudencyśny 
10000, L, otaz Odp: +, C. G. zawie fi 
Olt. (L) 1000 L.1000, 0 (Y).W Szto. 
de. Sr. u. S. Xyfta 10000, L.. naw” 3; 
li. (I) 1000. L: 100x O. (Y) W 
Czwartek St, a 89. Kofmy y Dámia“ 
ná 10000. L. maw: 3 Oif. 1000. Lè 
10004 ©. (Y) W Piatek St.u S, Wa- 
wrzyňcá s Lucina ioooo. Li paw’ zè 
Olti (L) 1000. L. 1003. Q. (Y) Patrz 
w 1, Pigtek Pofl. Od dnia dzifiey: áz do 
Oktáwy  Wielkieynocy 17. L. 17. O. 
fpowiaday fie, nawiedź K, Zak, N.y Kap, 
lub O. B. zmow zá pod Wyžľzenie Kofcieľa 
S. wykorzeutenie Herezy! (70. S. Oycze ne 
$. Zdrow: M, (Z). W Sobotę St. u.S; 
Zuzánny 13000, L. naw: 3. Olr. (E) 
Także 17. I, 17. Q: Patrz dnia wcze* 


rayfzego (DB). Patrz w 1, Sobote Pafim | 


W Niedz: 4, Poftu St, u S. Krzy- 
ża in Jerufalem Z. otaz y naw: 3. Olki 
( L) 1000, L.tyleż Q- (Y) w Nied: t 
Poftu zaw: 7. Oft:(K) 12, L. 17.8 (č) 
Także Z.Patrz w Nied: 1,Pofin, BYL. pos 
E" nieważ 
(Z) $2. a Feria fexta p. ioz: 


| 
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008 | nieważ iet dzień komm: Patrz wr, M 
iny | Nied:(X) W Ponied; St. u SS, +, Ko- | 
sp | tonatow ioooo. L, paw: 3, Oft: CL.) | li | 
ro: | 1000, L,tyleż Q(YA17.L.17,Q (4). A: 
zi | W Wtorek St, uS. Wawrzyńca m Dae — | 
W | mah 10000. L. oraż Odp: 3,C, G, nawt 
ide | 3:0frś | L)Ťátže wezorayze. (Y) y (Z) 
Li | W Szrode St.u S. Pawła :10000.L,oraz 
Va: Odp: 3. C. G., Haws? Oft? (L) Patrz 
300 Ponicdzialck, W Czwáttek Sc. u S 
trz | Sylwettiá y Mśiciqa 10000, L. naw: 
do | 3. Ou? L) patrz w Pońiedź W Piątek 
Q: | St; u S. Euzebiutza ioooo; L. naw; ĵe 
ap. 0ti:( L) lafze iá k w Ponie: Patrz w Pia. 
olg | tek 1; Poftu W Sobote St; u S. Mikotáiá 
n. | iaCarcere L: Oraz 10000. L. aw: 3, 
15; | Of (L) Patrz Odp: w Ponied: Opruz 
(1) | tego przećzylay w Sobote i: Poflüs — 
za. W Niedzicię bafióniś St, ü S, Pioš 
fiin | tra 28060, L, tyleż O. oraz Odp. 3. C. 
zy” | G: naw ž. ote: (L) Nad O. p zwyCzay- | 
tr, | 18 ielzcze Z; paw? 3, Oii: (K) Z, Phe 
zde | čaj W Nied; i; Poflu, Tákže vý. Li17, 
(Z) ANĄ 1000. I. i000, Q. [YJ W Pa: 
po. | Biedzialek Sr. u S. Chryżogona 10000. | 
i + aw. 7.016: [L) 1900, L: 1000. Q; 
i 


L [Y] 
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LY] 17: E27. Q (ZEW Wtorek St iż | 
S. Cyryśka toooo, L+ zaw: Ji oże:[L] | 
Iafze 1ak wczóray: W Szróde Št. u S. 
Matcéllá ro000, L. żaw: 3. 018 [L] | 
Patrz w Ponied? W Czwártek St. u S. 
A pollinara 10900, L. naw: + Oft: (L] 
Patrżw Pontedz* W Piątek St, u S. Szcze | 
paná 1» Monte Calio ? naw: 3. Ota [L] | 
1000, L. 1900. Q.[Y] 17. L. 17: Qż | 
(Z) Pattz w 1, Piątek Poftu. zaw. 7. 
Ot (K) W Sobotę St. u S, Janá aste 
Portam Latinam 13000, Í, Oraz | naw: 
4.012 (L) Patrz w Sobote I, Pofłu, 

W Niedz; Kwiernią St, u S, faná 
in Laterano T. otaz 21000, DL. tyleż 
O, naw: z Ore: (L) T, Patra w Nied: t 
(R) 109. L. tyleż O. oraz Odp: 3: C; 
G. naw: 7.01: [K] 1000. L. 1000: Q? 

Y] 17. L. 13.0. [Z) WPonied, St. u 
S, Praxedy 7, Oraz 1:000. L. y Ode 
4. C. G. naw; 4.0%:[1:) 1600. L. 100% 
Q[Y]17. L.17.Q.C7)W Wtorek St.u Si 
Prfzki Z.v 18000 L saw, Oft? [L]T4! | 
że wczo:[YyCZYlefzez z3000.l,náw:7.01 
(X) W Szrode St, u N. M. P. Mai. T. Y 
48000.l.7aw: 7.0865 [L.) Bedacy w ty? 
BráO wie | 


&wie doftępuią 4ż1$ Odpultu ná dzień 
Wnieboltá pieniá P; nśdźńego Koscio- 
łowi S. Márká w Weńccyi fpowiada) 
fie, náwitdzay K. Zak: nafz y Kap: lub 
OB. ód r. Niefzp? y przez cały ten. dzień; 
a mod! fie zá podwyżfzenie K, S, wykoa 
rzenieńie Heret3t, zgode Gl. mowiac f. 
fazy: Oyczé n. +. Zdrow: M, ça) le- 
fzcze raz Z. kondjcyá takaž (a) lafzé 
Odp: iśk w Poniedz: w W Czwartek 
St. ú S. Janá in Laterano L 7; 0142 
12006, L. 48. Q. nów: 3.0ft: (L) nád 
Zwycžayne Odp: 7. Kościołow; 3000; 
L.ńów: 7.0%: [K] Z. fpowiadny fies 
hawiedzay ctt. iák dniá wczorayfzegó 
(a) Z. poniéwaž dzień komm, kondy- 
tye patrz W Nied, t. (X] lafze Odp: w 
Ponied: ópifane, W. Piątek St, u 
S. Kržyža i» Jerufalem T. naw: 3, Oft, 
[Ľ) Z koňdycye iákw CzWártek[a] Patró 
w 1. Piatek Poku zaw: 7. 071% ( Ky la: 
fze Odp: ták w Póńied: W; Sobotę St; 
ü S; Jáná 124 Lateráne L, oraz 12000: 
L. y 48. Q_maw; 7, Otrs [L] 3006 L: 
haw: 7 Or: (K) lefzcze Z. Z, kómdycyć 
La málz 
Ta) g. 6. In Hebdomada maieti p: rer 


pobzidà if. ṣo MàC 


ez Esc. m: 
máfz w Sobotę 1, Poftu.[V) 1000, Ls 
1000. Q (Y) 17 L. 17 Q.[Z) 

W Niedz: Wielkanocną St. u N, 
M.P. Máj. 7, oraz 28000 L, tyleż Q, 
nów.3 Ott,(L) Ł. (powia: fie, albo uczyń 

rzedffewziecie ($c, patrz w Nied: 1, 


Poítu (R] Z. poniewáž ieft dzieńkom- | 


munii, Po fpowiedzi y komme S, ukle.- 
knaw(ży zmow mabożnie modlitwe: Bo- 
że wizyftikich wiernych Pafterzu &c. 
£4 dobre powodzenie O, S, Papieża y K. 


S. lub iedno: Oycze ná(z [ X) 1000. L, | 


1000. O. [pows naw: K. Zák? n. y Kip: 
lub OB, zmow za podwyz[zeuie Kofciotá 
S. dc. 5. Oyczen, f. Zdrow? M, Xce 
(b) 7o. L. 70. Q. (pow? naw: Kap: lub 
OB. [c] 100. Le 100. Q.zów: Kap: lub 
0B. zmow 5. Oycze ne. s. Zdrow: M, zá 
podwyżfzenie Kościoła S. ec, [c] w kás 


żdą Niedz: Roku, 700. L. 300, QL y | 
odp: 14 C.G, vaw: 7. Olt: (K) lefzczé | 
1000, 0 1000, Q. (Y) 17+ Lau 7. Q. (2) | 


W Ponied: Wielkanoc. St, u5 
Piotrá Z, oraz 28000. L, naw: 3. Ofh 
(L) nad zwyczayne Odp. 7, Kośc. ic 

fzcze 
(b) $-3: In Feftis Nativitatis p. 96, 
(c) $,4:1n omnibus Feftivitatibus D.N. p. pé. 


| 


| 
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fzcze 3000. L, naw: 7. Oft,(K) Ták2e 
1000. L. tyleż O kondycye ná dnin wczo 
rayfzym (b) 930: L. 70.0. (c) 1000.,L. 
1600, Q. (Y) 13. L. 17. Q. (2) W Wto- 
tek Wielkan; St. u S, Pawła Z. oraz 
20000, L. 18. Q, n4w.: 3.07t : (L) Patrz 
dutá wczoray: Odp: opifania W Szrode 
St, u S- Wáwrzyňca za Miaflem 28000, 
L. tyleż O. oraz T. naws 7. Olt: (L) 
pátrz w Ponied; W Czwártek St. u SS. 
Apoftołow Z. y 15000, L. naw. 7. 07, 
(L) pátrz w Ponied, W Piątek St, u 
N. M.P. ad Martyres L. y 15000, Es 
zaw: 3. Ofe, (L) patrzw Poniedz: Ie- 
żeli ten Piątek przypada w Márcu, 
Odp: fa niezliczone, zaw: 7. 07, (K) W 
Sobote St. u S, Jana in Later: Z, oraz 
13000,1..y Ťenaw.4. Oft. (L) Z.patrz w 
Sobote 1,Poflu y w Ponted. przefzty. 

W Niedz: 1. po Wiclkieynocy St, 
u S. Pankracyuíza Z, Z, oraz 15000, 
L. naw: 3, Oft. (K) 30, L, 30. O. fpo- 
wiaday fie,ablo uczyń lntencya (powie: 
dania fie, náwied: K, Zák: n. y Kap: 
lub OB, zmow 3. Oyeze n, 3. Zdrow: M. 
&c. (R) Tákzc 300. L. 300, Q. oraz 
Odp. © 
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Odp: 3. C. G saw; 7, Ott; (K) 1000, 
L.tyle£Q. (:). 7a. L.. 70, Q. (c) 1000, 
L, 1000. Q. (Y) 12. L. 17.0. (Z) kon. 
d)cje patrz 'wyżty, 

W Niedz; 2, po Wielk: nád Odp: 7. 
Kościoł: Z. y 300, l tyleż O. y Odp: 


3.C, G. naw: 7.01: (K) Tákže w kázda | 


Niedz:przez Kok 30, Ls 30 L.30, O, 
[powa 4a) fie, albo uczyń do tego Intens 
tja, nawo od Niejzp: 1, až do Zachodą 
słonca d. a. Kap, lub Q. B. mowiac: 3. 
Oycze n, 3. Zdrow: M. (R) 

W Niedz: s, 4. y 5s. po Wielkiey: 
300, la tyleż Q.y odp: 3. C, G. záw: 7, 
Orte. 6 K) 30. L.30. Q. patrz w Niedź 
1.(R) w Ponied: Krzyżowcy Wtorek y 
Srzodę St. u S. Piotra 28000, L.tyleź 
Q. zaw: z. Gžt: (L) Z. nám: 7.0łt:(K) 
W dzień Wniebowftąpienią P. Sg, u % 
Piotra 28000, L, tyleż O záw, s. Oli. 
(L) 2. fpowiaday fte, lubuczyń przedfite 
wziście Gt, patrz w Niędz:/ 1. Foftu 
(R)Z. ponieważ icft dzień Kommue 
ny: kondycye w Niedz. Wielkanocna (X) 
Także przez tę całą Oktáwe 1000. Le 
tyleż O. patrz tamže (b) oraz 190, La 
160, Q, Tamže (c) lelzcze 70. Q. /pov- 
nów. Ks Lais m.) Kap: lub OB. (c) W Pige 


PODZIAŁ II, 153 
tek po Wnicebow fta j: P. 1000, L. 1000 
008, Q. (v) 70. L. 70.Q. (c) kondycie d wego- 
(| tayfzego opifane, NB, Te Odp: Ja piz Z 
całą Okrśwę, W Sobotę Swiąteczną 
St. u S. [aná m Larerano L. oraz 15000. I | 


P: 7+ ; 
Odp: naw; j.0it; (L) lelzcze raz Ł, patrz 
śżdą | W Sobotę po Wielkieynocy: 

O W Niedz: Swiateezna 5t, u S. Pio- 


tenus tra Z, ndwe 3. 0itz (L] Z. fpow: Ge. 
hodu patrz wNiedz Wielkanocna (R) L. pos 


33, |  nicważieft d, Komm: pasz tatmże( 4) 
dziś y przez cśłą Oxiawę 1000, L. ty- 
iey: leż Q patra tamže (b) lákže 300. Lo 


7, 300. Q. y Odp: s. C. G. nám: 7. Oft» 
(K). Także przez ten Tydzien R.1y +0» 


[ed 

eky dni z náznaczonvch pokut Odpuftu. 

y lež fpowiaday fię naw: K. Zák: N. y Kap: lub 

(K) | 08. (a) Dziś w Košciolách Auguftya 

u % niśńfkich daie Ge Benedykcya Papiez<a | 
Otte. Z. W Ponied: Swiateca: št. u S. Piotra | 
JI aa vincula L.«naw: 3 Qit. (Ljoraz 1000 | | 
ofta Li tyleż O. (b) Riny +0, dni (d Jkondy- | 
mie cye sak wczoraj: W Wtorek Swiatecz: | 
(X) St. u S, Anáttazyi 78000. L, naw. 74 

I | 9%:(L) Pátrz w Ponięd: W Szrodępo 

«ds. | $wiąe 


Gd) $, 2. la Feftivitate S, Spiritus p- 96» | 
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Swiatkách St. u N. M. P, Maj. Z. oraz 
&$000. L. tyleż O. y Odp: 3. C. G, 
naw: 3. Otte (L) Infze iák w Poniedz: 
W Czwáitek po Świąt: Sr. u S. Wá- 
wrzyńcá zá Miaflem L. oraz 18000, 
L. tyleż © v Odp: 3. C.G. tákže +, 
naui 3, Oft: (L) Patrz w Poniedz: W 
Piątek po Swigt:St: u$$.Apoft:Z.oraz 
18000. L. waw: 3. Ot: (L) Patrz wPo- 
niedz: W Sobotę po Swiat: St. u S. Pio- 
tra Z. 18000. L. tyleż Q. oraz 1. z4wi 
3. Olt. Iefzcze raz Z, patrz w Sobote I, 
Poflu (Vxlafze Odp: w Ponied: 

W Niedz: SS, Troycy Z. fpowia- 
day (ie &c. patrz w Niedz: Wielkanocną 
(R)1000,L. 1o00,Q [b) R y «o,dni 
(d)patrz w Niedz: przefzła, 100, L.300, 
Q. y Odp: 3,C.G, náw:7. Oft, (K) 

W Dzień Bożego Ciśła Z, nów. 7, 
Ože. (K) lefzcze Z, boieft d. Komm: 
patrz w Niedz; Wielkśnoc: (X) 1004 
L. tyleż Q.pátrz tamže (c) Także przez 
tę całą Oktawe 70. Ly 70. Q_ Tamže 

c) 
f W Niedz; między Oktawą w Nie: 
bowziecia N, M, P. oprocz Odpuftow 
: wto 
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w to Swieto wyrážonvch, ieft 7ZZZ 
2777. w Odpuft Portińncnie (r) 2. 
Odp.ktorego doflepuia, ktorzy wd, 
Wniebowft3pienia P. Kościoł S. Már- 
ká w Wenecyi náwiedzáia (a) 3. Odp: 
w W. Szrode (a) 4. Odp; W W, Czśr- 
tek;y s. w W. Piątek (a) Odp: w dzień 
S. O. Auguftyná (o) W dzień S, M, 
Moniki (o) W dzień S. Mikołáiá z To- 
lentvnu, (0) (powiadáy ffe,naw. K- Zak: 
N Kap lub OB. od Nisfep; 1. až do 
zachodu słońca d, 2, prof Boga o wykorze- 
mienie Herczyt, podwjzfzenie K, S. mo- 
Wiac s. razy Qycze n, s. Zdrow. M. Pod 
temiż kondycyśmi Odp: niezupelne ná 
ten dzień razem wynofzą ná 148027 
L, tyleż Q_y dni 40, znścznacz: po- 
kur, lefzcze 300, L. tyleż 0. y Odp: 
C.G. naw. 7.015 (K) 30, Ł» 30. O, 
patrz w Niedz: 1, po Wielkieynocy.(R) 
W Niedz: po SO Augaftynie Uro. 
czyftość Pocicfzenia NYM. P. Z» badź 
vá Proceffyi (S) 300, L, tyleż O. oraz 
odp: 3. C, G. nów: 7, Olt, (K) 30, Le 
30. 
Gr) $, In Feftis B. M. V. & primô: f. 97. 


(0) $. In dicbus item Fefliv: p, 101. 
(3; & Et quia precipua p. 177 


170 CZESC H 
30. Q kondycye w Niedz: t, po Wiel 
kicynocy. (R) Dziś przypadá Benedy: 
kcya Papiezká Z, 

W Niedz: między Oktawą S. Mi- 
koláia z Tolentynu Odp; Poriiuncu= 
la fpowiaday fię, nawiedzay od Niejzpoa 
10%. 1 ) przez tem cały dzien» pabožnia 
OB. y S. Mikoláia z Tolentynu (£) la- 
íze Odpufty zwyczayne, 

W $zrodę Suched: po Podwyż: S4 
Krzyża St. N,M.P. Maj. 28009, L, 
tyleż O. oraz odp: 7. Cz, G, sów: 3, Oft 
{L} W Piatek St: u S5, Apoftołow Z, 
y 18000, L., mów. 3, Dir; (L) W Sobo- 
tę (lu S. Piotrá 28000. L. tyleż O: y 
odp: 3 C. G, ám^ 3. Ofe, (L) 2, paura 
w Sobote 1, Foftu. (V) 

W Niedzielę 1. Aowentu £, u N. 
M.P. Maj. 25000, I, tyleż Q. odp: 
4, C.G. Tegoż d, ft. u S, Piotra Z saw: 
3. Ofe. (L) Z. poniewáž ich dzien kom: 
patrz w Nied: Wielk: (X ) 300, L. 300: 
Q_oraz odp: 3, C. G. naw: 7. Oit: (K), 
30.L.tylež Q patrz w Nied:1. Poftua( R} 

W Niedzicle 2, Adw: ft, u S, Krzy* 

2a 
(fo $- 4. CoRccditar. ctiam. p. 292. 


"R PF A TN nd O NI 


EJ 


Law! 
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ža in Terufalem 1. craz 11000. L. vaw 
3.04. (L) Infze Odp: lák w Nicaz, 
pizeízta., 

W Niedz: 4. Adw: ft, u S. Piotra 
Z, oraz 38000. L, tyleż O zaw? 01, 
(L) Patrz w Niedz: 1, W Szrodę 5g- 
ched: ft. u N. M.P. Maj, Z, oraz 28000, 
L. tyleż Q y Odp: 3. C. G zaw, z. 017, 
EL) WPiatek feu SS Apollotow Z. 
oraz 10000. Li zaw. g. Ott, (L) W So- 
bote ft, u S. Piotra 28000, L- tyleż Q. 
naw:3. Otr. (L) oraz Z, kondycye tak 
w in(ze Soboty, (V) 

W Niedz: +. Ądwen. ft, u S$, Apo- 
ftołow Z. oraz 28000, L. záw.s. Ott 
I) 300, L. y 300. O. y odp: 3. C.G 
n4w:7,01: (K)30:L. tyleż Q. (R) 


POSD ZDA £.- 
Odpuftow ná nterugbome Dni y Swięta 
przez Rok Braćiwu Pociefzenia nadanych, 


STYCZEN. 
7Ayprzod Brácia y Sioftry w tym 
Micfiacu y przez cały K ok wfzeł- 
kich Odpuftow w zwyz I. y H. Podzia: 
fe opifanych doftąpić mogą, záczym 
tam 
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tam odíylam £a(káwego Czytelniká. 
Każdego dnia zás w ofobliwosci ná- 
ftepuia: 

Dniá r. Nowe Lato, nad codzien. 
ne 7, Kosciolow ZZZ. także odp: 3» 
C, G. y codzienne 416 14.1, tyleż Q. ies 
fzcze raz Z.zóws7 Ołt;(Kjft.u N. M.P, 
Trans Tyberim Zey 18000,lenaw. 7.01, LL.) 
Także 1000. 1. tyleż O. /powiadóy fies 
naw: K, Zák: y Kap; lub 0B.modl [ie zá 
podwyżfzenie Kośc: S. wykorzenienie He- 
rezy, zgodę PP. Chrześcianfkich mowiac 
s. Qycze n, s. Zdrow: Maryá (b) oraz 
100, l. 100. ©. kondycje tež (ame (c) 
20. 1. tyleż O. fpowiaday fle niw: Kap; 
lub 08, (c) 

D. 2,3. y s ZZZ.odp: 3. C, G, o- 
raz 31614. |, tyleż Q, naw: 7, Ott: (K) 

D, 6. Ss, Trzech Krolow Odpufty 
wćzorayfze. Tákze ft, S. Piotra Z, oraz 
28000, 1. tyleż Q_zaw' 3. 071: (L) le- 
fzcze Ze ponieważ ieft dzień Kommu- 
niy /powiaday fie, à przyiaw[zy Ciało P, 
zmow kleczac, zá dobre powodzenie O, S. 
Papieża, y Kofcioła Sv modlitwe: Bože 
wfzyfikich wiernych Pafterzu &c. ale 
nie 
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wie umieiac onej, iedno ; Oycze nála 
Sc. (X)Tśkże przez całą oktawę 1000, 
l. y 1000, Q: [powiadáy fie, naw: K. 
Zák: y Kap: lub OB. mowiac zd podwyż: 
[ženie Kaściała S. s. Oycze n, s. Zdr: 
Máryá (b) oraz 70. l. tyleż Q (c) 100. 
|. y 100. Q. (c) kondycje patrz dnia 1. 
tego Miefiaca, 

D. 3. $. 9, 10; ii, 12. 15; y 144 kÁ- 
idego dnia ZZZ. Odp? 3, C. G. oraz 
31614, l» tyleż O. 54w?7. 07t: (K) Ták- 
ie 1000, l.tylez Q. (b) 70.1. 70. Qs 
(€) pátrž d. 1, tego Mteftacás 

Dniá 15,16, Y 17; ZZZ. odp: 3, C, 
G, y 31614. 1. tyleż Q. naw? 7, Ott: (K) 

D. i8, Stolicy S. Piotrá w Rzymie 
nád Odpulty wczorayfze: Z. NAW T. 
01:2 (L) Także ioo. l. y 100. Q. zaw. 
K, Zák: lab OB. žmow žá podwyžfzenie 
Kościota S. wykorzemienie Herezył s. Oy- 
cze n, 5. Zdr: M, (2) oraz 70.1. y 79* 
Q. (powiádaý fie naw: K. Zak? y Kap? 

lub OB. (g) 
D. 19. S, Fulgencyufza Bifkupá 
Zák: Ná(ízego Odpufty dniá 2, w tym 


Mieligcu, Oraz dlá wízyftkich Práwo- 
wier- 


(2) : ssIn Fetis. omnium A poftol: poe 
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wiernvéh 40.1. y 40: Q, nawè K, Zák? 
9.) 
j D. 20: Ss; Fabiána y Sebśfty: MM, 
nád Odpufty daig 2, wvrażone, ićlzczć 
taz. L. vá? 7, Obr (K) 
D. 21, 22,43: y a. Odpufty dnia 2; 
opi lane 
D. 15. Náwtocenie S, Pawła Odp: 
fty dniá 13. wyrážoné: 
ID. 25. y 17. Odpufty dniá 2, op fare. 
D. 18, B. Weroniki dé Binafco ZAK: 
N. odpuľty dňiá 2, Oraž dlá wtzyftkicli 
Práwowiernych 40, ky 40. O. sá: K. 
Zak? (Q) 
D, 291301 y $t; Odpufty d, 2: opifane: 


bo Voďad 

Dniá t; ZZZ. odp: trzeciej części 
grzechów; y 31614. l, tyleż Q. ná. 7; 
Ole: (X) 

D. 2N. M. P. Gromnicz? nád odp: 
Wwczorayfzé le(zcze faz Z, y 100. li 
naw: 7. Ott: (K) Także L. fpowiaday fie. 
fiw; nabožnie K. Zák: ) Kap: lub 088 
(h) Oraz Z, poniewáž iek dzień Komi 
munii kondycyż dnia 6, Stycznia (X) 16% 

[zeze 
th) 4: 5. Singulis Aani Feftis. p; 954 


JA i 
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fzeze 1000. l. v 1000; Q: fpowiaday fiè; 

nawiedzóy K. Zák y Káp: tub OB. modi 

fie z podw;żfzenie Kościnia S. wykorze» 

niente Herezyi crc. mowiac: s. Oycze Ny 

f. Z2drow. M. G) 100. ls y 100, ©. Foz» 

dycye tež. (k) 70» l. v 70, Q fpowiaday 

fie, naw: K. Zák? y Káp* lub OB. (K) 

D, 3. 4. r: Odpufty dniá u. (K) 

D. + B, Antoniego de Amandulà 
W. Zák: N; Odpufty d. 1. Oraz dlá wfzy- 

ftkich Práwowiernych 40, l, y +0, Qi 
naw’ K. Zak: (Q2 

D, 7.3. 5. Odbafty 1, (K) 

D, 10.5. Gwilelma Xiążęcia Akwiz 
tániy. Zák: N. Od: d, 1.(K) oraz dlá 
wfzyftkich Práwowiernych 40: 1, 404 
Q nów; K. Zák? N. (N 

D. 11. 12. 15314. 1$,16.17.18, 19, 404 
y 11. Odpaľty daiá 1. (K) 

D, 22. Stolicy S. Piotra w Antios 
chiy Odp? di t. nám: 7, Ofe: (K) Oraz 
100. I. tylež ©: (g) 70.1. y 70, 0: (3) 
kondycye dnia 19, Stycznia, 

Dy 23. Odp: d, pierwízego kd 

4 


U) $. 3; In Feto Afumptidnis p. 97. 
(k) g. 4. In omaibus Feftiv: f: 99. 
(82 $. 3. Ia Feltis omnium Apoftolorum f. rété; 


6 ZE SC AT. 

D.2418. Mácieiá Ap: nád odpulty 
d. 11, wyrážone 1000. l. y 1000 Q 79: 
wiaday fie, niwiedzay K. Zako y Kap? 
fub 05, zmow za wykorzenienie Herezjis 
podwy£[zenie K. S. s. Oyeze à, s. Zdr: 
Márya (1) 

D. 2g. 24iý 271 Odpofty d. i, (K 

D. 28 Przeniefienie TÍ, Ciała 5, O, 
Augufiynś Odp:d. i. (K) oraz iooo,l, 
y 1000. Q_/powsadaj fig, naw; K Zit 
J Kap? lub OB. zmow zá podwyżfzenie K, 
S. (t sú Oycze Ns si Zdrówi Márya 
(m) Także alá wfzyftkich Práwowier: 
nych 40, le 40; Q.náw: K. Zá*? (Q) 

D. 29. w Roka Piżeltępny s O4 pus 
fty dniá i. opifade (K) 


MARZEC 

Dniá 1,1: 744: 546. 7.8.9. io. iii 
ćodzienac ZZZ. odpulzezenie trzeciey 
grzechow y 31514 l týlež Q. zawie? 
dzay 7.01: (iX) 

D. i. 5,Grzegórza W. Papieża nád 
Odpuľtý wczoraylze iefzcze raž Z, nd? 
wiedźay 7, Ott? (K) 

D: 
(13 $: 2. Ia Feto Apoftolorum p: 55. 
€ui2 $: In Feftis ŞS: Ordinis p, 109 
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D. 12, 14. 15, y 16, Odpufly d. ra 
opifane, (K) * 

D. 17. S. Pattyčyú(zá Bifkópf Zak: 
Ns nád Odp: d. 1. wyrázone, TK) oraž 
40, l, y 40. Q. dlá wfzyftkich Práwo: 
wietnych, náw> K. Zak: (Q) - 

D.18.y 19: Odpufty d. 1, opifańe(K) 

D. 20, Poświęcanie K. S. Krzyża 
in Jerufalem nád Odpufty d. 1, iefzcze 
taz Z, nawè? 7.0tt. (KJ 

D, 21. 23, 43 y 2+ Odpufty d. 5 
Opiťanc, (K) | 

D. 15. Zwiaft N, M P. hid Odp: 4; 
1, ic(zeze 1000. l. także od tego dniá 
až do 1. Sierpnia 12000; h tyleż O. y 
odp! trzeciey Cz: gr: náw 7. Oft? (i) 
oraz Z, [powiáday ke, niw: naboźnie Ka 
Zak: y Kap: lub OB,(hy Tákže Zupełny 
poniewśż ich dzień Kommanii o» dj- 
cye d. 6. Stycz> (X) lefzcze 1000, 1, 
tyleż Q_fpowiaddy ffe niw: K, Zik: ) 
Kap: lub 0B, mod! fie zá podwyżfzthie 
Kościoła S. wykorzenienie Hove zytyj 240. 
de PPiCarzefcian/kich mowiac: s Oýcze 
N.rZdrow: Már: Sc; (1) Tákie 109, 
htyleż Ba kondycje tažieš (6) y 70 1; 
M tylca 
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tylež Os [powiád ay fie, przvimny Cialo P, 
9 naw: K. Zak: y Kap: lub OB, (k) Ná: 
koniec 100. dni z náznaczonych poe 
kut, /poWtaday fe, przyimuy Kommunia 
S.zawiedzay od t. Niefzporu aż do Za» 
chodu slohca dnia 2. K Zak: y Kapź lub 
OB. modl fie zá zgode PP. Chrzefcian. 


[kich, podwyzfzente K. S. wykorzemienie | 


Herezyi, (r) Dzis w Kościołach Augu- 


ftyniśńfkich przypada Benedykcya Paa | 


piezká Z, 


D, 16.27. 29.19.30. y 31. Odpufty | 


d, 1. wyrázone oraz 11900, |. tyleż Qe 
y Odp: 3, Cege: naw: 7. 07t. (K) 
K W I BG LE 4: 

Dniá 12. 3, 4. 5.6, 7- y 8, Nád co? 
dzienne ZZZ.vod:3. C.G: oraż 31614, 
1. tyleż O. Ielzcze 12000. I, tyleż Q.Y 
powtorne odp: 3.C,G.n4w.7,Oft, (K) 

D. 9. Przeniefienie Ciála S, Mátki 
Moniki odp: wczorayfze, Tákze dlí 


wízy(lkich Prawo wietnych 40, ley 40: | 


Q. niwe K, Zák: N: (9) 
D. 10, B,Klemenfa de duximo W. Zák: 

N. Odp: d, 1. opifane oraz dlá WW? 

Práwowicrnych 40.1. y 40: wo 
niá 


| 
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Dniá 11.12,13.15.15. 17118.19, 204 
21.22) y 24: Odpufty d» 1. opifane, (K) 

D. 2s. S. Márka Ewáng: Nad Odo: 
d. 1. wyrázone. Iefzcze raz Z. naw” 7. 
Ofe. (KJ St. u S. Piotra 28900. l. tyleż 
O. zaw. 3: Ott, (L) Tákže 1000. I. ty- 
lež Q. (powiada) fie,ńów: K. Zák: y Kap: 
lub OB. zmow za podwyżfzenie K. S. Wy- 
korzenie Herezji (c, Sa OyCze n. s.Ždri 
Márya (1) Jo. | 70 Q. fpowiaday fie» 
náw: K. Zak: y Kap? lub 08. (g) 

D. 26. 17. odp.d. 1, wyrażone zaw. 
4, orr? (K) | 

28, B, Auguftynś Nowella W, Zik: 
N. odp: wczorazíze. oraz dla Práwo- 
wiernych 40, l 40, Q: niw K, Zák: 


N, (Q 


D. 29: 30: Odpufty dnia t» opifane 
naw: 7, Ofe: (K) 

M 4 Y, 

W kśżdą Niedzielę tego Miefiacá 
nád zwyczávne Odpufty 4. Kościołow 
iefzcze raz Z. 24? 7,011: (K) każdego 
zás dniá ná(tepui3. 

Dniá 1. SS, Filippa y [žkubá Apoft, 
4Z2i0dp: 4C. grzechow Także /151+, 


M2 A ty“ 
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l. tvlež Q Te(zcze 11090, l. y tyleż Q4 
oraz powtorne odpuíz: 3. C. G zaw 
7.01t. (K) Także 1200. lą y 1000, Q. 
(!) ioc«l. y 190,0 (g)y 30, le tyleż Qu 
(2) kondycye de 25. Kwiet* znásdzieľz. 

D.2 Nád codzienne ZZZ., odp: ži 
C. G. oraz 71514. l. 31514, O: ie(ze2: 
11000. 1, 11000. O: y powtorne odp: 
3» C.G. naw? 7, Ofte (K) 

D. 3, Nád Odp:wczor:ie(zcze (K) Ták. 
2e 100. l, y 100. Q. [powiadáy fie, ná - 
wiedzayK Żak: y Kap: lub OB. zmow zá 
podwyžíze: K, S. wykorżenienie Heregyi? 
Gr. 5. Oyeze ny s. Zdrow: M.(c) oraz 
g0.1.y 70. Q_/powiaddy fie * naw: K.Zake 
9 Kap: lub 08 (c) 

D. 4. S. Mátki MONIKI Odpufty 
d. 9. zawiedzay 7. Otte (K) Tákže Z, 
fpowiaday fie, przy'muy Ciáto P. náwied: 
K. Zák" y Kap: lubOB. y Vit. S. O, Augs- 
fond y S. Mácki Moniki od 1, Nie(gpora 
až do zachodu słońca dnia drugiego modi 
fie zi zgode PP. Chrazfciáník ch, Wyo 
korzenienie Herezyiy podwyż” Kofcise 
da S. (n) lelzcze 142 Z. fpowiaday Ji? 

Ke- 

Ch) $. 2 In diebus Feftiv. p. Ter. 


| ' z . 
| Komunie S. przjimuy nawiedzaj c. 
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Kap: lub Ott: S, Matki Moniki, mod! fig 
za podwyžfzenie K. S. wykorgenienie Hes 
rezyi (n)Oraz trzeci Zupelniey(zy odp: 
y odpufzczenie wlzcikich grzechow 
ktore (lg iuż nie pamięraią, málac ie. 
cnák przedfiew: fpowiádánia (ig ich 
gdy (ic przypomną, /powiaday ffe, ná. 
wiedzay K. Zak: yKap: lub OB, mow zá 
podwyżfzemie Kościoła S. Gc. s. Oycze 
n. Ždrow: Máryá (0) Tákže Z, dlá 
wizyftkich Práwowiernych, /powiaday 
fe: prxyimuy Ciało P, nawiedzay K. Zak: 
mod! fie zá zgode PP. Chrzefciánfkich, 
nykorzenienie Herezyi (yc: (t) oraz 100, 
dni badź ná Prcejjyi (P) lefzeze «o, 
L.y 40.0 dlá Práwowierbych, zaw? 
K. Zak: (Q) Y ten oftátni Odputt ieft 
przez cálg Oktáwe S. Moniki (Q) 

D, s. Náwrocenie S, O, Auguttyná 
Odp: d. 2. opifane. (K) Tákže 10.0, 
L. tyleż Q. [powiada) fte naw: K, Zik: 
J Kap: lub 08.z mow za podwyżfzenie K, 
S, wykorzeniemie Herezyi, s, Oycze náfz 

5. drO: 


$. 3. In diebus item Feftiv: p. 1or. 
(t) Clem:X, U nigeniei Dei Filii 1674. 6:19. Diem, 


€o9 


182 CZESC U, 

s. Zdrow: M. (m) oraz 40. L. y 40. © 
dlá wfzyftkich Práwowiernych zów; 
K. Zák: (Q) 

Des. $, Jána w Oleiu. Nad Odpu: d, 
2.lefzcze Z. y T. nawiedzaj 7,0itarzow 
(K) Ietzcze 100. L, tyleż O. (g) 30. Le 
y 70. O- (g) kondycyed, 18. Stycz: Ták- 
že dlá Oktáwy S. M» 40. L, tyleż Q. (Q) 

D. 7. y 8. Odpufty dniś 2. wyrázo- 
ne, (V) oraz $0. L. 40, Q (Q) | 

D. 9. Przeniefienie Ciała S, Hice- 
ronyma, nád Odp: d. 2, ielzcze raz Z, 


naw: 7. Otte (K, Dla oktawy S M. 49. | 


L. 40. 0. (Q) | 

D. 10.11. Odp. d, 2. (K) oraz 49: | 
L. 40. QQ) 

D. 11413.1 4.19, y. 16. Odpufty dniá 
2, Opifane. #áwied:7. 01t* (K) 

D. 17, S. Poflydyu(zá Bilk? Zák: m 
Odp: d. 2. (K) oraz dlá wfzyftkich Prás 
wowiernych 40 Le 40, Qu zdwied, Ki 
Zak: (Q) 

D. 18. y 19: Odp: dniá 2. zaw: 7: 
0it:(I) 

NB. od dnia 20. Maia aż do 1, Ster- 
pria ofobliwego Z. duflapié mogna naw: | 
7. Oli (K) | Had 


PODZIAŁ TI, 

D, 20.21.nád Odp:d,2. wyráz? ie- 
fzcze raz Z, naw: 7. Ott. (K) 

D. 22. B. Rity de Caffía Zák: N. 
Odpufty wczorayfze (K) oraz dlá wfzy 
flkich Práwowierz 40, L, 40, 9: awe 
K, Zák, N. (Q) 

D, 23. 24. 25126.27.28,2 9. 30.9 3t, 
Odpufty dniá 20.wyrážone (K) 

CZERWIEC. 

Dniá 1.2.3. y 4. Nád codzienne Z 
ZL.y odp: 3. C. G.31614, L.itylež O. 
iefzcze Z. Także 12000. L.tylez O. y 
powtornie Odp: 3. C.G. z4w: 7,017 (K) 

D. s. Kánonizácya S, Mikotáia z 
Tolentynu W. Zák: N. dlá WW, Prá- 
wowiernych «o, L. 40.Q.zéw: K. Zák: 
(Q) Infze Odp: iák d. wczorayfzegoę 

D.6.7.8,9.y 1o.Odp. d. t, (K) 

D, 11, S. Bárnaby A poft: Odp: d. r, 
(K) Tákze 1000,L. 1400.0, (1) 100,16 

100, Q. (g) oraz 70. L.70. 9. (g) kone 
dycye dnia 24. Lutego y 18, Stycznia Wya 
Ta 20Z€, 

x W Niedzielę 3. tego Miefiącź 
oprocz zwyczaynych Odp. 7, Kescio- 
low, ięfzcze raz Z, sew; 7, Olto (K) 
Di 
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184 CZESC IL 
D. 11,5. Jána à S, Facundo W, Zák: 
N.dlá wfzyfikich Práwowiernych Z, 
fyewiaday fie. Komunia S. przyimuj, ná. 
Wiedzay K. Zak» od 1, Nie[zps až da 
záchodu słońca d drugiego, modl fie tam 
zá zgodę PP. Chrzef s wykorzenitz Heres 
sj cre (v) Fakże «0. L. 40. naw: K, 
Zak: (Q) Infze Odp: d. 1. wyrśż: (K) 
Dniś 11 141 416. 17, 18, 144 20.21, 
22. y 33. Odpu(ty dniá 1, opifane yáw 
72.0 (K) 
D. 34, Niredz; S, lán& Chrzeie- 
34 nád odp: d. 1. wyrśżone, iefzęze raz 
Z. naw: 7,Oft; (K) Ták2e Z. ponies 
wśż ich dzień Kommun: kondycje d. 6, 
$5224 (X) Oraz przez cála oktáwe 
1000. L. y 1000: Q. (powiaday fies 
póws.K, Zako y Kap: lub OB, modil fig za 
podwyźfzenie Kofciulá S. wykorgenienie 
Herczyt (yc mowiac: 5. Oy i$. Zdr M» 
Kr) leizcze 109, La tyleż Q- kondycję 
Pez (p). 

D, 2:36, y 2% odpid» 1. HAW: 7, 
Qii* (K) Tákze 1000. L, 1000. O. dlá 
Oktáwy S. janś kondycye idk w Swis- 
1e (p) D 


(2) Alex: VHI Redemptoris 1690. 8, sf, oci 


PODZIAŁ 111. 485 

D. 28. Wigilia SS. A poft: Piotra y 
Pawła, nád wyrážone dopiero Odpu- 
fly iefzcze raz Z, nàw 7. Oft? (K) 

D. 29. SS. Piotra y Pawła Apoftt 
nád Odp; d. 1. wyrázone ieízeze Z. 
Tákze Odpufty 7. princypalnych Olta- 
izow Kościoła $, Piotra w Rzymie 
paw: 7. Ott: (K) Tákže Z. ponieważ 
jeft dzień Kommuniy. £ondy: 4,6. Sty- 
cznia (X) oraz 1000, L. 1000. Q (1) 
100. L. tyleż Q (g) Tákze dlá Oktá- 
wy S, Janá 1000. L, y 1000, 0, (p Lié 
kóżdego z tych trzech odp: doflapienia, 
fpowiad: fie, nwicdz K. Zak: N, y Káp: 
lub OB z mow za podwyz[zenie Koícioia 
S. wykorZenicnte Herezyś dc. 5. Qycze 
ne s» Zdrow. M: leízeze 70, Li y 70. 
Q. /powiaday fie naws K. Zak: y Kap; 
dnb OB. (p) 

D. 30, Pámiatka S, Pawlá odp. d. 
s. opifane (K) oraz toc. L, tyleż Q 
(g) 70. Ltyleż O. (g) 1000. L. y 1000“ 
Q, (p) kondycje patrz dnia wezoraxfze 
g. 


186 CZĘŚC II, 
BDP IC. 

Dniá 1. Oktáwa S. Jána. Odpufty 
d. 1 Lipcá wyrážone (K) Tákže 1000; 
L. tyleż © kondycje dnia 24; Lipca. (p) 

D. 2. Náwied. N. M.P. Odp: d, 1+ 
Lipcś, (K) Iefzeze Z. (powiaddy fie naw: 
K. Zák: y Kap: lub OB. (h) Tśkże 70, I. 
tyleż O. kondycja takaż (k) Tefzcze 
1100. ly 100, Q,/powiaday fie, nawiedź 
K. Zák: y Kap: lub OB. modí fie zá pod- 
wz[zenie K, S. wykorzenienie Herezyt 
© mowiac s, Oycze náíz s. Zdrowśś 
Máryá Ck) 

D. 3. € y fs nád codzienne ZZZi 
odp, 3. C G, y 31614, l. tylez O. icízeze 
raz Z, Tákze 11000, |: tyleż O, y po- 
wtotnie odp. 3, C. G.zaw: 7.0fts(K) 

D. 6. nád Odpufty wczorayfze; ic- 
fzcze raz Z. dlá Oktáwy SS. Piotra y 
Pawła niw: 7.011; (K) 

D.78.9,10.11412:13,14.15, 10417, 18: 
[10.10,21,22, y 23: Odpufty dniá 3. o- 
pifane, (K) 

D. 24. B. Antoniego Turiánicge 
czyli ab Aquila W. Zák. Nafzego Odp: 
d 3. wyrážone (K) oraz dlá WW. Prá- 
wo. 


As 


"ag, T LR. TÁ ma T u^. RE A 


PODZIAŁ Ill 187 
wowiernych 40,1. tyleż Q: nawied. K, 
Zak: (Q) 
D.25.S. Jakuba Apot? Odp- de 34 
opifane (K) Tśkże 1000. l 1000. Qs 
fpowiad: fie, nów: K, Zák: y Kap: lub 
OB. zmow za podwyžízenie K. S. wyko- 
rzenienie Herezyi: y» Oyeze n. s. Zdroz 
M.(i9 otaz 100. l; y 100. ©. kondy 
cya takaż Ca) lefzcze 100. dni kondycja 
jáko wyżej. Can 70. l.y 704 Q. fpowia- 
day figs náwiedzaj K. Zák: ) Kap: lub 
OB. Cg5 

D. 26.27.29.29,30: y 31, Odpufty 
dnia 3. zaw: 7. Olt, CK») 

SIERPIEN. 

Dniá 1, S. Piotra w Okowach Odpu- 
fty d. 3, Czerwcá opifane zów. 7, Olto 
CK). Tákže 100, l. tyleż ©, Cg2 70.1, 
y 70. Q: Cgo kondycje d. 25. Czerwca» 

D. 2: ZZZ. odp: 3. Cz. G, orsz 
31614. I tyleż O. náw, 7.071: CK9 

D. 3. Znalezienie Ciála S, Szcze- 
páná Męczen; nad Odp: wezorayfze, 
iefzcze raz Z, oraz 100, l. tyleż ©. y 
powrornie Odp. 3. Cz. G, #áw, 7. Qi. 
CK5 spy 
la) $. InFeftis Apoftol: & 1mo. pe 99+ 


ass CZESC I, 
D. 4, Odpufty d. 2. wyrśżone; nde 
wied; 7.0113 CK 9 

D. s. N. M. P. Sniežney nád Odp^ 
d, 2.0pifane ie(zcze Z. záw.: 7.011: CK) 
Także Z Ch) oraz 100. l. y 100, ©. 
Ck) Jo: |. tyleż Q Ck kondycje dnia 


a, Czerwca mtyrażone, 


D. 6. Przem. Páňíkie, Oprocz Odp: 
d. 2,1e (2020 raz Z, »4w^7.01;, CK) Ták- 
že 100, l, y 100. Q. /pawiaddy fie, naw; 
K. Zak: y Kap: lub OB, mow zá podwyż- 
fzenie K. 5, wykorzenienie Herczji (ot. 
5. Oycze n, g: Zárow: M. Čc9 oraz 70, 
]. 70. Q./powiaday fft; naw. K. Zak.) 
Kap: lub 0B Cc) 

D. 7, £.y 9. odpsd. 2.0pilane saws 
w, 611, CK» 

D, 10, Nád odp: d; 2. iefzcze 100, 
ly 100. O. takže powtornie Odp; 3 
C, G. saw: 7,01: CK» 


D, 11.12, 13,14, odp. d. 2« opifane* | 


maws 0713 CRI 
D.14. Wnicbowzięcie N, M. P, nád 
odpufy d. 2. infze Z. y 1000, l, + Od 
tego dniś aż do Národ. N. M,P. co» 
dzien nád zwyczayne odpufty, S pn 
163 


PODZTAŁ II: 138 
iet 12000 l, nów. 7, Olt: CK) Táx2e 
Z. poniewáz ieft dzieńkommuniy k>7- 
dytye d. 6. Stycznia CX) lelżeże Z, kon- 
dycye d. 5. tego Miefiaca Ch) 130,1. y 
100, Q. koudycye tamże Ck?) Dziś y przez 
tę cślą Oxráwe 70. b y 70, Q konij- 
cye tamże Ck? Także przez oktáwe 1000 
I y 1000, Q. (porad: fie, naw? Ke Zák: 
y Kap: lub OB, zinow zá podwyż[zeńie K, 
S. e. s. Oycze n. se Zit M, Ci) otaz 
dlá WW, Prawowiernych przez tg O- 
ktawę 100. dni znaznaczon* pokut 


fpowiad: fie, náwied: K, Žák: CO 9 Dziś 


w Košciotách Auguftyniśńikich pížy- 
pada Benedykcyá Pápiezká, Z, 
x W Niedzielę międży ókrśwa 
patrz odpufty w Podziale Iliwyráżone3 
D. 15, $ Alipiu(zá Bilk; Zák* N. 
odp: d. 1. y, 11000, 1, CK9 Tśkże 
1000. h 1003, 9 Cig 79 1, 70. O. Ck9 
kondycje d. 15. Oraz dlá WW, Prawoe, 
wiernych 40, le 45, Q CQJ y ioo. dai 
naw. K. Zak: nafzego. CIJ 
D. 17.0dp: d.2, wyráž. v 11000lL; 
CK) Także 1004, |. tyleż 9: C 9 794 
h 70, 9. C&2 kondycye A. Lj ma tiemiont, 
Oraz 


ioo C D SUC T 
Oraz dlà WW. Práwowiernych roo; 
dni kôndycy? tómżć CO» 

D. 18. B. Kláry de Monte Falco Pan; 
Zák: N. odp: d. 16 opifaae. 

D. 19: 30.21: y 22. Odp. d, 17. wy. 
rázone, 

D. 23: S$: Liberata, Bonifacyufza, 
Servu fa, Ruftyká, Rogata, Sepryma y 
Maximá MM, Zák? N, ZZZ, odpuíz“ 3. 
C, G. oráž 11000. |. tyleż ©. takže 
41614. tyleż 6 6, haw: 7. Ott? CK5 A diá 
WW. Prawowierńych 40. l. 40. 9. Dude 
wied: K, Zak: CO) 

D. 24:8. Bárrtomičiá Apot’ ZZZ. 
odp. 3, Cz“ G, Oraž 31614, |. tyleż ©: 
Tákže 12000. li An 9, nawi 7: otr: 
CK» Tákze 1000, I, 1009. ©. kondycje 
patrz d. 34, Lutego Cl Iefzeze 100, le 
y 100, Z. Cg2 7a |. tyleż 9. Cgj kond: 
d 18, Stycznia, 


D. 24.25.27: nad odp d. 2iiefzcze | 


11000, |: tyleż 9, zaw. 7. 0łk: CK3 
D. 28, S O, AUGUST: Odp: wczo* 
tayfze, CK) Także Z.poniewśż icft d, 
Komuniy, kondycje d. 6. Stycz: CK 1e* 
fżczć Z. Caj Oraz Zupelnicyfay C97 
Dia 


bet. be () PA S, WE 7] 


4 PAN f. 


PODZIAŁ III, 191 
DIś WW, Práwowiernych także Z. Cr 
1000: l.tylež 9. Cm? 70.1. 70. 9. Cm) 
40,1, 40, ©. CO kondycye do tych Odpu* 
flow d. 4. Maia, 

X* W Niedzielę po S. O. Augulty: 
nie przypadź Uroczyftość N.M.P. Pos 
ciefzenia Odp: patrz w Podz: Il. y w 
Rozd:náfiep: n. 111.dzis daie fie Bened: 
Papiezká w Košciot: Auguftyniśń; Z, 

D. ż9, Scięcie S, Janá Nád odp“ 
d; 2. y 12000, ls tyleż ©. lefzcze raz, 
Z,naw:7,01i; CK) oraz 70, 1, 70: Og 
Cm) 40.1.40, Qy 100, dài ž náznaczos 
nych pokuty CO) kondycje dè 4, Mais 

D. 30, y 31- odp. ď,2.wyrážone oraz 
12600, l,tylež Q. CK) Tákže 70, l.ty« 
lez ©. (powidday fies, naw: K, Zak: y 
Kap: lub OB. Cm) otaz dlá WW.Práwo- 
wiern? 100. dni ž náznáczon: pokuty 
fpowiad: naw: K, Zak: COJ DIŚ tych: 
£c 40.1.40, 9. naw: K. Zak: CQ?) 

WRZESIEN. 

Dniá 1,2,3. y 4, odpufty d, 3o, Sier* 
pniá opitane. 

D. s. S: Antonina M, Zák. N.tákze 

D; 6, B, Limbaniy P» Zák: Ne ZZZ; 
odpe 


19% CZĘSĆ li. A 
odp: 3. © G. 31514. l tyleż 9. Tśkże 
11000, l, 12900, 9 nawi]. Olh GK9 0+ 
raz dlá WW. Práwowierne 40, ls +04 
©. naw. K. Zak: CQ) 

Dniś 1. ZZZ, od® 3. Cz G. 31614, 
|. tyleż 9, Takze 12000: l; 12000. 9. 
naw: 7,081: CK 

D. 8.Nśtod* N. M.P, odpúľty weżo* 

ray (ze: mów. 70tt CK) Także Odpufł 
PORTIUNGULZE (powia? fie, maw?od t, 
až do à Niejzjoru K. Zák: y Kap? lub 
QB. zmow naboznié zimia[fl máznatzoe 


ney niegdyś idtlmnżny, ža podwyżfzenie | 


Kościoła S. 4 wykorzeňienie Herezy'? sa 
Oycze n, 1. Zdrow: M. čie, Cr) lefzcze 
raz Zi kondycje d.ziC&erw? Ch) Także 
Zup: dlá Komuniy, kondycye d. 6. Ssycze 
CX lefžeže Z. (powiadáy fie, albo u« 


czyń priedfiewziecie (powiadamia fie, | 


saw. od t, aż do à. Niefzpi Ki Zak. ) 


Kap: lub OB. mod! fie tamže zá podwyż: | 


fzenie K, S. wykorzenienie Hetezyi, y «co» 
de PP. Cyrześ: Gry Ná, oltátek Z. fpo” 
wiedź Komunia, y nawsedzanie iako pier 
weye Cig Przez cála oktawe 1000, le 
1000, 9, kondycye d, 19, Sierpnia Ci? 
10%, 


PLOD Z I.A BI. 191 
100, L.y 100, Q. kond: 4. 2, Czerwca 
(t) 70. L. 70.9 kond? d. 2.Czerw: | K) 
Oraz 100, dni z náznaczonvch pokut, 
fpowied: Kommuuia nàwiedz K Zik: y 
Kap: lub 08. y modlenie fies ilko wy- 
zey (c) 

D. 9. Odp: d, 7. wyrażone Oprocź 
12000, L. ktorych dziś iuż niemśfz, 
(K) Także diá Oktáwy N.M P. 10304 
L, 1000, È kondycye d, ty Sievpi [11 
99, ĽA90.0 (powiad> fig , naw: K. Zaki 
J Kap: lub OB. (K) 

D, i10 S,MIKOLĽ AŤA z Tolentyni 
W. Zák: N, wfżyftkie Odp: Wezoray- 
fze, lefzcze zupełnicyfzy Se. patrz o. 
tym dnia 4, Maia (o] Tákže LL, diá 
WW, Práwowieraych kondycye d. 4. 
Mais (r) Oraz 40, La 40, Q. naWwiedzay 
K.Zak. (Qà 

* W Niedz: międży Okrśwą S, 
Mikofaiá Odp: Portiuncuł e, patrz Eon: 
dycye w Podziale IT, Pi 170, 

D, 11.1%. y i3 Wlżyfikie Odp: d, 3: 
wyrśżone, Oraz dlá Oktáwy S. Mikos 
láiá 40, L, 40, Q, kond: d. to. (Q) 

D, 14, Podw; S, Krzyża LZZ.odp: 
N v 4. Czi 


194 tzrST A. 
3, C.G. y 31614. L.tyleż A. Tákže Zi 
naw: 7- Ofe: TK) Iefzcze 100. Le 100, 
Q. fpowiad: (ie niw: Ge, d.3. Maia (cj 
3o. L, 70. Q.kondycye tamże (c) Ták- 
że dlá Oktaw: N, M. P. 1000, L. 1000? 
Q. kondycye takież (1) y 70. L. 700 
Q. (k) 

D. 15. ZZL. odp: 3. C: G. 316149 
L. tyleż Q, zaw» 7. Ott: (K) lefzcze 
1000, L. 1000, Q. (1) 70, Le tyleż Qe 
(Ko kond: dy 9, wyrazone. 

D. 16.y 17. 3. Z. odp: 3. Cz: Ga 
31514, L. tyleż O. zaw. 7. 071% (K) 

D. 18. S. Tomálza 2 Vilanova Art- 
cybifkupa Zák: N. odp: wczorayízé, 
Tákže diá WW, Práwowieraych Z. (t) 
oraz +9. L. 40. Q,(Qo kond:#. 13, Lip: 

D. 19. y 20. Odp: d, 16, opifane, (K) 

D. 21, S. Mśteufza Apoft: Odp: de 
16. wyrażone (K) Tákže 1000. L. ty: 
lež Q: kond: d. 4. Lutego (1) oraz i00 Lis 


100, ©. kondycya takaż (g) 70. Li 7% | 


OQ. kond. d. 18. Stycz. (g) 
D, 22. 13424,25.26,271 y 28. Odps 
d. 16. wyražone, (K) 
Ds 


(t) Vide Cap: V. 5:1. 


PODZIAŁ iit. TI 
D; 29. S. Michátá Archaniołś 
Odp: d. 76. (K) oraz Z. ponieważ icit 
dzień Kommumy. koś, d, 6. Szyc: opt 
fane. (X) S 
D. 30, S. Hieronyma D. Koi: Nád 
Odp. d- 16. wyrážone, iefzcze raz Z: 
naw: »,Ołt: [K) ! 
PAZDZIERNIK: 


Dni 1.2435445.6.7,8.9.y lo, ZIF: 


odp: 3. Cz. G. y 31614, L. 31614, 9: 
nawe Te Otr? (K) i 
D. m. Przeniefienie 1, Cialá S; O. 
Auguftyna Odp. wczoray(ze, (K) Ták: 
že 1000; L. 1000, ©. (m) Oraz diś WW; 
Prawowiernych 40. L. 40, 9. (9) kor 
dycye d, 28, Lutege, 
D. 12,13.14;y 15, Odp. dniś i; W 
tym Miefiacu opifane, (K) 
&  D:16. 88. Maximy P. v Martynia: 
na, Saturyána &c. MM. Zák: N; odp: 
d, 1, wyrażone, (K)oraz dlá WW, Prás 


| Wowiernych 40, ka 40. 9. zawiedź Ka 


Zák: (9) | m 
D. 17. Odp: d. saw? 7.07; (K) 
D. 18,3 Łukślza Ewáng: nád odp: 


| din (K)iefzcze 1000, L. tylez ©. kon? 


Nz 4m 


106 C2 ESC EISS 

d. 24. Lutego (5) oraz 70. L.70. ©. [pos 

wiad: fie naw; K. Zak,y Kap. lubOB. (g) | © 
D. 19.20.21, y 22, odp:dniá 1, wy« 

razon-. (K) Li 
D. 23. B. [anś Dobrego W. Zak: fz 

N.odp:d. 1.opifane (K)orazdla WW. 


Prawowiernych 40. L. 40. 9. komdycye 
Ili d. t6 wyrażone [9) d. 
Il D. 24.2.26. y 27: odp: de te zaw. 
| 7. Ott: (K) 
D. 38, SS, Szymoná y Judy Apof:| $ 
Nád odp: d. 1, opifane; ie(zeze Z. nami | 2 
7. Ott. (K) Tákze 1000. L. 1000, 9. d 
kond: d. 24, Lutego. (1) 100. Li-tylež 9| 2 
(g) 72. L. 7o. 9 :(g) kond. d, 18, Stycź d 
D.25.30. y. 31, Odpufty patrz dni$| — ^ 
naw, 7,01t: (K) w 
LISTOP AD. 3 
Dniś 1, WW. Swictych, Odputtf| 1 


d 1 Pazdz: opifane. náw. 7, Olt: [X | 
Iefzcze 7. ponieważ ieft Dzień Kom | A 
koni: d. 6. Lutego, (X) oraz 1000: Lej f 
102». 9. [powiád: fie, naw: K, Zák )| 
Kap: ub OB zmow za podwyz(zenie K. 50 | 
wykorzenienie Herezyi 5.Oycze ne s, Lat 
M. (p) takže 100, Le 190, 9. kond: #4“ | 
każ (p) p 


ug > 
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D 2.3.4.::6,7.y 8.2 ZZ. Odp: 3.C.G, 
oraz 31614, L.tyleż ©. naw. 7,014: (K) 
D. 9. Poświącśnie K. S. [ána de 
Laterano Nad Odpuľty wczorayfze, ice 
fzcze Z. y 1000. L, nów: 7, Oft? [Ky 

D. 10: Odp: d, 2. wyrażone. (K) 

D, 11. S. Marcina Bilk; nad Odp: 
d, 3. opifane,iefzcze Z. nów: 7. 08: (K) 

D, 12, O3 p^ d. 2, opifane, (K) 

D. 13. WW. Swietych Zák, S, Au- 
guftyna Odp: d.2. opifane, (K) Ták- 
že dá WW. Práwowiernych Z. fpowia- 
day fie, Kommunia S, pržymiuy, naw: K, 
Zak: od 1. Niejzp. až do záchodu słońce 
d. 2. modi fie tamže za zgode PP. Chrze. 
fcianfkicb, wykorzenienié Herezyi, y pod- 
Wyžfzenie K. Swietego [t) oraz 40, Le 
40, Q. naw. K. Zák: (0) 

D. 14 15.14.v 17, Odp: d. 2. wyra- 
żone, nów. 7, Olt, (K) 

D. 18, Poświącanie K, S. Pawłś zá 
Miaftem Rzymem Nád Odp. d. 2. opi- 
fane, iefzcze Z. y 1000, L. tyleż Qe 
naw. 7, Olte (K) 

„ De t9, Nad Odp: d, 2. wyrázone; 
tefzcze raz Z444w.7,0ft. (K) 
Dno, 


GZESC H- 
- D. 20, S, Galazyufza Papieża Zák: 
N. Odp: d. 2, opifane (K) oraz dlá WW. 
Prawowiernych 40+ È. 40. Q. kondycje 
d. 13. (Q) 
D, 21. Ofiśrow: N, M,P« Nad Odp: 
d. 2. iefzcze Z, oraz 1000, LE. tyleż O, 
nawiedzay 7. Oltarzów (K) Także Z, 
(n) r00, L. 100, 0+ (k) y 70. L, tyleż 
Q. (k) kona: d, 2. Czerw; wyrażone. 
Di 23. y 2 Odpa d: z. opifane. nám: 
7. Olt: (K) 
^— D, 24. S. Profpera Bifk: Zák: N, 
Nád Odp: d. 2. (K] ielzcze dlá WW. 
Prawowieraych 40. L. 40, Q: nawe K, 
Zak: (0) 
D, 25; 26.27.28, y 29. Odp: d, 2, 
wyrśżone. zaw..7. Ożt,, (X) 
D, 30, 5. Andrzeia A poft: nád Odp; 
d. 2.iefzczę raz Z. nawa 7. Oft: (KY 
Także 1000. L. tylež Q. (l) too, le 100. 
Q_(5) 70. E, 70. Q. (8) kondycje d, 25. 
Czerwca, 
GRYVYDZITEN. 
Dniá 1.2.3. 4 5.6.7 74 ZZZ. odp. 
1: C.G.y 31614. L, tylež Q zawiedz 74 
011: (K) 
p. 
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D. 8. Niepok: Pocz: N.M.P, nád 
Odp: wczorayfze, iefzcze Z. y 1000, 
L. náw. 7. Oft: (K) Takže Z. (h) 100% 
L. 100, Q. (k) 30. L. 70, O: (k) konde 
d. 2. Czerwca, 

D. 10,11 11.13.14. y 15, Odpufty d. 
t opifane, (K) 

D. 16, SS. PP. y Meczenniczek Af, 
frikáňíkich Zák* N. Nad Odp:d. 1.(K- 
diá WW. Práwowiernych 40, L, 4o» 
GB. naw. K, Zak: (Q2 

D. 17.18.19. y 20, Odpufty d, I. 0» 
pifane. (K) 

D. 31, 5. Tomáfza Apoft; Odp: d. 
1. wyrážone. (iK) Tákže 1000, L, 1000 
Q. (1) 100. L. 100: Q. (g) 70 L. 70. Q: 
(g) kond: d, 25, Czerw: 

D, 22.y 23. Odp: d. 1, opifane, (K) 

D. 24. Wigilia Bożego Nár: Odp. 
d. 1, záw* 7. Ottey K) oraz St. u NAM. 
P. Maj. 28000: L. tyleż O. y Odp: 3. 
Cz, G, »áw- 3. Olt: (L) 

D, 2s. Boże Národ: Nád Odp: d, 
1. ielzeze ráz Z, náw:7.0it: (K) Przy 
pierwfzey Mízy St. u N.M. P- Maj. u 
zlobu P. Z, pw: Ofe: (L) Przy 2. 
Mfzy 


200 


fzínié K S. Go. s. Oycze N. 


CZBSE 7I. 
Mízy St. u S. A náltázyi Z. oraz 28000 
J tyleż O: kondycya takaż (L] Przy 3. 
Mízy St. u N.M, P, Maj, Z. konde taż 
GL) lefzcze raz Z, (powiad, fie, lub u- 
czyń intencja (powiadania fig nám: od 
1 Niefzps aż do zachodu słonca d. 2,K, 
Zók:-y Kap: lub OB zmow zd podwyż- 
sa Zdr: M. 
R) Także Z. ponieważ ict d, Kom: 
Dond: d.6, Stycznia. (X) Dz šý przez 
calą oktáwe 1909, L; 1000. Q. fpowia- 
P fie, naw: iako wyżej, [5) Tákže 
oo, L.(c) 100, Q. (powiat fie, naw; 
jako w że 70. L. 20. O. /powiad: 
fie nawied» K. Zák: y Kap: lub 0B. (c) 
oraz 190. dni z náznaczonych pokute 
Jpowrad: náw: K. Zak; y Kap: lub OB, 
2mow zá podwyż: K.S. ($0 s,Oycze N, 
s. Łdr: M. (s) Dziś w Kościołśch Au: 
guftyniśńlkich daie (ic Benedykcya Pa- 
piezká Z. 
D, 25, S. Szczepaná M. Nád Odp: 
d. r.iefzcze Z. y roo, L, tyleż Q. ták» 
že odpuíz: powtornie 3. Cz: G., naw 
7. Ołtę (K) 10004 L. 1000. 9. (b) 70: 
Lo, 
(s) § Ia Feftis Domini & primo. p. 97. 
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8000 | Lizo. O; (c) kond: di wezorayfzego St, 
*Y 3. u S. Szczepaná 19 Monte Calio L. oraz 


| 
| 
s taż 18000. L, tyle? © naw: s. 01t: (L) 
sb u- D. 17. S, fana Apoft* y Ewángel: 
v, od Nád Odp. d, 1 iefzczej raz 7. oraz 
zań; 28000. L. tyleż ©: namiedzay 3.0? MI 

Iwyz- (K) Tákže St, u N M.P, Mag, Le naw: 3, U Mi 
: M. Olt, (L) lefzcze Tooo. L. 1000: O. (t) 1 
om: 100. L. 100, 9. (g) 50° L. 70. 9 (g) | 
przez kondycye d. 2: „Czerwca, dla Oktáw y Bo- 
0 wią- žego Národ: 1000, L,tylež 9. (b) 704 
ákže L,tyleż © (<) kondycje m Boże Národ: 
zaw, D. 28,55, Mlodziánkow nád Odp: 
wiad: d. 7, iefzcze Z. y 100. L. tyleż 9. naw: 
.- (c) 7.0it* (R) St. u SPáwla Z, oraz 15000 
SKU te L. tyleż © NAW; 3. 0+. (L.) 1000, L, | 
b OB, 1000.9 (b] 70. L+ 70, 9: [c) koňd: i 
€N; w Bože Národ, i 
Bus | D. 27.30. y 37. Odp: d. ii opifane. 
a Pa- naw: 7: Oli: (K) 1000, L. r000, ©: (b] | 

TOL, 56 9 (c) kond:w Bože Narod: | 
Odp: ES 
(ták. | ^ M SW S 
nawi | RA (5 A) E, 
m| CRI 
) Os ; 


RO. 


201 eaa, FÍ FY 509 
RO ZD ZAT V. 
O niektorych Odpuflách, m Summa» 
vrujzu KLEM: X. nie wyrážoných, 
lecz požniey pozwolonych, 


I. 
Ozwala tenże KLEM: X, in Bre- 
wię Unigeniti DEI Filii &c, 18. De. 
cemór: Anne 1671. Wízyftkim Prawo. 
wiernym, w dzień S, O. Auguftynś, S, 
M. Moniki, S. Mikolaiá z Tolentynu, 
S. Tomá(za à Vilanova y w dzień WW, 
SS, Zákonu Pultelnikow S. Auguflyná; 
od pierwízégo, Niefzp: až do zácho- 
du sloúčá dniá 2. Kościoły Augufty- 
niáü(kie nábožnie nawiedzaiącym, 
tamże o Pokoy yiedność Chrześciśń: 
fkich Monśrchow, podwyžízenie Ko- 
S. wykorzenienie Herezyi, prolzącym 
P. Bozá, zupełnego Odpuftu, 
1l, 
Zupełnego także Odpuftu pozwa. 
la WW. Práwowiernym ALEX: VIII, 
in Bulla: Redemptoris die 29, Novem: 
Anno 1690. fpowiadáiacy mie, y Kom- 
muaig S.przyimuigeym, náwiedzáias 
cya 


+4 
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€ym oraz y modlącym fię w Kościo- 
lich Zák, S. Auguityaá w dzień S, já: 
na a Facundo. 


HL 

Także BENEDYKT XIT. w Kon: 
ftyrucyi die 1. Janu: Anno 1727, Lu: 
pełnego Odpuftu od Klem: X. náda- 
nego zofłśiący m w tym Bráčtwie, á bę- 
dacym ná zwykley w Niedzielę po 5. 
fuguftynie Proceflyi, y nábožnie o- 
raz náwiedzaiacym K. Zák. y Káp- 
lub O. B, ná cáta oktśwę pozwolił. 
Gdzie oraz potwierdził wfzelkie Odpu- 
fiy Arcybradtwutemu nádane od SIX- 
TUSA IV. [ULIU: II. GRZEGO- 
RZA XIIL GRZEG; XIV. KLEM. 
X.yinfzych Papicžow, zwłafzcza E 
pult Portiuncule ná Dzień Národz: 
M.P.y ná Niedz: między Oktawa 
Mikołaia z Tol ientynu, ktorego do- 
ftępuią ktorzy d. Ly 2. Sierpniá ná- 
wiedzaią Kościoł N; M. Ps de Angelis 
Czyli de Portinncula nazwany w Aflyżus 

IV. 

Tenże Papież Benedykt XIII. die 

39 Februè 1728, Stárodaway po Kla- 
fztorach 


CZĘ SCSI 
fztorách Auguftyniśń(kich zwyčzay, 
dawania Benedykcyi Papiezkiey po- 
twierdził y uftánowit žeby ią dawáno 
w Dzień Božego,Národ. Niedz: Wiel- 
kśnocną,Świąteczną, w dzień Zwiáft: 
N.M.P. Wniebowzięcia y Pocielzenia 
Toż niedawno potwierdził Benedykt 
XIV. Zup oraz Odp. ná trzy dni w 
Boże Národ. Wielkanoc. y Swigtecz: y 
wízyftkie dni do Bened, Papiezkiey wy» 
ražone dlá WW, Prawowiernych /po- 
wiea& Kommunia y modlitwy za Ko. 
fciol S. (rc. naznaczyw/zy. 
V; 


Wfpomniony Benedykt XIII, 
pod tąż Datt, 1729. dał moc wizyfikim 
Przełożonym, po wfzyfikich Kláfzto- 
rach, Zákonu Puftelnikow S, O, Au- 
gufty ná poswiącania y nádáwánia Ode 


puftow Koronck czyli Rozańcow $: | 


Birgitty y Koronek fiedmiu boleści Ne 
M.P. WW. Oycow Servorum B, Marié 
V, Koronkom Arcybračtwa Pocieíze+ 
NMP, ktora fic (ktáda z 13, Oycze Ni 
13, Zdrow, Márya y Salve Regina 
Diá czego wzgledem Udpufłow Brigit- 
sanfkico 


wa bá Mi - aui 


TIE 
rtg 
TT 
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tańftich mámy ná Koronce Pociefze. 
nia zá kážde Oycze na/z. takže pozdro- 
wienie Anielfkie; Salve Regina 100. dni 
Odpuftu, áza cála Koronkę ile razy o- 
nę kto odmświać będzie 7. L. y 7.9: 
Ktoby zás przez Rok codziennie tę 
koronkę odmawiśł, má moc obierś- 
nia (obie dzień ft, w Roku w ktory 
wyípowiadáwfzy fie, ieżeli Cialo-P. 
przyimie y zá podwyžízenie Kościoła 
S. wykorzenienie Herezyi, zgodę PP. 
Chrzesciaá(kich modlić (ig będzie, zu* 
pełnego Odpuftu doftąpi ktorego Od» 
putu albo (obie, albo dufzom w Czy- 
fcu będącym przyłączyć może 
Wzsledem záf Odpuftov Koroni. bo. 
lefci N, M. P, Tákže zá káždy Qycze 
náiz 100, dni, tyleż zá Zdr M. y zá 
Salve Regina, Nád to w każdy Piątek 
Poftu Wielkiego, y w dzień 7. Bolesci 
N.M.P,kto tę koronkę w Kościele Au- 
guftyniśńikim odptawuie zá każdy Oy- 
cze n, 200, dni, także zá Zdrow. M. 
y zá Salue Regina, Kto zá$ przez cały 
Rok one codziennie (am lab z drie 
gim odmawiać, będzie, zá káždym rae 
zem 
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zem 7. Li y ©: Má także moc obiera: 
nia fobie dzień ieden w Roku (kto 
codziennie tę Koronkę mawia) w 
ktory pełniąc kondycye o ktorych (ie 
tzekło przy Odp: Birgittaňíkich, zu» 
pet Odpuftu doftępuie; ktorego tśką 
że dufzom w czyfcu będącym appli: 
kowść może, 

Koronki tę poświącść powinni 
Przełożeni Klafztorow Zákonu Puftel- 
nikow S, O, Auguftynś y wípomnioné 
Odpufty nadać; lubinízy tegoż Záko- 
nu Kaplán máigcy wyrażne ná to od 
nich pozwolenie, 

Z uftáwy Dekretu S. Kongregacyi 
Indulg: (y Reliq; nákazano ieft, żeby 
tę Koronki iuž po$wiacane nie były 
przedawáne, pożyczane, albo ná upro- 
fzenie dawane, ináczey Odpufty tracą 
fie pozwolone; cokolwiek z tych rze: 
czy poświęconych zginie; nie možná 
innych nowo nśbytych zázywác, dlá 
doftąpienia tychże Odpuftow, chybaby 
ná nowo od máigcych włśdzą , po? 
$wiacone były: 


| 
5. 


Spo 
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WY K ŁA D. 


Dwanáscie Artykatow Widry S. czvlé 
Spofob odprawiania Koronki Arcybraci wá 
Pociefzenia Náyfs MARTI Panny. 


I. lerzę w Bogá Oycá Wízechdio 
gacego * Stworzyciclá Nie» 
bá y ziemie 

PROMAŤOR mowi: podziekuymy Par 
BOGU że nas z pojrzod tyle tyfiecy dzieł 
fwoich for zy? rozumnemiydo dofławinia 
Nieba (posobnemi, żaczym zafpiewaymyć 

Qycze nśfz &c. Zdrow: Márya &c. 
IL Y w jEzufa Chryftufa + Syná 
Tego lednorodzonego Paná nśfzego: 
Proms Teraz należy nam ueżcić 
Najstod: Imienia TEzu[owego na ktore 
w/zelkie kolano w Niebre,y na ziemiy pod 
ziemia upadać powinno, Oycze n. Łdrtż 

Márya e. 

111, Ktoty (ie począł z Duchá Si 

% národzit ie z MARYI Dziewice. 
Prom? Tuam należy aczcić Pánien- 
[kie Łono ) zywot N. M, P.wktorym dla zba- 
wienia nafzego przez 9. Miefiecy z ofo- 
Mine) ku nam miłości chcial odpoczywać 
P. 


adr my ZY: EE 


20% CZESC II. 
P náfz JEZUS Chrifius. Oycze nilz ca 
Zdrow: Marya &c. 


IV. Umęczon pod Pontfkim Piłae | 


tem *ukrzyżowań, umárť, y pogtze- 
bion, 

Prom: Przy tym Artykule wiary re» 
zmyiślaymy okrutne ná krzyżu w/zyftkich 
czlonkow ro zciagnienie y śmierć zólofna 
Naymil(zego Zbawiciela nafzego; ZICZYM 


ubolewaiatym nad Maka lego fercem zá- | 


śpiewaymy, Oycze n. &c, Zir M. &c, 


V. Zio pil do Piekłow * Zmáttych: | 


wftat dnia trzeciego, 
Prom? Teraz uczciymi, chwalebne 


Zmartwychwfła nie Zbawiciela Pe Oycz€| 


n, Zdrow, Marya &c. 

VI. Wftąpił ná Niebiofa * fiedzi 
ná prawicy Boga 0ycá Wizechmoga: 
cego. 
Prom: I Chwale do Nieba whe. 
puiacemu Panu winny pokłon oddaj) 
Oycze n.Zirow, Márya &c. 

VIL, Ztamtąd má przyšé fądzić * 
żywe y umárłe; s 

Prom. Przypominayniy fobie ow dit 
firafzny, kiedy przyiduie Sedain Spraw! 

dlnvy 


, &cê 


ilaa 
rze- 


y 70» 
fl kach 
to(na 
CZYM 
RZE 
SE | 
tych: 


Jedne 
0yczć 


fiedzi 
nog’ 


wf] 
day) | 


Jzić d 


?dzi 
sprav! 


liwy 


, 
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dliwy žadaiacy z wfzelkich myśli, stow 
)uczynkow 'nafzych fcistego ` rachunku; 
ZACZYM teraz o tafkawy Dekret upra- 
fzaymy, Oycze n. Zdrow. Marya &c, 

VIII. Wierzę * w Ducha $więtego. 
Prom: Profmy o ofivšeceňie Ducha Nayfwą 
aby wfzelkie nafze do tego zmierzały 


fprawy żebyśmy wdzień Sadu mitofier- 


nego mieli Sedźiego, Oycze i. Zdraw. 
Marya &c, A 

„. „IK. Swięty Kościoł pow(zechny 
X Swiętych obcowanie; 

Prom. podziekuymy P Bogu že zpomie - 
dzy tak wielu niewiernych uczynił nas 
prawowiernemi Chrzefcianý y Synmi Ko. 
ścioła Swego Oycze n, Zdrow, Ma- 
Iya Śco i 

; X; Gržečhow x odpiiízezenie, 
Prom. Kazdy teraz podžiekuy P. Bogu za 
fiefkończone Jego milofierdzie; że lubo 
go czeflo nafzemi obrazalifmy grzechamis 
tednak gdy prawdziwie pokutować be- 
džiem, gotow nam Odpuścić nasze winy; 
Oyeze n. Zdr, Marya Kc. 

u. Xl, Ciála k Zmartwychwftánie, 


Prom, Jddaymiy dzieki Pd, že Cita 


Q 818848 


110; CZĘSĆ If 
pasze lubo w proch obrocone znow v/Riz d 


fi ratzy, aby zasług (ac małych ^ wita | 
zna yfzczerliwa odebrało zapłateg zs | 


czym pelmi na lziei zajpiewaymy Oycae n» 
Zdr. Marya 80, | 
XII. Y żywot wieczny K Amea 
Prom* ponieważ potym nedznym Życiny | 
wieczny y szczefliwy žywot nam Bog ná- 
gotował, wiec pri ímy óň pokornym Sercenu 
Oycze n. Zdrow, Marya &e- 
Na oftátku 
Prom, mowi Na podziekowwanie že nás 
Nayukochińfzy Zbawiciel nafż uczyni 
cztonkami tego S, drcybractwa, ) preces 
krew [wie Naydrniz[za uczefłarkami ty: 
le Odpufłow ytak Kofcioła Swego S viete? 
go, zafpiewaymy oflatmie, Oyeze m Zdti 
Matya Sc, 
SALVE REGINA 
AdŁ pozdrowiona Krolowa Niť! 
bielka Matko miłofierdzia Żywo” 
cie słodkości, ymadzieio nafża 53d 
pozdrowiona. Dociebie wołamy wy” 
giaai Synowie Ewy. Do ciebie wzdy” 


^ 


càamy łkaiąc y płacząc na tym lez p?; 


| 


dole Ey orędówniczko nafza obr) 
. kupam 


v 


krzó | 
wita | 


LC [he 

| 
men | 
MA) 
g"^4- 
T0177 


e náš 
zy mik 
MARA 
mi ty- 
lete 

Làt 


M 


zá. h 
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kú nam oae twoie miłolierńe oczy; 4 
lezuia; ktory ieft błogosławiony oe 
woc żywota twoiego, pękaż nam po» 
tym wygnamu naízym, O dobrotliwa 
O falkawa, © wieczdá Panno czyllá 
Marya. 


ROZDZIAŁ VI: 
Co Bracia y Stoflry czynić powinni; 
težel: wszytkich do tych czas wspomnio: 
Bych Odpujlow ytafk zechcabydź úczefini. 


kami? 
NSE powinni tám gdzie te 


S, Braftwo ieft legitime wprowa» 
dzone od W O Przeora lub innego 
władzą maiącego bydź przyieciza Bra- 
ti y Sioftry czyli członki y uczefini- 
kow „Zakonu Augauftiniańtkicgo św 
Xiegę Bracká porżądnie wpifani, 

2, Powinni Pasek czarny ;zemienny 
od maiącego włudzą 
lobis, 
Znie Zawlzc 


erec 
51% 


poíwiecony ná 
na Sukńii czyli pod nid. nabo- 
nofić (alb bowie: n S. Co 

lie 6. Aprilis Anno EET R d: 


vv Kičiženi & € ) iay si 


g. 
towa že nie dofyć Palek vé. nofić 
tv śiĘG V > 


f£ CZĘSĆ M 
ieft: gdyż ftawaialig członkami Zakoś 
nu Augofiniań kiego; a zatym poe 
wiani na wzor wízyftkich członkow 
tegoż S. Zakonu zwlafzcza S. O Augu- 
ftyna, S. Matki Moniki; także wlzy= 
ftkich SS. Apoľtotow.y Prorokow» fa< 
mey nawet Matki Botk ev y Zbawicieś 
Ja P, nacielé (woim nofić Pafek wzglęs 
dem ktorego S. Accybrad wo Pociesze< 
nia tyle Duchowaemi ła:kami y Ode 
puľami o1 3. Stolice A páitoľkiey ieit 
udaťowanč. można lédnak w nocy z 
2 lebie złożyć palek; ale niedaleko od 
fisbie miieś, dla doświadezoney calof 
wnzy pociechy y pomiocy wrožayci 
potrzebach y riebeľvieCzeá twacii, 
i. Pówiani bywać na Procelsyich 
w Niedzielę miefijczną y aa iaa/ch 
zwykłych Brackich nabożeńitwache 
ile czas pozwoli; 
+. Powinni w Uroczyftości czte- 
rech Priacypslnych Patronow Naysè 
Maryi P, Pocielzenia, S, M. Moniki 
S. O. Augaftyna y 3. Mikotaia z [o* 
lentyau fpowiadac(ie, y w iasze wiel- 
kię Święta (ktorym wielkie Od pa (ty (9 
nadane 


koś 
po. 
cow 
Igu- 
Zye 
fa< 
"ies 
ales 
'SZg- 
Ude 
iet 
cy Z 
o od 
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nadane) olobliwie w Niedziele Mie- 
fieczne (powiedz y kommunią S. Za us 
marlsch odprawić, 

5. Nadewfzyftko powinni (icželi 
chcą bycz uczcíiisami | Odpuflow y 
J afl temu S. Arcybrad wu od Stolice 
Apoftolfkiey nadanych) odmawiać coe 
dziennie 13.0jcze nasze 13 PozdruWie- 
nia dnielfkie y Salve. Regina, aibo kto 
tego nieumie g razy Zárow. Maryá &c 
za dobre powodzenie O. S. Pápieza y 
Kościoła Katolickiego; o czym cb- 
ízerniey w Il. Części Rozd, 4. Podzia- 
le 1 n. 2. obaczyč možna, Zeby zaś 
wiadomo było na co Bracia y Stoftty 
tą 13 Oycze 2.13 Zdrow. Marya fc. 
koronką:codzienną zasługnią? wie. 
dzicé należy że ponieważ według obie- 
tnicy Zbawiciela P. Matib. 18 y, 1y, 
dwá węzłem miłości ziednoczone Ser- 
ca, wfzyfiko, czego tylko żądać będą 
od Oyca Niebielkiego otrzymuią; tym 
bardzicy tyle tylięcy Braci y Sioftr we- 
złem miłości Maryańfkiogo Pa fka (kres 
powani cieszyć fie maią iż jch mo» 
dlitwy u Pana Boga prędzey wysłue 
chanę 
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chane będa; czego w Rozdz, 8. Czę: | 


ści 1. iafne (4 dówody.[W ofobliwo+ 
ici zas wlzelkich Duchownych 4.afk 
y Odpultow Zakonowi Auguftyniań- 
fkiemu y wfzyftkim innym Zakonom 
&c. nadanych ffawaiaię uczeftaika- 
mi, wl. Części, Rozd +. Podziale 1, 
A. 4. Tikże wizelkich dobrych uczyn- 
kow &c, wcalym Zakomie S. Augu- 
ftyna I, citt. n. 2. ktore Odpufty moga 
dufzom 'wczyfcu zoftaiącym przyla- 
czyć: I. citt, D, 17 kiedy nad wzwyż 
wfpomaione 14 Qytue m. 13 Zdrow.ezt, 
odmawiaa icszczę s Ojcze m. $ Zdre 
M. iakich taik doftępuą Rozd, 4 w. 
ii Częsci w Podziale I.n. 9. Uukazuica 

Nakoniec mogą na każdym micyscu: 
chociaż tam Braćtwa Pocieszenia nie 
mász; y wkaždym Kościele lubo by 
tam tylkoieden Ołtarz był wfzelkich 


Oipultow Stacyi Rzymikich dofta pić. 


O czym patrz w Rozdz, 3. Częśc li. 


Ow. 
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wnego nucyica wyznaczonego ia) 0: 
Koscicl Zak, Aug, lub kap: albo Olt, 
Bracki? 

x: jednák wiedzicé należy, iż bę- 
dacy wtym  Bradwie do pełnienia 
wyrażonych tu powinności, nie 14 pod 
żadnym grzechem obowiązani; ale 
fzczegu!nie ktorego dnia opulzczaią 
Koronkę z 13 Oycze n, y 13 ZároW. Oraz 
Salve Regina, niedofteputa žadnych 
Odpuftow, temuż daiu nadanych; ani 

{4 wten dzień uczeftaikami do. 

brych uczynkow &c: Zakonu 
Auguftiniańlkiego 
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Zamyka w fobie Cwiczenia po» 
bozne y Duchowne Vwagi dla 
Braci y Sioftr tego S. Arcybračtwa 
na každy dzieň całego tygodnia, 
wyjęte zzywotow SS, Patronow 
Ich, y inszych SS. Zakonu Augu- 
ftyniańskiego, ktorzy ten Palek nas 
božnie na fobie nofili, 
ROZDZIAŁ k 
Modlitwy, y Duchowne uwagi 
" w NIEDZIELĘ 
w Niedzielę każda moga Bracia y Sio» 
fir) Braćtwa Pociefzemia N. Maryt P.u- 
czcić nabozenfiwem fwoim Troyce Przenay 
fwiettza w naflepniavy (pofob: — ^ 
LITANIA. 
o Troycy Przenajfmietfzey. 
Z Vue'eleyfon Chryfte cleylon, 
% Kyrie eleyfon 
Chiyfte ufłysz nas 
Chiy lie wylluchay nas, 


2 


Qycze 
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Oycze zNieba Boże Z mituy fic. 
Synu Odkupicielu świata Bože Zmul: 
Duchu S. Bože — Zmiluy (ie nad nami 
Troyco Święta iedyny Boze 
Ťroyco nierozdzielna, 
Troyco niefkończona, 
Troyco Wfzechmocna, 
Troyco niepoięta; 
Nieprzebrane zrzodło iftności, 
Początku y koniec bez początku 
(y KONCA 
Troifty paleu na ktorym wifi Niebo 
y Ziemia» 
Zbawienie calego Swiata 
Początku wízelkiego Stworzenia, 
jedyny koniec dufz niefmiertelnych 
Piękność wfzyftkich piękności, 
Moc wlzyltkich mocy, 
Niepoieta Zapłató cznotliwych, 
Oftra rozgo wízyítkich zátwardzia- 
łych gržefznikow: 
Nicomylna Regulo wfzyftkich panu- 
iących, 
Wielkość bez poięcia, 
Wyfokość bez miary, 
Giębokość bez końca y dna; 
KST Dobroć 


kùpwz 


"meu peu $9 
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Dobroći niefkończona; Tr 
Miłościwy Oycze wlzyftkichdo ciebie 
(ig ucieka:.acych, Ky 
Zywocie wízelkiego żywota, m E Ky 
Panie wfzyftkich Panuiących, B. | 
Boże wizyftkich Bogow, E v 
Krolu krolow, X 
Moržč niezgruntowane wízelkiey'? nit 
mi mądrości, B Tr 
| Światło rozumu y umieiętności; © tu 
Dniu wieczny bez nocy, o m; 
Słońce Niebiefkicy Jerozolimy» B. by 
Nieuftánny odpoczynku wybranych ` ni 
Zbiorze wízelkiey dofkonałości p 
Wesele S5. Aniotow, S 
Wiaro S$, Patryarchow. A 
Duchu SS. Prorokow» S I € 
Nauczycielu $S. Apoftolow; + I 
Meftwo SS. Męczennikow, B D: 
Nadzicio $$. Wyznawcow; = ro 
Miłość SS. Panien, E y i 
Korono yiędyna Zaplato wízy. >. L| -go 
ftkich Swietych | Ťa 
Troyco Przenayfwięt(za Przepuść 4 
nam, X 
Troyco Przenayíwietíza Wyfłuchay wi 
nas Troyco iż) 
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Trtyco przenayiwięt(za Zmiłuy fię- 
ie nad nami, 

Kyrie eleyfon Chryfte eleyson | 
N Kyrie elevson. | 
B, MODLITWA M 
z fSzechmogacy a wieczny Bożekto. | 
a: ryś dał sługom twoim wwyzna- 
^ niu prawdziwcy wiary poznać chwałę ll 
2 Iroycy wiekuiątey: y w mocy Maiefta- l 
P tu chwalić iednosci Boftwa: profe- | 
e my abyśmy -teyże wiary mocą zawíze | 
3. byli od wiżech niebc spieczności obro- | 
z nieni., Przez Chryftusa P. nalzego Sc | 
N Piękna modlitwa o Troycy Przenay- 
B (więtfzey S. O. AWEURYMA: | 
mę Ex med, C+ 12. 69." | 
Z Cie oie Bega Oyca nie sodina TO Cie» | 
= CU 
«e | bie Syna iednorodzanego, ciebie | 
5 Ducha 5. Pocięfzyciela, Świętą y mie- 
E rozdzielna Troyce, zupełnym Sercem 
8 y uy wyznawamy, chwalemy, y blo- 
A goflawiemy. Tobie niech będzie chwa- 


| 1a nawieki wiekow Amen. 

| E O: Naywžsza Troyco, iedna moc 
y nierozdzielny maieftat, Bože 
wfzechmogący, wyznawam cię nayniż 
izy fuga twoj; y naypodleylzy czło- 
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członek Koscioła twego, wyznawam 
y wielbię cię powinna. O fiata chwa» 
ły, iako umiem y mogę, według tego 
cós mi maluczkiemu dać raczył. Nie 
mam powierzchnych upominkow kto- 
rebymci mogłofiarować; te ktore we- 
mnie fa fluby chwały z daru miło fiere 
dzia twego, otoč chętnie yz rado. 
ścia Oflarute, wiarą nieobłudną, y fus 
mieniem czylitym, 

Wierzę w cie zewfzyfikiego ferca 
Krolu Nicba y ziemie, y modlelie to- 
bie, Wyznawam Oyca, Syna y Ducha 
S. troiakiego w pertonach, icdnego w 
iftności, prawdziwego Boga Wfze- 
chmogącego, iedney, : niezloZoncy; 
niecieleíney, niewidzialney, y nico- 
graniczoncy natury: nie maiąccgo tak 
wyżey lako niżey nic nád [ic więkfze» 
go, ale zgoła zewfząd bez defektu 
dofkonalego, bez miary wielkiego» 
bez przypadłości dobrego bez czalu 
wiecznego, bez (mierci żywot, bez fla- 
bości mocnego, bez kłamitwa pra- 
wdziwego, bez położenia wizędy o» 
becnego, bez micyfca wfzędy całego» 

bez 
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bez rozsiaznienia wfzyltko napełnia- 
lacego, bez natrętu wfzyftkim wizę- 
dy zabiegaiącego, bez ruchania w(ży- 
ftko przechodzącego, beź ftanowiika 
we wiżyftkich rzeczách miefzkaiące- 
go; beż potrzeby wfzyftko tworzą» 
cego bezpracz wlzyliko rządzącego » 
bez (wego „początku wlzyftkim rzeę 
€zoni początek diiąceg 3; bez {wey od- 
mienności, wszytkie odmienne fzeczy 
fprawuiącego; w Wielkości ničíkoňe 
czonego, w mocy, Wízechmogacegos 
w dobroci naýwyžízego: w mądrości 
niofzacowariego; w radzie (tra(znego; 
w lądziech fprawiedliwego, w mysiach 
ńiyiktyt(zego w fłowiech prawdziwe 
go, w (prawach Świętego: w mitofiere 
dziu hoyacg0, przeciw grzefzajm nay- 
cierpliwizego* ptzeciw pokucuiącym 
nayłalkawfzego, zawsze iednako wie- 
Cznego, nie faitertelaego; nieodmien- 
nego, ktorego ani przeltrzeńit wo roz- 
fzerza, áai wąlkosć kurczy, Ami żadac= 
miefzkania scilkaig ani wola tożcywa» 
ani towarzy(two pluie; áni (nutnerzes 
czy trapią mi wefole tozpufzczaią: 
Kto: read 
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temu áni žapamiętadie nic nie dymu? 
je'áni pamięć przydaie; śni, przefzłe 
fzeczy miiaią śni przyfzłe naftępuią 
(ktoremü ani urodzenie początku: a- 
mi lata wzroftu, áni przygoda końca 
nie prżyniefie; ale przed wieki, przez 
wieki, aś wieki żyiefz y mafz ultawi» 
czna Część y wieczną chwałę go- 
dność naywięklzą, y powagę ofobli« 
wá, Kroieftwo niezamierzone y nie: 
fkończone Panowanie; na wieki niec- 
określone; nieuftáwaigces niefmiero 
telne: Amen; 


UWAGI DUCHOWNE: 
i o Troycy Przenayfwietsżej 
i. CErce S. O. Auguítyna, gdy przez 

N Aiola Stroža było, oddant S; 
Sygisbettowi Bilkipowi Lugdunikie- 
mu: podnofilo fię w Ktyfztałowym 
Reliquiarzd ile razy jmię Itoycy Prze- 
nayiwiętszey wymowiono przy nim 
albo Xięgi; ktore ten wielki Doktor 
napifat o Troycy Pryenay(wietí(zeys 
otworzono, iakoby chciało wylaty* 
wać do Nieba; yzt niedościgła 213: 


bi 
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czyć (ie Taiemńicą (. Ľaňcilľ: in vita 
dib? 7, C, 43.) więc ytwoie tam üic- 
cháy dąży ferce, gdzie wieczny znay- 
dzie odpoczynek, Boć dobtze iet wys 
nofic (ie wzgorę Sercem; nie ku fobie;, 
co pychą, ale ku Bogu co pokorą icit, 
S, Aug? L, de vera Jnno, Cap. (157: 

IL. Przyiąwfzy Chrzeft S. w Me: 
dyolanie S, Auguftyn od S. Ambroże- 
go, wybrát (ie wkrotce ku Rzymowi 
do Affryki dążąć, w tey podroży na. 
wiedzil; puftelaikow przy Morzu w E- 
truryi /Z ktoremi nieco przemie(zka- 
wízy /zaczął pifaó Xięgi o Ttoycy 
Przenayíwietszey. Zas czafu pewnego 
myflac o tey Taiemnicy nad morzem 
obiczył (iako fię wżywocie iego ną. 
mieniło) Anioła w poftaci matey dziez 
ciny, ktora Tož wielkie morze małą 
łyżeczką wimały dołek przelać ufiło- 
watos Niepodobieńftwo tego tuż 
przekłada dziecieciu S, Qyciec śle rze- 
kła docina. Wiedz otym uguffyńies 
Że to wielkie morze daleko tarwiey mata 
łyśeczka może być wyczérnine aniželž 
Taremnica Trojcy Przenayfwiecfzej va- 
ZUMEM 
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zumem ludzkim poteta. y na tych miśft 
znikło. Przeftał naten czas przedfię 
wziętey pracy kończyć ypoftawił natym 
micy (cu klasztor, Troy: Przenay(więt- 
fzcy nazwany w ktorym do dziś dnia 
naizzakon Kwitnie; na tamtym zaś 
mieyfcu gdzie (ie ukazał wtym widze- 
niu Anioł dla wieczney pamiątki iet 
wyftawionakaplica; w ktorey na mar- 


murze taż Hiftorya ftarodawnemi Li- | 


terami iet wytyfowana/,c Lż,C8.6% 
18. ci Lacáyin kiedy w myślach wiaty 


jako błądzący bez masztu Okręt tny | 
owdzie .do nie (dego pízyptý wafz pot- | 


tii; radZ fobie; ieżeli niemoze(z; po- 
wracay zawczalu y iidawayfię do bez. 
piecznego portu katolickiey Wiary; 
gdzie cię żadna podobaego pytania 
nawalnosó uie pomięlza; 4 tym bar- 
dziey pograżić niepotrafi (S. P. 445" 
libs 6; Hypognoft i à badz pewny, 2€ 
W (zechmocna Troyca nikomu nie ic 

znaioma tylko fobie (+ S. Augu, Me- 
dit; Cap: Žoj dlaczego nigbat ciekae 
wym ale pokoraym: 


111: Pewna Matrona uczciwa že u 


Wielu była w nielšuíznýnť pofądzenić | 


miátt 
„edfię 
atym 
wiçt- 
dnia 
| zaś 
idze- 
ci ieft 
mat- 
i Li- 
PED 
wiaty 
ttuy | 
z por- | 
Z3 po- 

o bez- | 
Viary; 

ytania 

1 bar- 

h Aug: 

ny, ŻE | 
nie ieft | 
si Me- 


cieka” | 


Ná że u 
dzeni 
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dzeniu przyfzła do S. Auguftyna ie- 
fzcze żyiącego izukaiąc dego rady, 
gdyż omz Świętym Pawłem był (ic (tat 
wfzyltkim wfzyftko, A nieznalazl(zy 
w Bi(kupiey rezydencyi Zádnego» przez 
kroregoby S, Mezowi fwoią oznaymila 
potrzebę, poízla fama do Bifkupiego 
miefzkania lecz zaftała z wzaielionemí 
ku Niebu Oczamiy Twarzą. Profiła za 
tym o łalkawą audiencyą, źle żadney 
nie odebrała odpowiedzi, opowiada 
fwoy interes, śle y tak nic iey nieodpo- 
wiedziano; powraca więc fmutna do 
domu. Dnia drugiego gdy $.O, Míza S. 
odprawował, gdzie y ta Matrona przy- 
tomna była, pod czas podniefienia w- 
padła w zachwycenie, ališci obaczylá 
S, Auguftyna przed Tronem Troyce 
Przenayfwiętlzey, z nakľoniona gło» 
wą dysputuiącego, y głos ufłysząła, 
iż ta przyczyna była że dnia wczoray- 
fzego od S. Męża niebyła wyfłucha. 
na, polkończoney zas Mszy S. pewnic- 
będzie wyfłuchana; iakofię (talo y 
przy niewinności iwoiey od S. Oyca 
zdrową odebrała radęy pociechę C./. 
64,2,0 22) włalnie iak by tak do 
P nicy 
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niey mowił: Jakaż ct uczy mił fzkodę? 
Jmie dobre ofzpec il, ale tobie nieodiat 
niewinności. Honor twoy wcałościzo 
ftaie, tych, ktorzy Cię le pic y znalg. Za- 


czym Falizywy obmowca nie tobie śle | 


famemu fobie ząfzkodził, y włalną du- 


fzę zranił ( S. Azgu. Epis. 259) naucz (ię | 


cierpliwości gdy tobie flawe biorą, a= 
wiedzże obmowny nM przytaciel czę- | 
šcicy,tobie potrzebny aniżeli przyjaciel | 
milczący na grzechy, twoic (S. Aug? 
Ep: 15.) 
1V. Taio Bifkup, Cxfar Auguftiańfki 

z rofkazu Chintawinca Krol Hifzpań* 
fkiego poiechał do Rzymu dladofta wa 
nia Xiag S.Grzegorza Papieża. Tam za$ 
ftanawizy całą poc na niefpamiu y MO- 
dlitwie w Kościele S, Piotra trawił o- 
baczylzatym Swietng y porządną Pros 
cesíya do kościoła wębodzącą,Zlak fic | 
natakie widzenie poniewaz kościoł | 
byt Zamknięty; cheiżł uchodzić, lee7 
jeden ztegoż Z gromadzenia (Ktory BĘ | 
S. Grzegorzem nazywa?) przybliżyw (zy 
fig do DICgO» oddal mu pożądane Xięgi | 
tłumacząc OTAZ taiemnicę tey 
syi mos 


Procef= | 
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syi mowiąc: Pierwfza para z złączo. 
nemi rękami (3 SS: Piotr y Paweł, kto- 
rzy iako (ic kochali zá żywota; tak (ie 
y miluig! pośmierci; inni (4 5S, Bifku - 
pi y Papieże ktorzy wiernie rządzili 
kościołem Chryfufowym, a iak to 
mieyfce fzanowali zażycia, tak ie Czę- 
fto nawiedzamy po (mierci. Rzekł na 
to Tajo: wybacz O Swięty wiadomo 
tobie žeia kfięgi y Piíma S» Augufty - 
ni nie mnicy (zanuie iako y twoię po“ 
wiedz mi kroryż tu iek Augufty $.? 
odpowiedział. Grzegorz S, Lugujtym 
ten zacny maż fiedzina daleko Wyż - 
fom miejscu przed Maieflatem Troy 
cy .Przenayswietfzey y tu go nicoba- 
czysz, (let h 7. €: 60) pragnież, tak- 
ie Człowiecze na wzor S. Auguftyna 
mieć wieczną radość y chwałę: trzy- 
mayfie iedynie tego» ktory iet wie- 
czny (S. dug? Tr. 14. 19 Joan) pytasz 
zaco kupić niebo? Niebo żadney nic- 
potrzebnie ceny, tylko famego Ciebicy 
tak drogo  przedaie fig iako tyie- 
fte5, day famego ficbie, viužešgo kupiť 
y nabył: zważ iak wielkie dobro áiak 
P> mała 
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mała cena, ktorą lie Kupuie (sS, 4ug. 
Maus C» 15.) 

V.B. Klara de Montefalco Zakonu na- 
izego w rozmyślania Táiemnice Troy- 
cy Przenayswiętfzey takbyła zatopio- 
na, że po iey [mierci zamiaft żołci 
znaleziono trzy okiagle kamyczki, 
jedncy wagi. Takiey twardości,iż Za- 
dnym fpoíobem fkrufzyćfię niedadzą, 
Gdzie ofobliwey uwagi godna, Žeie« 
den ztych kamyczkow tyle waży co 
trzy, albo dwa; co ieft wiecznym cu- 
dem y fwiaded wem cudowney y niepo- 
ietey Taiemnice Troycy Przenay = 
(wietízey wyrażaiąc w fobie row ność 
ttzech ofob wiedney wadze iftnosci, 
Te kamyki po dziś dzień oraz zinfze- 
mi cudownemi znakami (o Ktorych 

będzie wpiątek) cho watą w Klafzto- 
rze pomienionym dezzontef 4lco, (ic ls Łe 
C, 23.) Nauczfię zamiá(t Zolci y gniewu 
mieć iednaka wagę miłośći ku bliżnie* 
mu, nawet ku złym y nieprzyiaciolom. 
Ku zlym“ tak iako miłuiemy | -chos 
rych, nic žeby cboremi zoftali, ále 0» 
zdrowieli tak powinniśmy złych lus 
a à dzi Ko 
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dzi Kochać, nie żeby, złemi byli» 
śle dobremi fięftali, (S, Aug. Ep. 5+-) 
(ciągniy . wagę miłości y ku nie. 
Przyiaciołom, gdyż Błogofławiony 
ieft ten człowiek ktory przytaciela w 
Bogu, á nieprzyjaciela dla Boga Ko- 
cha (S. Aug, 12, Conf, Cap. 9) 

VE, S, Weneryusz Zak 7 naszego przy 
Puftelniczym życiu do takiey przyszedł 
był (wigtobliwošci y doíkonalošci, že 
firasznego smoka, ktory niedaleko 
ftarodawnego Miaka Tytu, rożne okre: 
ty pogražat, wezwanicm [mienia Troy 
cy Przenśyswiętfzey w Morzu utopił 
y zgubił, [E/f5i us. in. Encomi.: dig, 
L.P.) tym fmokiem. iet zły duch, 
chceśli go pokonać? zetrzyi mu głowę 
woddaleniu złych myśli, Ktore to- 
bie do férca podaie. Chceż go zawfty. 
dzić? zmocniy rękę twoię dobremi: u, 
ezynkami, Chcesz. go-obalié? poftaw. 
mocno nogę abyfię niepoflizneła, 4 
niebardziey uciefznych konwerfacyi, 
a niżeli kaścioła (zukała. Zebyś tym 
fpofobem zwycieltwo otrzymal-niech 
€ Pan przysle ratunek z Swiatnicy, y 
niechay 
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niechay cię obroni zgoty Syonu. (5. 
Aug- Tr. de Gataciysmo C. w) 

e | 
ROZDZIAŁ IL. 
Modlitwy y Duchowne Vwagi 

w PONIEDZIAŁEK 
tem dzień moga Bo ) Siaflryuczcié | 
gabożchfiwem Swoim S. Mikołaja &Io- | 
lentynu, 


LITANI A. 
o S, Mikotaiu z Tolentynte 


Yrie eleyfon Chrjfte eley fon. 
Chryfte ufły fznas 
Chryfte wyslüchaynas 
Qycze Z Nieba Boże; 
Synu Odkupicielu Swia 
Duchu S. Boe, 
S. Troyco Jedyny Bože 
Święta MARTA. 
Swięty MIKOŁATU z Tolentynu. 
Wielki Cudotwotco; 
Mężu według Serca Bofkiego; 
Obrońco Kosciola Powfzechnego 
Poftrach piekielnych duchow» 
Pociecho ubogich; 
W fkrzeficieu Łmarłych; i 
Nadzicio 


Zmiłuy fig 
ta Boże, Zmi: 
Zmiluy fig nad: 

Zmiuy fic^ 


dy WOW 


TWEU EZ 


kc? 


Z 
o 
e 
e 
o 


v ^ 
TWEU vz 


Ww 
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Nadzieio nieptodnych. 
Ucieczko rodzących. 
Bezdenność pokory, 
Wzarže wítrze: mig žliwosci. 
Jasna Gwiazdo nabož: mtwa» » 
Przykládzie poliufzeňitwa> 

ra 
Gorliwe Słońce miłosci Boga. y bli- » 


zniego ` 
Mitosniku uboftwa; m" 
Niezwiędła Lilio czyftości» z 


Kofztowny. Skarbie w Roli Bofkiey 
Zwietciadło wfzytkich oiob Za 
konnych z 
O fobliwy. obronicielu ronacych. 9 
Możny wybáwicielu Dafz ż Czyíca. 7 
Zegarze pobudzaiácy Prawowier. 


nych. Kościoła Bożego =, 
Mežny rozmnozyciclu ch waly Bo.'^ 
(kiey, s 
Panieňíki kochanku Maryi gm 
Gorliwy naśladowco «not S. * n 
Auguftyna, E 
Mocna kolumno w Kosciele Bożym >> 


Lekárzu wfzelkich chorob; 
Ofooliwy Pociefzycieln Smutnych 
Oehłodo. utraplonych 


Węzie 
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Wezle iedności» 
Przewodniku wfzyftkick Dufz Nie« 
bá pragnących. 
Obrońco grzefznikow, 
Nabożny noficielu Pafka Maryey. 
Serca Jezusowego pociecho. 
Baránku Boży ktory gładziż grzechy 
$wiata. Przepuść nam Panie. 
Baranku &c. Wysłuchay nas &c. 
Baranku &e-  Zmiluy fie nad námi, 
Chryfte ufłysz nas; Chryfte wyftu &c. 
Kyrie eleyfon, Chryfie eleyfon, 
Kyrie eleyfon 
ANTYFONA. 
MIKOŁAY prawdziwy -Chryftufow 
ubogi, Panng od Boga ieft obrany, po- 
fulzeńftwo ufławicznie zachowuiac 
Puftelnikow Zakon znakami, y Cnota- 
mi przyozdobiť, 
ý- Modl fig za nami S, Mikołaju 
z Tolentynu 
x, Abyśmy fic ftali godnemi obie- 
tnie Chryftufowych. 
MODLITWA 
m Acz nam dać, profiemy cię wize» 
R chmogący Bože aby kościoł twoy 
ktory Błogofiawionego Mikoláia Wy 


| 
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znawcy twoiego, cnot y cudow chwa, 
łą flynie za Jego przyczyną y zaíłu- 
gami z wiecznego pokoiu, y ZiEdno- 
czenią wefelił fię, Przez Chryftufa P. 


Naízego; Amen. 
MODLITWA. 
S. O. Aug: w Ktorey pragnie Dufza 


Lo 


zoltawaé z Bogiem. Ex Sollog, Cap. 
L €9.35. 

lech cie znam Pánie, znawco 

moy, niech cię znam filo duíže 

moiey. Ukaž mifię pocicízycie- 
lu moy, niech cię oglądam fwiatlo- 
$ci oczu moich. Przyidz radości Du- 
cha mego, niech cię oglądam wetele 
Serca mego. Niech cię miłuię żywocie 
dufze moiey. Pokaż mifię rofkofzy mo- 
ia wielka, pociecho moiaflodka Panie 
Bože moy, żywocie moy, y wszyftka 
chwałodufze moiey. Niech cię naydę» 
pożądanie ferea mego. niech cię tizy« 
mam miłości dufze moiey, Niech cię o- 
błapię oblubieńcze Niebiefki, radości 
moia nawiększa wewnątrz y Zwier- 
2chu, Niech cię mam Blogoftawieti- 
ftwo 
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fwo wiećzne, niech cie mam wpoy- 
fod ferca mego, żywocie Blogofla- 
wiony, słodkości maywięklza: dulze 
moiey. Niech cię mifuic Panie mocy 
moia, Panie twierdzo moia, y UCIECZ- 
ko moia y wybawiciela moy: Niech 
eic maiłuię Boże moy, wfpomożycie- 
ju moy » wiezo moia mocna, y nadzic- 
jo moia flodka we wfzelkim utrapic« 
niu moim, Niech cię obłapię dobro bez 
ktotego.niemasz nic dobrego”niech cię 
zażywam naylepízego, bez ktorego 
niemasz nic naylepfzego, Otworz (kry: 
rośći ufzu ! moich słowem  przeraziie 
wszym niżeli wfzelaki miecz po ©» 
buch tron oftry, ábym słuchał: głosu 
twego. Za grzmi Panie zwierchu wiel- 
kim ý tęgim głofem. Niech zahuczy 
morze y pełaosć iego, miech fic wztu* 
fzy ziemia y wszyftko co iet- naničy» 
Olwieć oczy moie (wiatłość nico“ 
garniona, zablysniey — lytkawica Y 
rozpadz. ie, áby niewidzialy marnesct 
Rożmnoż blylkáwice, yzatrwoz ie 
śby ie okázaly zrodła wod; y odkryje 
ly Gę fundśmenta: okr3gu ziemie: Daf 
Ň wzrok 
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wzrok, ktory by cię widział fwiatło- 
$ci niewidzialna, Stworz nowe po. 
wonienie, wonności żywota, co by 
za tobą bieżało do woaności oley- 
kow twoich, Uzdrow smakowanie, 
kroreby lubilo, znało, roziądzaio, ia. 
ko iet wielkie mnoftwo słodkości 
twoiey Panie, ktoras zakrył tym kto- 
rzy fa pełni miłości twoicy. Day fer» 
ce ktoreby o tobie myśliło, dulzę 
ktoraby cię miłowała, umysł ktory by 
cię wspominał, rozum ktory by cię 
rozumiał, myśl ktora by się zawize 
mocno trzymała ciebie kochania nay. 
większego. Ciebie niech zawfze mi- 
3036 mądra miłuie. O żywocie ktore- 
mu wszytko Zy Wie; zywocie ktory mi 
daiesz żywot zywocie ktory ieft ma- 
im żywotem, przez ktory żyłę, bez 
ktorego umieram, zywocie przez kto- 
ry raduięfię; bez ktotego ieftem wu- 
trapieniu, żywocie żywiący» słodki y 
przyliemny; zawíze godny pamięci, pro- 
fzę gdzie iefteś, kędy cię naydę, abym 
odszedł od ficbie $mieszkał wtobie. 


Bądz blifko w umyśle, blilko w fereu, 
SAT blifko 
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blifko w uśćiech, blifko w uszach bli- 
fko wratunku, boć mdleię od miłości, 
bo umieram bez ciebie, boć o tobie 
myśląc ożywiam, Zapach twoy ochla- 
dza mnie, pamiątka twoia uzdrawia 
mię, dle nasycon będę gdy fig ukaże 
chwała twoia, żywocie dusze moicy. 
Zada y uftaie dusza moia wfpomnia- 
wfzy na Cic kiedyZ przyidę 4 ukażę fie 
tobie radości 'moiaż 

Ach mnie, dokad mi mowic będą, 
kędy ieft Bog twoy* Dokąd mi mowić 
będą. poczekay ieszcze poczekaytá te- 
raz ktoreż ieft oczekiwanie moie: iza- 
li niety Panie Boże moy? Zbawiciela 
oczekiwamy Pana naszego  lezusa 
Chryltusa, ktory przemieni ciało po- 
dłości naszcy przypodobane ciału ia- 
socsci (woiey. Oczekiwamy: Pana, 
kiedy (ie wroci żgod abynas wziął na 
gody fwoie. Przyidz Panie 4 niemiee 
izkay Przyidz Pe Iezu Chryfte, przyidz 
a nawiedz nas.w pokoiu, Przyidz á wy» 
baw więznię z ciemnice byśmy fig ca» 
ły m fercem przed tobą weselilie Przyidz. 
Zbawicielu nasz. Przyidz pożądany 
w fzyftkim 
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wfzyftkin narodom, ukaž twarz two- 
ię, a będziem zbawieni- Przyidz fwia- 
tlosci moia, odkupicielu mov, wy, 
wiedz zciemaice duszę moię, ku wy- 
znawaniui imieniowi twemu. 
Duchowne Vwazi pobudzaiace do 


Litości nad: duszami Czyícowemi, 

1, Między inszemi «notai 5. Mia 
kotáná z Tolentysu tabyła nayosobli- 
wsza; wielka litość nad duszami w 
czyscowych mękach zoftaiącemi, gdy 
przez Msze $$S,ymodlitwy BrataPeregry 
na 00 Osmo, y wielu iňnych dusz, zczy- 
Scowycia požarow zaprowadził do 
Nieba. Oczym czytay w Cz. I. Rezd,7, 
Więc wyltrzegay lie powszednich grze” 
chow, gdyż ieżeli w nich umrzesz, 
mulisz przez ogaifta Rzekę, áim 
więkfza tych grzechów, liczba, tym 
dłużey przez tę ogniftą przeyść káre. 
(S. P. Aug. lib. so. Hom, 15) A nie 
zapominay teraz o duszach, ieželi tak- 
ie potym niezechcesz bydz w 
zapomnieniu, 

II. S, Patrycyusz Zak? naszego po. 
stany był od S, Ccięftyna Papieża do 
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da Hybernii na opowiadanie tamtym 
narodom prawdziwey wiary. Praco- 
wał według urzędu swego pilno, ka- 
zywał zawsze oprzyszley karze grze- 
sznikow y zapłacie sprawiedliwych 2 
je bez pożytku, ponieważ w Íwoiey 
Bożkow usłudze byli zatwardziali, 
zaczym (zukał; pomocy od Chryftusa 
Pana, y zatwardziałość ludu rzewli- 
wemi opłakiwał łzami, Na co ukaza. 
wfzy fię Chryftus, wpufzczy giç 
boka y ciemną doling pokazał upe: 
wniaiąc że ktokolwiek zprawdziwą 
wiarą żalem za grzechy wonę wni- 
dzie tamže noc ydzień ieden zabawi 
zupełnego grzechow odpufzczenia 
doftąpi; nadto karę potępionych y 
chwaię wybranych ogląda, Tym fpo- 
sobem nawrocił wkrotce cále Pań- 
ftwo, obwiodł toż mieysce murem, 
y wyftawił klasztor pod Regułą. 
S. O. Aguftyna. Bez ktorego klatzto- 
ru Przełożonego pozwolenia žadnce 
mu niepozwolono da tcy doliny 
chodzić ( Matth. Paris, S. Anioninus, 


Torell Secoli Augu[Liniani AnkoReh g. 195) 
Staray 


W > 
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Stáréy (ic w tym życiu pokurować gdyż 
pokuta tego żywota ict obmyśl ona dla 
zdrowia duszv,pokuta tamtegożywota 
ná bolesne ukaranie(g. Azgsih. Psal 577) 
111. Między inízemi osobliwszemi 
Uroczyftościami naszego S. Arcybra- 
& wa iet Wniebowzięcie N. MaryiP. w 
ktora iako y w Niedzielę miedzy iey Ov 
ktawg wielkie Braciom y Sieftrom (3 
nadane Odpafty, Wigilią Tego $wię« 
ta niespiąc modliła (ię pewna Sláche- 
tna niewiafta w Rzymie w kościele Ne 
M. P. nazwanym Marie iż Campitelliz 
Opułnocy obaczyła wielką liczbę lu- 
dzi wchodzących de kościoła; mie. 
dzy ktoremi poznała iednę pokrewną 
Íwoie przed Rokiem zmariq,. Ztrwo- 
rzyła (igrym» iednak nabrawszy fmia- 
iego ferca, przybliżać (ię do teyże po- 
kresvney odważyła pytaiac iakby fig icy 
powodzilo4 Gdy tedy ta kompania od- 
chodzić chciała, bardziey lię domá- 
gala tego, pytaiąc czyk nieona była 
pokrewna Marya przed rokiem umar- 
là! odpowiedziała tam ta ieftem, Py- 
tadaley żyjąca” a iąk zchigtwoieý du» 
izy ud 


z m — 
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fzy do tych czas powodzilo, y na co 
żeś tu przybylá? rzekła umarła: Wiedz 
otym żem ia przez cały rok od (mierci 
noiey wielkiemi dręczona była w 
zyfcowym Ogniu mękami, naybare 
dziey za prożność, ktorcy (zukalam 
wubiorze moim iako tobie wiadomoe 
Dzis zaś razem zt3 wielką liczbą dufz 
ktore widziž dla przyczyny N. M. P. 
od W(zelkich mak zoftałam uwolnio- 
ną, Y to wybawienie dusz zczyscą by- 
wa corocznie wten dzięńzaprzyczy= 
ną N. M, P. dla czego napodzięko- 
wanieza tę Łalkę wfzyftkie kościoły 
w Rzymie na Jey Honor poświęcone 
nawiedzamy 4 potym poydziemy do 
Nieba. Znakiem ci tego będzie że od 
dzifiay za rok umrzesz, Wtym W (zy- 
flkie dusze znikneły, y wspomniona 
Niewiafta w Rok fzczęśliwie umarła. 
(S. Petrus Damranil, 3, Ep. 10 Cartage- 
na, Compendio fol26) Oddaymy fic 
mocng nadzieią Opiece N. P. y iey 0- 
brony z wfzyftkich fii żadaymy» aby z& 
nás profila w Niebie gdy i3 czcić be 
dziemy na zięmi, Bo ktoż otym wat- 
pić mo- 
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pić może, že tanad wfzyftkich naš 
ratować tnoZe, ktora godną była uroa 
dzić syna naszego Zbawienia CS, dge 
Serm> $$. de Sanct Y 

IV B. Ferdynandus á $. gofepbo LEs 
kona Naízego będąc posłany do Jà- 
poniy; za wiare S.zoftał meczenüiz IM 
kiem, Był osobliwym miłośnikieńń BU. 
dulz czyfcowych; ktorym darowá 
wfzyltkie (woie MfzeSS, posty; niedod 
fsania, modlitwy, yinsze dobre us 
cżynki, Kiedy mu i4k4 dano iałmużnę 
Żarazią oddał inszym kapłanom aby 
Míže SS.ża dulze odprawiali, Nawet 
Xięgi, ktore mu dla nawrocenia Pogai 
wielce potrzebne były, darowśł tym; 
ktorzy obiecywali modlić tig za dusze 
Czyfcowe. Y w tey miłości cwiežyt fié 
aż dofamego Męczeńltwa (: Compendi 
folag7jkiedy dusze kochasz, kochay o4 
ne w Bogu; pociagay do niego ile moż 
żesz, y wołay doaicliż tego fzukayciea 
tego kochaycie do tćgo pospitszaycić s 
gdyż on nas ftworzyl (:5. dugi b 
konf efr, 11.) : 

V. Do Biogofláw; Gwilelma de Tos 

Q lofiś 
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łolsa przyszła pobożna Pani, daiąc mů 
pewną fumme pieniędzy; upraszaiąc ap 
byfię za dusze czyfcowe modlił, Na 
co B mąż rzekł: Wieczny odpoczynek 
day im Pante z Podziwieniem pyta po: 
bożna Pani czy iuż więcey modlitw y 
M izy S$. za dusze nie odpráwi? odpoa 
wiedział Gwilelm>Bądz pewna, że ta 
iedna krociuchna modlitwa, daleko 
więcey waży aniżeli twoie pieniądze: 
Wziąwizy zatym wagęgdy ná iedney 
fzali pieniądze á na drugiecy stowá, 
Wieczny odpoczy nek racz im dać Panielaá 
małey kártec napisane kładzie; álišci Z 
pieniędzmi pofzła fzálka w gore, wlá« 
$me fak by nic nie ważyły; mała zaś 
karteczka z pomienionemi: słowy ná 
doł, z wielka pociechą teyże pobožneý 
niewiśfty ktora fie ztąd nauczyła iak 
Íkateczaá tá modlitwa; zažywai3€ o- 
ney aż do merci (: Elffius, 1. Citt, Nie 
powatpiway Czlowiecze, ze przez mo 
diitwe kosciola, przez Míze SS. y lát: 
mužný, za utnárle uczynione; dufzom 
fig poňiag4, y Bog na nich ftawa liç mie 
łonernicylzym, á aižcli ich zasłużyły 

giace 
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chy (*S. Aug? Serme 32 de verb: Apoft ^) 
VI Beatus [ordanus 4 Saxoniâ 
swiadciy, ( Vit? Fratre L. 2. 6531) 9 
iednym Oycu naszego Zakonu; ktory 
w wielkiey sławie fwiąrobliwości był 
umarł, że teń w Rok pobożney. OS0e 
bie pokazawszy fig przyznál. iż przez 
cały Rok po (mierci był w wielkich 
mękach zatrzymany» Pyta więc tá 
Oloba oprzyczynę tego, gdyż wiele 
kie mniemanie fwiątobliwości zo- 
ftświł po fobie na fwiecie? odpowie- 
dział; Miálem zwyczay w życiu pros 
żnemi zabawiać (c myslami, cze» 
gom (ie nie fpowiądał, ani dofyć za 
to żałował, y dlatego ták niezńośną 
ponofić mufiałem Meke; lubom wża- 
düey podobacy fprá wie (miertelnie nie 
grzeszył Ach! nedzny, człowiecze! 
dla czego wftydzisz (ię (powiadać;czę: 
go miewftydziłeś (ig czynić: wizakźć 
izey y lepicy wftydzić fie przed icdilymi 
a niżeli w džieň Sadu w oczach tylu 
tyfięcy ludzi odebrać (romote (S. Aug: 
Tr. 2, de Vifit, Jnfirm, Cas?) 
VII Sławny kaznodzieja Nafzegd 
Qa Zakoni 
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Zakonu był zawołany na tam tem 
Żywot od Patiá Bogź, Wielkim był mi- 
teínikiem umieraiących y grzesznych 
ladzi, $ zwłaszcza ubogich, ktotych 
fpowiedaikiem pofpolicie go zwano. 
Gdy umierał widziała iedna pobożna 
duchowna corkś iego, iako duszę na 
wielkie męki zaprowśdzono, śle oba 4 
czyła oraz pobożne łzy y modlitwy od 
pozoftálych owieczek y pznitentek za 
duszę iego wylane, ktore ogień czy« 
fcowy zaraz zalewaly y glosslyszany: 
Jdź do Ottarza S Katkrzyny, (t& tem 
Oyciec żyrący zwykł nayczesciey Msżą 
S, odprawować( zobacz co fie zta dia 
fzo fłanie, Gdy tam obrociła oczys 
obźśczyła. wielką liczbę duíz zítepui4- 
cych na Ołtarz z Nieba, między kto- 
remi, ukazała fiędusza wspomnioae- 
go Zmarłego Oyca, ktora razem Że 
drugiemt ztamtąd zChwałą w ftąpi= 
ła do Nieba (B. Jordanus de Saxonis. 
Vit, FF lib, 2, C. 13) Jeżeli kochasz, ko- 
chay bey zapłaty, á Bog twoi3 zapla 
tá będzie» gdyż miłość nigdy bez nad- 
grody, bydź mie możę (5, dug. erm. 7» 
dePerb, dzefi?) ROZ. 
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Medlitivá y duchowne uwagi 

we WTOREK. 
Dnia tego moga Bracia y Sioffry w 
czcić 5. O, Auguflynay w uważaniu 
qgnifła miłościa palatacego Serca ša. 
40, manlosci fig. ewiczyć, 
LITANIA 
a S. 0, Augufłynie 
I Yrie eleyfon Chryftecieyfona 
Chryfte ufłyfznas 
Ghryfte wyffuchaynass. 


Qycze z Nieba Bože Zmiłuy fie nade 


Synu Odkupicielu Swiata Boże, Zmi: 

Duchu S. Bože, Zmiluy fignad: 

Troyco S, Iedyny Bože, 

Swiera MARYA. 

S, Qycze AUGUSTYNIE, z 

Synu pobożnych łeż S, Moniki Ma. we 
tki twoicy, 

Swiatło wfzyftkich Nauczycielow. B 

Gromicielu, Kacerftwa, 

Waleczny Ryczeszu przeciw Nie- 
przyiaciołom Kościoła 5» 

x ^, ^ . Rodpoe 


> 


ggu 
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Podporo. Gruntowna prawdziwey x 
wiary, E 
Nauczycielu Teologow KZ 
Naczynie Bofkiey mądrości: ds 
Wzorze życia Apoftolfkiego, er 
Mężu zraniony ftrzałami miłości p 
"_ Bofkiey» m 
Obrono kościoła Katolickicgo,. č p 
Bilka pie głębokiey pokory y wiel. a 
kięgo politowania, p 
Niefpracowany gloficielu frowa 
' Božego, 
Kofztowna Perto Wyznáwcow. z 
Pifśrzu obiaíniaigcy Taiemnice € 
Pifma Swiętego« s 
Qzdobo Bifkupow. m 
Swiaiło prawdziwey wiaty, Sb 
$rogi młocie. Heretykow. j 
Piękna Tęczo chwały Bolkiey, S 


Kwitnigce drzewo Oliwne w Doe 
" amie Bożym, 

Piacowita pfzczołko Boža 

Ja(ne Słońce. w Kościele Bożym» 
Orle w Słońce Trocy Prze: patrzący >, 
Nücprzebrane zrżodło wymowy.» 
Zwicrciadio (wiątobliwoście 
Przykła 


stem 


MPO 


3g 


IMĘU EZ 


5 


ży 


SEZ 


IPON 


ROZDZIAŁ IM. 244 
Przykładzie cnot wfzyftkich, Z 
Poęiecho Serc (metnych 2 
Siodycz opuszczonych, z 
Wipomożycielu ubogich. «o 
Pewny Lekarzu choruiacych. N 
Doświadczony gromicielu fzarań- 4 

czyy powietrza morowego. 3 


1 


Serdeczny Adoratorze Troycy Prze- 


naySwietízey. z 
Ofobliwy miłośniku MARYEY 2 
Fundatorze Zakonu Puftelnikow m 
Patrvarcho wielu Zakonow. ^ 
O Przebłogusławiony Oycze, ^ 
Baranku Bóży ktory gładzifz grzechy 

Swiata Przepusć nam Panie, 


Baranku Sc, Wysłuchay nas Sc, 
Baránku &c,  Zańiłuy fig nad mami, 
Chrýíte ufłyz nas — Chyfte wziłu &c. 
hyre eleyson,  Chryfte eleytoa; 
kyrie eleyton* 
ý Modl fie Za nami S, 0% Auguftynie, 
y Abyśmy fie ftali godnemi obiek: $c? 
MODLILI EWA» 

Oe ktory$ (kryte Taiemnice two- 
JDicy mądeości B. O, Auguftyno- 
wi obiąwiaiąc y ogień Bofkicý mito. 

ści W 
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ści w feréu lego wzniecaigc eud ogni- 
figy kolumny v obłoku w kościele 
twoim wznowilzday nam; abyśmy za 
jego powodem morze tego- Świata 
Szczęśliwie przebyli, ydo więczney 
Qyczyzny według obietnicy twoięy 
doyč zasłużył, Pszez Chryftusa Pana 
nalzego Amen. 
MODLITWA, 
dla otrzymania miłości Bojkiey wyięą 
da z S O, Augu: lib; Medit: Cap. 35. 
[MEZU Nafze odkupienie, kochanie, 
J; pragnienie, Boże z Boga, wlpo. 
mož minie fluge twego, Ciebie wzys 
wam, do cicbie wołam głósęm wiel- 
kim, ze wfzyftkiego lercź mego, Wzy« 
wam cię w dufzę moię wíl3p w nie y 
fporządź ią fobie: abyś ią ofiadł bez 
zmątczku, y bez zmazy. Albowiem 
mayczyftízy Pan, má mieć czyfłe mie- 
íz&kánie, Poświęć mię tedy naczynie 
twQie ktoreś uczynił, wypros od zło» 
$ci, łafką nipełń, w pęłniey zachoa 
«ay, tak, abym ficftal godnym mice 
faxamia twego kościołem tu y na wic- 
| ki Náy 
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ki Naysłodszy»'Nayłafkawfzy» nay u- 
ciefznieyfzy: naymilízy,nay potežniey 
fzy naypožidnieyízy, naydtozszy, 
naymilofiernieyfzy,  nśyp ckmieytzy 
tyš minad miod slodszy nad n.lcko y 
śnicg bielszy, nad perły vzľoto droz- 
fzy nad wfzyftkie źiemikie bogatWa» 
y doftoieňftwá milfzye 

O. mowię Boże moy, iedyoa na- 

dzieio moia, Daywiekíza pociecho 
moia? Co mowię fzczęsliwą, y béz« 
pieczna słodkości, Co mowię» gdy to 
mowię: mowię CO CO mogę, hie «o 
ehce,“y com powinien. (4 bym most 
to mowić; co one muzyczne Anicle 
fkie chory. iakobym z Cheria wízy, 
fikiego fig wylał na chwałę twoię! 1á- 
kobym nabożnie one pieata niebicíkie, 
ky czci imiebia twego w poystodku 
kościoła niefpracowany fpiewai; Ale 
iż tego niemogę więc będę milczał, 
Biąda milczącym o tobie, ktory ufta 
niemych orwarzasz, yięzyki nięno- 
wlatek czynisz wymowne, Biądą mila 
€zacym. o tobie, bo y wiclomowni (4 
Bici, gdy Bue otwey chwále p'owią, 
Wielz — 
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Wiefz o Boże, wielkch (krytescí 
znawco, iż nad Niebo, nad zięmię, y 
nad wszyftko co na ziemi ieft, iefte$ 
mi przyiemnieyfzy y milfzy. Abowiem 
miłuię cię nad Niebo y ziemię, y nad 
to wszyftko co w nich ich, y owfzem 
te przemiatące rzeczy niemaia bydź 
miłowane iedno dla ciebie, Miłuię 
cię Bože moy mił.ścią wielka y więs 
€cy 4 więcćy chcę cię miłować, 
Ay mi śbym cie záwzdy miłował 
ile chcę, yilem powinien, abyś 
ty sam był wszyílka intencyą moia y 
wfzelkim rozmyslániem mom, Niech, 
rozmyslam otobie codzień bez prze- 
ftanku, niech cię w nocy przez (en 
czuię, niech duch moy dociebie mo- 
wi, niech ztobą rozmawia mysi 
moia, Swiźrłością (więtego widzemią 
twego ,niech będzie obiasnioae fercę, 
mole abym Za rządeniypowodcem twoim 
z cnoty wcnotę poftępował, á potym 
cię oglądał Boga nad Bogi w Syonie, 
teraz w prawdzie przez zwierciadło 
pod zasłoną, iecz w onczas twarzą 
w twarz Kiedy cię. poznam iakom icit 
poznany, 
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poznany. Błogosławieni czyftego fer- 
Ca, albowiem oni Boga ogi3daia. Bio. 
goflawieni ktorzy mielzkaią W do- 
mu twoim Panie, na wieki wiekow 
będą cię chwalić, Proszę cię tedy Pa- 
nie, przez wfzyftkie lirości twoies 
ktoremiś nas od smierci wieczney wy- 
fwobodził, zmiękcz twarde y kamien- 
ne, opoczyfie; y żelazne ierce moie 
naywiekszym y potężnym pomafzcze- 
niem twoim, 4 (praw abym przez O» 
gień fkruszenia na każdą godzinę fta» 
wał (ie przed tobą żywą ofiarą. 
Sa śbym przed. oblicznością 
twoia, fetęe pokorne y fkrutzone 
z obfitoscia łez miał zawfze; (praw a- 
bym temu Swiatu wizyftck grunto 
wnie umarł, y marnych rzęczy zapo- 
mniat, przez wielkość boiažni two 
iey; takdalece, żebym z doczesnych 
szeczy ani fig (mecil, ani radowal, ani 
Gç ich bal, ani ie miłował: ani fzeze- 
$liwemi wylatywal, ani przeciwne- 
mi upadať. A iż duża ie(t iako fmierć 
miłość twoia, niech, ptofzę, ognifta 
y miodoplyana moc miłości twoiey 
| potknie 
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połknie umyfł moyod wfzelkich rze- 
czy ktore fa pod Niebem abym tkwią? 
w tobie famym, y fama pamiątką żył 
fiodkości twoiey, 
| lech wítgpi Panie,niech wftapi pro, 
(ze, niech wftąpi w ferce moię 
wonność twoia Naywdzięcznieyfza; 
niech wnidżie w nie miłość rwoia mio- 
dopłynna. Niech poczuie smaku twe- 
go dziwny á niewy powiedziany za 
pach, ktory by we mnie pobudził wie. 


czne pożądliwości, ywywiodł z fer. “ 


ca mego zcły wyfkakuiacey wody ku 
żywotowi wiecznemu Niezmierny ie- 
fles Panie; dlátego bez miary mafz 
bydź milowan y chwalon od tych kto- 
tycheś drogą Krwią twoią, odkupił. 
Milosniku ludzi nayłafkawfzy, Panie 
naymilosciwízy, y lędzia nayfprawie- 
dliwfzy ktoremu wízyftek (3d dał Oy» 
ciec, ty naymedrízym fprawiedliwo. 
Sci twoiey (adem ofadź, iezeli to doa 
bra y Íprayiedliwa ieft, aby (ynowie 
tego (wiata nocy yciemności z wię: 
kizą chucią, mocąy praca. miłowali 
g (zukśli zgubaych majętności, y za 
cickaia 
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ciekśiąćych urzedow, niż my fludzy 
twoi ciebie Boga naszego miłuiemy, 
przez ktorego iefteśmy ftworzeai y 
Odkúpieni. 
Lbowiem ieżeli człówiek człoa 
A wieka tak bardzo militie, iż žad 
den bez drugiego ledwie' bydź móže: 
icsli oblubienica zoblubieńcem tak Ter. 
deczną gorliwością bywa (poionž, iż 
od wielkiey miłości niemože fig ufjo= 
kcié, gdy (wego miłego niewidzit $a- 
ką miłością, iaką chęcią, laka gota- 
cością, duszą ktoras sobie wiarż y 
miłofierdziem poślubił, ma cie miło- 
wać prawdziwego Boga, y naypies 
knieyfzego oblubieńca, ktory$ nas tak 
umiłował y zbawił, ktorys dla nas tak 
wiele, tak wielkich; tak ofobliwycćh 
rzeczy uczynił? a chociaż te rzeczy ni. 
fkie maia fwoie kochania y lubościs 
iedńak nietakim (posobem (4 kocha: 
ne, iako ty Bog nasz, Bo wtobie (ie 
kocha fprawiedliwy, iż miłość twoiż 
łagodna ieft y fpokoyna, y ferca w któ 
rych ty mieszkasz, fłodkością, ucis 
Ízgnicm , y pokgiem aaa: 
ó$ 
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łość zaś świecka; cieleína, pržeci? 
wnym obyczaiem trofkliwa y rozet- 
wana iet, fercom -w ktore wftępuies 
niedaie pokoia, fuspiciami, trwoga- 
mij zamiefzdniem rozmaitym zawzdý 
ie frafuie. 
"TY tedy o! Bože kochanicm do- 
A brych, a ffafznieś bo pokoy ucic« 
bie ieft tęgi yžywot nmiezamieszany s 
Ktow cię wchodzi odobty Panie! w- 
chodzi do wesela Pana (wego, y iuź 
niebędzie fię bał niczego, ślę będzie 
(ic miał bardzo dobrze na micyscu rolko 
fznym,mowi3c“ To odpecznienie moa 
je.na wieki wiekow: tu mieszkać będę 
bom ie fobie obrał. -Pan mię rządzi, é 
ni naczym mi (chodzić mie będzie, na 
mieyícu palzey tam mię oladził, Stod- 
ki Chryfte, y dobry JEZU, profzes nas 
pełniay zawzdy (erce moie nicugaíz0« 
na miłością twoią, v myslą uítawis 
czną o tobie, abym iąko płomień 04 
gnilty wfzyftek pałał fłodkością mis 
łości twoiey,ktoreyby nigdy ani wiela 
kie wody zgafić we mnie niemogły: 
Spraw nayflodszy Panie 4bym.cię mis 
towa 
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łował, abym dlá ciebie złożył ciężac 
wízyftkich żądz cielefaych, yttomok 
bardżo ciężki ziemikich namiętno» 
ści, ktore nedznd du(zé more obcią. 
żaią: śbym zatobą ínadnie w wone 
ności oleykoWw twoich bieżac; aż do 
widzenia piękności twoiey y pewnee 
go naíycenia co narychley z dart 
twego przyisózafluzyl. —— 

Lbowiem dwoiaka miłość, ićdna 

dobra, druga zła: iedaa flodka; 
druga gorzka; niemogą fig razem w ice 
daym fercu zmiescić, Dia tego kto 
procz ciebie €o miluie, niemasz w aim 
miłości twoiey Boże; miłości oney 
flodkiey, nie przykrey, miłośći czyfó 
trwaiącey oa wieki wiekow, milg- 
$ct ktorá zawsze gore, nigdy niegae 
śnie, Słodki Chryfte dobry fezu, mi: 
losci moia; Boże "moy zapal mię wlzyś 
fikiego ogniem twoim; miłością twdą 
ią, łagodnością; y flodkoscia twoiąż 
uciécha y welelem twoim, roíkofzg 
y lubością twoią ktorá (więta ieít 
Y dobra, czvíta y fzczera fpokoyna y 
bespicczna ábym wszyftck pełen ftod4 

košci 
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kości twoiey, wízyftck płomieniem 
miłości twoiey podpalony, miłował 
cię Boga mezo, zewizyftkiego ferca 
mego, y zewfzyftkich wnętrzności mo» 
ich maige cię w fercu, w usciech, y 
przed oczyma memi wízedy y żawfze, 
ták áby žádnego mieysca ňie miały 
we mnňie cudze miłości, | 
JJ Yftuchay Bože moy, wyfšucháy 
światłości ocžu moich, wyffú> 
cháy oco profzę, áday śbym żawize 
Oto profit, wczym byś moie viyflu- 
chat. Pobożny y naymiłofiernieylzy 
Panie, niebadzminieuzytym dlá grze- 
chow moich, ale dla dobroci two- 
icy przvimiy prožby fługi twego, á day 
mi (kutek modlitwy moiey, za przy- 
czyną, y uproszeniem przenaychwale- 
bnieyfzey Panny Rodzicielki twoiey 
Maryey, Paniey moiey; že wszyftkie: 
mi Swictymi twymi. Amen. — 
DVCHOWNE VWAGI, 
o milosci Boga b Blizaiego, 
Ak wielką miai miłość. 5. O. Augu‘ 
ku Panu Bogu, dástiénito fig w zy* 
wocie 
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| wócie iego, gdyż z wiclkicy miłosci 
em | tak do Boga mawiał: Wiedz o Fa e; 
wał | żeciętak kocham iz gdybym ia był Bo- ii 
Ica giem a ty Auguftynem, chcialbym bydž | 
Yt | owal ay a żebyś ty był Bogiem. | 

, okazał tey miłość: y w uczynku do» | 
| wod, y że cale (erce iego miłością zra- | 
aly nione było sam o sobie przyznawa” 

Zranilef o Boże w/hrof. serce moie firza- 

ty | ža miłości twoiey (19. Confefs: C. 2 ) 
fi> | Dla czego cały Kościoł S. z Sercem 
size | ftrzata przebitým na znak nicopowie- 
dzianey miłości jego, zwykł go 
malować. Wfzyftko co tylko czynił 
rze- | pochodziło z miłości; ściągało fię da 


miłości, iako fám przyznawa, na iit- 
fzym mieyfcu: Miilosc mola ieft wagą 
czy = | moig, ktorą fig tamnakłaniam, gdzie 


ale- fię tylko nakłaniam (lib, 13 Confi[sz?) 

biey | Patrz otym wżywocie iego wI. Cg., R0:6 

kie 11 Rawdziwie ten 5. Ociec mo- 

A. wi (Epl: 155. )Niepodobna o 

A człowiecze ábys kochał drugiego człe- 

ka, ieżli niekochalz tego, ktory czło- 

igui wieka ftworzył. Gdyż miłość bližnie- 
jys $0, ieft ugruntowána na miłość Bos i 
Ę R ga, kto | 
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ga, ktote zatym rozdzielič-nie mo» 
żna, Jak wielką pałał miłością Bofką 
Augultyn S. inž fiępokazało. Z tey 
miłości, pochodziła miłość wielká ku 
bližniemu, tak dalece: że nie tylko 
fwoie bliźniemu udzielał, ale też Ko» 
ścielne (karby topiť mowiac: żefięna- 
uczył od $, A mbro2ezoz Przyimuie Ko- 
ścioł złoto,ale nie dla zatrzymania, 


łecz dla rozdawania między ubogich. | 


Mielzkanie jego zawíze każdemu o- 


twarte było żądaiacemu tatunku lub | 


porady, $tołiego był wszyftkim pofpo, 
lity, tak jako Urząd B.fkupa wyciąg- 
gal, Na oftatek umarł zmilosci ka 
bliżniemu, y kompaísyi, ponieważ 
przeyrzał iak wielka nędza (podkać 
miała owieczki iego z dobywania Bi- 
fkupiego miafta Hipponu. -Pod zas 
ebleżenia y choroby zwykł znaiom$ 
teraz wszyftkim y Z rozkazu Clemek* 
tis VIII drukowaną mawiać modli: 
twę za Siebie, v za Miaíto swoie, kto- 
ra fic zaczyna: Ante oculos tuos Do- 
mine culpas noftras ferimus ere, Ge 
(Ludovicusde Angelis tn Vita Lib, 6, Cape 
2, Parifiis: (50) Taż 


| £-09 


no o 5A A 


a B 


mos | 
jofką | 
Ztcy | 
ká ku | 
tyiko 
Zikoe 
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ie Ko» | 
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ia Bi- 
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Taż ku blizniemu miłoścnie umar 
Ťa rázem z S. Oycem y owízem ia- 
ko Fenix wprochu (ie bardziey odno- 
wiła. Gdyż po fmierci (wiele innych 
cudow nie wspominaiąc) wybawił w 
Papii młodzieńca iednego z więzie- 
nia, do ktorego od Slachcica pswne- 
go bezprawnie y niewinnie był od- 
dany. Franciszkowi Gonzadze Xiążę- 
ciu Mantuańlkiemu pokazał fię pod 
czas woienney potyczki y dal zwycie- 
ftwo nad nieprzyiaciolami. Miafto 
Papia uwolnił Roku Paníkiego 1503 
od morowego Powictrza na ktorego 
cudu pamiątkę corocznie do tych 
czas toż miało odprawuie ofob iw4. 
ma podziękowanie uroczyftsć Sia 
wne w Hispanii Miafto Tolet po dwa 
razy od ftraszney wfzyfikie zboża y 
winnice pożeraiącey uwolail (záraň- 
Czy widziany w Habicie naszym y rze- 
minnym pasie $. QO, na powietrzu, tež 
(zerancze do rzeki Tagus zapędzaiący 
y topiący, Wiecznym znakiem iego 
hiewygafley miłości iet ona fawna 
w Hiszpanii Mieścić Palentiofa na 
Ra. Honor 
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Honor iego co-roczaie Proceísya, 
gdzie wfzyftkie fwiece y pochodnie 
po fkończoney procefsyi tež sáme wa- 
gę maia ktorą ptas Procefsyą Mia 
ly: jakze y zrzodło, ktore przez wice 
le fet lat az do dnia cet aes w 
Papii ziego grobu wychodzi y wfzele 
Kiš: uzdrawia niemocy, (Torelli Centur- 
i C, 1, Se, )Udzielaycie także obii- 
<ie tey miłości, ktorą on od Boga ob. 
ficie odebrał; gdyż nic lepfzego y 

: chwalebnieyfzego znaleść C fieniemoze, 
iako z fzczerey miłości darować bliznie 
mu, co kto z lzczercy miłości od Boga 
sam odebrał (S, Augu. Lib. de Spiril.egc. 
4n. C, 17) 

111I Telka miłośc ktorą nasz S 
Tomasz a/illa nova miał ku 
ubogim, fłusznie mu [mie iaťmužnika 

w kościele Chrýftusowým wyiednała, 
Z klasztoru na Arcybifku ipítwo w Wa» 
lencyi wftąpiwfzy zwykł codzienuie 
400 ubogich przed Pałacem (woim 
karmić, oprocz chorych, kalekow, 

więźniow, &c. Zdiał raz z (iebie na 

wzor S, Marcina płaszcz na okrycie 
prawie, nagiego żebraka, [ntraty (wo, 
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ie corocznie na ubogich łożył zofta. 
wuiąc fobie tylko na (zczupłe wyży. 
Wienie; w każdych rocznych porachun. 
kach pokazowało fię, że fię więcey u. 
bogim rozdało, aniżeli Arcy.Biíkup- 
ftwa Jntrat było, gdyż tak miłofierne 
uczynki Bog cudownie rozmnazal, 
Dni 4. przed (miercią rozkazał Maz 
S. wfzyftkie pozoftate iefzcze pienia, 
dze ydomowe (przęty między ubogich 
rozdać, tak dalece: ze mu niezofta. 
ło tylko iedno ubogie łożko na kto. 
rym chory leżał. Przypomniawfzy zaś 
fobie ze o piwnicznym fwoim zapo- 
mniał, y nic mu (gdyż był bardzo u- 
bos!) nie zoítawit, zawołać go do (ie. 
bie kazawízy, łożko mu własne da. 
IOwál, A gdy ten z płaczem !podzie- 
kowát, rzekł S. Arcybifkup: Teraz cię 
profzę požycz mi tegoż łozka, poki (ie 
ztym fwiatem nie pożegn am, ieżeli 
to zaś bydz niemoze, niebędę od tee 
80 abym na gołey ziemi umrżeć nie 
miál, Po (mierci ciało 8000 ubo- 
gich, płaczących Oycá fwego, pro- 
Wadzilodo pogrzebu (7x4C,24) 7adasz 
miłolier 
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milofietdzia Botkiego? bądz łafkaw 
na ubogich y miłofieray, Kiedy ty ia- 
ko człowięk ludziom odmawiasz mi- 
łofierdzia; iakżeci daleko  fłusznicy 
Bog (wego Boítwa nie umknie? (5, 
Augs Serm 19.) 
WS; Jodocus opusciwszy krole- 
MJ wlk3 koronę y berło w Anglii 
wftąpił do naszego Zakonu, Stało (ig 


że z drugiemi Towarzy (zami fwemi mu. | 


fiat przez puszczą przechodzić a že 
przez dni kilka żadney nieználežli 
wody rozumieli iż od pragnienia u- 
mrg. Zlitował fig nad niemi S. Jodo- 
cus, wziawízy lafkę fwoię wezwał 


Nayflodszego jmienia JEZUS, ude- | 
rzył w.twardą opokę, z ktorey zaraz | 


tak wiele wytrysneło wody że fię 
wszyícy przy życiu ntrzymali (Com 
pend. fole 246 ) Miłość blizniego icft 
podobna do wody, ktora zserca iak- 
by zzrzodła wypływa;kiedy nje nawi- 
dzasz bliźniego, to zrzodło iet wy» 
fuszone, kochasz go? tą wodą ożywi: 
des, y famego fiebie zachowales od 
śmierci (5, Ang: lib, go Hom, 18) 
| B; Miko 
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VB: Mikolay de Tinis beige Prz 
orem w klasztorze $enelilkim, 
gdy wízyükie dochody Klasztorne 
zgromśdzone zaťial, zwołał ubogich, 
le (ię icn tylko w M nadowało. 
Przyszło zarym takie mac 
ledwoby dziefigtemu można cokolwiek 
udzielić. Zaczął jednak is Maz (za- 
fować między ubogie wfzyftkich 
makarmił. a uL Bog błogo- 
fławił tčiatmužne, że potym wyíza- 
fowaniu wieceý zboża, wina, y infzych 
Jarrat wtym kłafztorze znaleziono, 
śniżeli przedtym było, Podobny cud 
ftat ic z S. Tomaszem a Fillanova, 
ktory. widząc wielką liczbę ubogich 
przed Pałacem (woim, rozkazał fzafa. 
rzowi aby im zboża (gdyż wielka dto- 
gość była) udzielil, ktory oznaymił 
Že więcey iuż.niemasz, ponieważ dą- 
wnicy wizyfiko ubogim rozdało fie. 
]dz rzecze S. Oyciec w Jmię Bofkie 
å przynies zboża-dla tych moich ubo- 
gich- Gdy za& nietak w nadziei czego 
znalezienia, iako bardziey z rofkazu 
S. Arcybilkupado Spkilerza zaszedł, 
alisci 


twoich, że 
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ališci tak napelniony zbożem znalazł 
že drzwi ledwo z wielką pracą otwo- 
rzono (l. c. fol: 350, Tego prawdzi- 
wym Chrzesciamnem należy nazwać, 
ktory (wego miłofierdzia na wfzy- 
ftkich ludzi wylewa, y ktorego ftot 
dla každ! go ieft nagotowany (S. Angs 
ls de Vita Chrift) 
VIN ] Asz B. Bartłomicy z Lizboe 
IN» udał (ie Roku P, 1322 do 
Affryki na opowiadanie Murzynom 
Ewangeliy S. Nawrocił wielką liczbę 
ludzi do wiary Chryftusowey nauką 
swoią yeudami, umarł na koniec w 
Tagaos z wielkim żalem ludzi; Ale 
miłośći krorą miał ku tamtemu miey- 
icu, przez to nieubyło, lecz w na(tc- 
puiacy fpofob do dnia dzifieyfzego 
cudownie utrzymuje fic, Ciało iego ieft 
niefkażytelne, doktorčgo w potrze 
bach (woich ucickaia fię Murzyni y 
nazywaią go Swietym Chrzefcianinem, 
z głowy wychodzi wdzięcznego za- 
pachu olejek, ktory W fzelkie niemo: 
cy leczy. Kiedy fuchoć wielka, zwo- 
ływaią niewolnikow Chrześcian kto4 
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rzy przed iego gdy fic modlą Ciałem» 
pospolicie zaraz wielkie naftępuią 
deszcze á zatym piękne urodzaie (Com- 
pend, folë 339. Elfsius fol, 644) Nie- 
chay was zátym žaden nie zwodzi Sy» 
naczkowie moi, milsza Bogu nie znay- 
duie fię ofiara, iako kiedy ludziom, 
nawet złym, ile że ludzmi (4, dobroć 
wyświadczamy; gdyż miłość pokrywa 
wielkości grzechow (9. |-dug* 1, $0 
Homil: 6) 

Vil. Btogoft: Bartolomea Seneń- 
fka wiele lat żyła pod Regula S. O- 
Aug: Tak miłowała Oblubieńca (we- 
go JEZUSA, że na wípomoaieanie fmit- 
nia Jego bez weftchnienia y innych zna: 
kow miłości bydz niemogła. Czasem 
od miłosci zdawała (ic bydź bez zmy- 
flow. Nie ully(záno nic od niey tyl- 
ko to Nayfwiętsze [mie, Zwykła co 
noc, odpoczywaiąc, y przez (en, o 
tymże nayfwiętfzym  Jmieniu spie- 
wać, y innych do fpiewania takže po- 
budzać (£/fsius L. B. ) Wla(nie iak 
by chciała mowić z Apoftołem: zda- 
ło mifię przechodząc między wami 
nic nie 
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nic nie umieć tyko Jezusa Chryftusa, 
Aleć taieft madrość nad wfzyftkie 
mądrości, ieżeli tez (zczegulnie znas 
iuż ci wiecey“ niepotrzeba a żebyś fic 
uczvl. (5. Augo: ix C. 2, Cor) 
a at Marcin de Ullate był Prea 
fes Krolewfkiey rady w Es. 
sellla, ale wzgardziwfzy ta godnością 
wiiąpił do Zakonu naszego, y tak 
gorliwym fłał Gę miłośnikiem zbawie- 
ma bliżniego, že dla iego - nawro- 
nia co dzień po dwa trzy , albo y wie- 
«ev razy ma Ulicy kazywał z wielkim 
pożytkiem ludzi. Niedaleko mialła. 
Sevilia była wiolka w ktorey (ami mie- 
fzkali Murzyni, tych wízyflkich kaza. 
niem fwoim nawrocił, Umari zatym 
fwiatobliwie Roku Pan: 1503 (Elfstus 
E, M: )Jak wielka ieftes o miłości! bo 
gdzie wszyftko iet, á ty nicieftes, nic 
pieieft; y gdzie nie nieieft, tylko ty 
sama, tam ieft wfzyftko.(5, auge Tr, 
9 im Toan.) 
[IX N [Asz B: Fridericus. z Ratyf- 
IN Gon; laiczek ufłogował ine 
izum w kuchni zmiłości Boga ybli- 
zniegoe 
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zniego. karmił codziennie niekro- 
tych ubogich potrawami, ktorych fo- 
bie odeymował, Czasu iednego fpod- 
kał go Przeor gdy potrawy dla n bo- 
gich nieffdo Forty, pyta więc co 
niefie: Fridericus odpowiada: dre- 
wno y trzatki, Otwiera zatym łono y 
nic nieznalazl tylko drwa y trzáfkie 
Ggy zas do Forty przyízedi obaczyt 
znowu pierwizą potraw pofłać y tak 
one ubogim rozdał (Curttus im vita) 
Wiedział znać oftraszney fentencyi 
S. O.Auguftyna. Przyidzie czas kiedy 
ci, ktorzy ubogim kawałka chleba 
żałowali, żadney kropelki wody nie 
uproszą. Przyidzie czas wktory ci, 
ktorzy ubogich niechcieli karmić na 
ziemi, piekielnemi płomieniami będą 
mufieli karmić fig w Piekle. (S. P. 
Aug: Serm. 36 de Sandis 
3 Roczne z [aponiy w Ro- 
ku 1637 do W, X, Viteleícha Ge- 
nerała Soc. Jesu swiadczą oiednym 
Oycu nalzego Zakonu ( Ktorego [mig 
nic wfpominaią) że ten razemzin. 
nemi Chrzęściany za prawdziwą wia- 
rg byť 
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re był na ogień fkazany. Gdv tedy o 
gieńiuż był podpalony zawołałnańin. 
ízy zOgnia wyznawca  Chry(tufow 
proízac aby go iefzcze wyfłuchał fpo. 
wiedzi żeby tym lepiey mogł umierać 
za wiarę Chryftulowa. Zmieízal fic 
niemało rym pomieniony Kapłan gdyż 
opuízezáiac Paly ftos fwoy mogłoby 
uczynić Pogaúftwu mniemanie opu- 
Ízczenia wiśry* proszącego Zas ywo» 
łaiącego o fpowiedž nie wyfłuchać by» 
loby przeciwko miłości bliźniego, 
Alcć przemostá miłość, bo opuści- 
wízy Pál yftos fwoy, bieży do gore. 
iącego flosu zktorego ten był głos 
uflytzil, wysłuchał Męczennika Chry 
ftusowego (powiedzi w pofzrodku o- 
gniś, podanym zaś rozgrzeszeniu po- 
śpicizył znowu do ftosu dla fiebie na- 
go9towánego, y tak chwalebnie u- 
mari z podziwieniem Pogan, ktorzy 
podobnego dowodu mitosci nigdy 
niewidzieli, Engelerave in Calo Empy- 
rco in Feflo S. Andrea Apoflz Fol 121) 
Bracia mili nošcie ieden drugiego cię, 
żar dobrowolnie y wefołym Sętcem; 
bo pizez 
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bo przez todoydziemy do onego ży. 
wota w ktorym ciężarow znaleść nie- 
podobną.(5.P, Aug: L. 33. qq. 99 ) 

KOZO ZITAL TV. 
Modlitwy y Duchowne Vwazi 

weSZRODE y 
Dnia tego moga B. B. y Stoftry S. Matke 
Monike nafłepuiacym nabozenfiwem u. 
czcić y wuwažaniu Fey wylanych iez, we. 
ding przykiadow nafłepuiacych w pokucie 
fie. czwiczyć, 
LI. TA NÁ A, 
o S. Matce Monice. 
Yrie eleyfon Chryüc eleyfon. 
Kyrie eleyfon, 

Chryfte ufłyfznas, 
Chry(te wyslüchaynas 
Qycze z Nieba Boże,  Zmiłuy fic» 
Synu Odkupicielu Swiata Bože, Zmi: 


Duchu S, Boże, Zmiłuy fig nad: 
S. Troyco Jedyny Bože — Zmiłuy (iz: 
Święta MARYA, c 
Święta Matko MONIKO c 


Pociecho wfzyftkich Mar: Smetnych Z 
Kochaigca Matko duchownych ““ 
Synow y Corck Syna twego. 
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Wierna Marko wszyfikich błądzą. z 
cych grzefznikow, 

Duchowna Matko Małżonka twe- 
go Patrycyusza, 

Gotliwa Matko około zbawienia 
Syna twego Auguftyna. 

Mežna wzgórdzicielko rzeczy 
Ziemfkich. 

Dziwnie o$wiecona kontempla- 
torko rzeczy Niebielkich, 
Nieprzebranezrzodlolez zbawien- 

nych, i 
Zbawienia dufz Chrześciańtkich 

gorliwie pragnąca» 
Niefkruízony Dyamencie! niewzru. R 


IPO 


3 


lWEU EZ 


fzoney wiary, 2 
Niewygasły Karbunkule czytey = | | 
miłości, 
Piękna perło kroleftwa Niebiefkiego m 
Jaíne Zwierciadło nieodmieaney d 
cierpliwosci, p 
Wzorze wízyflkich cnot, Z 
Ozdobo wízyftkich Wdow, B5 
Swiatlo iaíne Kościoła Chryftuso- "" 
WEGO» i 
Nienasyconege prágnienia Jeleniu ] 
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do Nays: Sakramentu Ołtarza. 
Ofobliwa Adoratorko Naysloá(zc. Z 

Jmienia Jezusowego. 
Poslubiona Gołębico Przenaydo- "“ 

ftoyniey(zey MARYI Panny., s 
Nabožna uczcicielko grobow SS: © 

Męczennikow, 

Nicaítraszonym Sercem fzukaiąca, © 
fwego od Boga uciekaiącgo Sy- 
na Auguftyaa, 

Seraphino w mitošci Boga, 

Cherubino w mądrości Nucbiefkiey, * 

Trónie Łafk Dacha S. 


Potežna Mocarko przęciw mocy 
piekelney 


Aniele w proftocie y niewinności, 

Nasladowaico Marycy w noízeniu Z 
Jey Pafka, 

Ktoras w łzach za(ialá, á w rado. 
ści zbierała, 

Ktoras. na ziemi plakala, 4 w Nie. 
bie wiecznie fie ciefzysz, 
Baranku Boży ktory gładzisz grzechy 

Swiata. Przepuść nam Panie 
Baranku &c. Wystucháy &c. 
Baranku Sc, Zmiłuyfię nad nami 

Chryfte 
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Chryfte ufłysz nas, Chryfte wyfłu &c. 
Kyrie eleyfon Chryfte eleyfon 
Kyrie eleyfon, 
y Mod! fie zanami S,Matko MONIKO, 
y. Abyfmy fie fali godnemi obretníť 
Para Chryftufowyche 
MODLITWA 
Oże Pocicfzycielu (metnych, y 
zbawienie w tobie ufaiących, 
Ktoryś rzewliwe łzy Błogosławio- 
ny Matki Moniki w nawroceniu jey 
Syna Auguftyna miłofiernie przyiąt, 
day nam przez oboyga przyczynę grze- 
chy mafze opłakiwać y odpulzczenia 
laiki cwoiey otrzymać, Przez Chry- 
ftusa Pana nalzego Amen, 
Modliwa S. 0. Auguflyna na uproszenie 
odpuszczenia grzechów od Pana Bogas 
(Kx hib, Medit, C, 2. 
C To Stworco moy wielem profit 
ktorym y mała niezasluzyl- Wy- 
znawam, že nietylko oktore prolzę 
darv nie 13 mi powinne; śle owfzem 
mnogie y wytworne męki. $miałości 
mi iednaak dodám iawao-grzelznicy 
wfzetęczaice, łotrowie, ktorzy Z par 
4 fzezeki 
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lzeżęki nieprzyiacielfkiey we menie: 


„niu oka wyrwani, na łono palterzá 


naywyższego fą prżyięci, Albowiem 
Iworcó wlzyftkich rzeczy chociaż w 
każdych Sprawach twoich jete dzie 
%wnys dziwnieyfzym Cię iedňák bydź 
wierzemy wucżynkach miłofietnych; 
Zkąd ófobić przez niektoiego sługę 
twego powiédziateé? Litości tego nad 
wfzyltkie (prawy iego. A gdy iakoby 
© iednym — tylkó mowisz, ufam 
żeś © wsżyftkim ludu twym powie. 


dział: Milofietdzià mego nie oddalę , 


Od niégoi Zadnymi bowiem nie zgar- 
dzisz; żadnego nieodtzucasz; żadnymi 
fic niebtzydzisz; chybaby kto fzalony 
pierwey Cię fobie obtzydzil, 

j Rzeto nietylko rozgdiewany nie 

karzesz; śle gničwaiácýii cię da: 
ty daiesz iesliby fic upamiętali, O Bo: 
że móy, mocy zbawienia mego; o- 
brońco moy; idm niefzczę(ny iam cie: 
bie rozdražniť, iam (ie złeg aggraed to; 
ba dopuścił, gniew | zasłużył, 7 size: 
fzyłem, á tyś umęczon: przeftapiłem 
Mandaty twoie 4 dotąd mnie źnofiśz: 

S Jeżeli 
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Jeżeli żałuię, odpuízczaszs ieżeli fię 
do ciebie wracam, przyimuiesz; naos 
ftatek gdy pokatę odkładam,nie kwa. 
pifz fic zkaraniem. Blednego, na dro- 
ge zawodzifz, niechcacego i$ó wzy. 
wasz; czekasz leniwego: wrácaiace: 
go fięobłapiasz, naucz nicumičie- 
tnego. Smurnego głaszczesz: upadłego 
podnofisz, po upadku náàprawia$2? pro- 
fzącego daruiesz: szukaiącemu daie(ż 
fig naleść: kolacacemu orwarzasz, O+ 


to Panie Bóze zbawienia mego, coć | 


zadam niewiem, iakoć odpowiem nie: 
umiem. Zadney przed tobą ucieczki; 
żadnego fchronienia niemasz, Ukas 
załeś mi drogę dobrego życia, nauczy» 
łes miç:po niey chodzić, grożiłeś pie- 
kłemy obiecałeś mi Rayfką chwałę 

Teraz Oycze Miłolierdzia, y Bože 
wfzelkiey pociechy, przebity, przebiy 
boiażnią ciało moie; abym tego czym 
mi grożifz boiąc (ié ufżedł, a przy- 
wroć”my radość zbawienia twego, 4- 
bvm co“obiecuiesz miłuiąc ottzymal, 
Mocy moia Panie twierdzo moii; 
Bože moy, uciéczko moja, wybawi+ 
ciclu 


tc 
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€ielü moy, poday dó ferea cobym 6 
tobie rozmyślał, naucz iakobym cię 
wzywał; day czym bym fiętóbie podo: 
bał, Wiem bowiem wiem iednę rzecz 
ktorą ubłagan bywasz, drugą ktorą 
niegardzisż; duch ftrapioay ofiara to: 
bie ieft, á ferce fkru(zone y udiżone 
przyimuiesz. Tymisz mię Boże moys 
wípomozycielu moy zbogać darami 
tymi przeciwko nieprzyiacielowi g- 
fadz obronami, te od plomieniow 
złości day ochłodę, té żądzom ukáž 
łafkawą ucieczkę, 

Sptaw Panie; mocy zbawieńia me: 
go, abym niebyt zliczby onych; kto: 
czy doczaíu wierzą A czasu pokusy 
odftępuia, Zafłoń głowę moie w dzień 
Woyny, nadzicio moia wdzień Imu: 
tku y zbawieaie czasu uciiku, > 

DVCHOWNE VWAGL 

o Pokucie 

I VAK bardzoza (we grzeciiy;ktoe 
Brych w młodości popełnił, žás 
łował  Aužúltyn S, zrad (ig do- 
Wodnie pokažuie, że po cztetdzielto: 
letaey prawie pokucie przez 10 dai 
$2 prźed 
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przed Smiercia, (i-dm Pfalmow Poku- 
taych złzami odprawiał powiadaiąc: 
Zeby fię niepoważał człowiek żaden 
bez żalu y pokuty iść ztego Świata, 
chociaíz by niewiedziečiak Chwale: 
bne prowadził życie.( Lanci//, I. 3. C.62) 
II. Nasz B. Antonius de Roa był pofta- 
ny od fwoich Przełożonych doJadyi 
na nawrocenie Pogan, A że wiedział 
iż fłowa tylko poruszaią, a dobre 
przykłady ludzkie ferea pocia. 
gaią, dla tego olttý Żywot ptowae 
dził. Łożko ićgo dla odpoczynku bys 
ła twarda ziemi4; pokarm, żioła, y 
korzoaki; przýtym nojił zaw(ze cięż- 
ki żelizny Pás ná gołych biodráciis 
kazywał cze(to ftoiąc n4 zarżyftych 
węglach bez naymnieyfzey obrazy; 
chcąc tym ogień grzechowy ugafić 
w drugich. Umarł nakoniec fwigto» 


bliwie wiele dasz kazaniśmi, cudami» | 


y dobrémi przykladámi, pozyfkaw(zy 
Chry(tusowi, ( Eliasza S. Therefi? l, że 


C. 27.) Zycie (wigtobliwych ludzi | 


nie tylko im ieft pożyteczne, śle też 


y ianym, aby fic dobrym pána | 
i 
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li przykładem, czego dobremi u nich 
nie možna było dokazać fłowy. ( S.P, 
Augu: Serm? 3. de Epiph: ) 

111. SS: FELICITAS. y BASILICA 
rodzone Sioftry S. O, Aug. prowadzie 
ły po nawroceniu Brata {wego bardzo 
oftry żywot, winay mięfa nie znały, 
Co dziennie odmáwiały wfzyftkie Pfal. 
my Dawidowe ktorych ieft 1; o, Wno- 
cy zaś czeily Nays:Marya P, (to razy upá 
da acnakolana,Zadney (wieckicy o- 
{oby niewidzialy od tego czasu, iak we- 
szły do Klafztoru, y owfzem kiedy one 
brat ich Aug S, nawiedzat, zakrywały 
twarz (woią a žeby od niego niebyty 
widziane, Przez co do takiey przyfzły 
fwiąrobliwosci, że kwiatami ktore 
kiedy w ichbyły rękach wielu chorych 
zoftało uzdrowionych. (E/fius. L. B, 
6 F. ) nakoniec zeszły z tego Swia- 
tà w Roku go,życia (wego y ftanu På- 
nieńfkiego. Miały za prawdę z bratem 
fwoim, Cialo naíze iet zwierz ktore- 
go utrzymuymy poftem, kiedy (ie ž14 
dnym powodować nie da wedzidicm. 
( 5, P, Ang: de Cante Now: C, 4,)Gdyż 
pokarga 


17; CZĘSC Mt. 
pokarm wypędził nasz kaiu, Zaczym 
glod powinien nasznowu tam zapro- 
wadzić. (S, R- Aug: Serme 65. de Temp) 
IV B. Jan Ziqve wfłąpił 'w Jndyach 
Mieście Mexico do Zakonu Nafzego, 
y był od P, Boga naftępuiącym cudo.. 
woym (pofobem powołany do bardzo 
oftrego życia. Zwykt był dla cwi. 
czenia fig y nauki włafney rożne (pis 
sować Kazania, Dnia icdnego przy- 
padło mu do ręki bardzo ftralzne Ka- 
zanie o Niedzieli pierwfzey Adwen. 
towęy, w ktocym znaki y cuda dniá 
Sadnego, oraz przyišcie sciflego Ne: 
dziego Boga było . opifane, Zatrwo- 
xzyl lig na to tak dalece że opusciwszy 
Xicgi y mieysce, pofzedłdo Celli, mo- 
€a9 uważał, iako temu fcifłemu Se. 
óziemu Rachunek dla popzłnionych 
grzechow odda? w tych myślach w- 
padł w zachwycenie y zdało mu (ie ią- 
koby ftanągł przed: zagnicwanym Se» 
dzią: maiący. dać fprawę z przepedzo+ 
nego życią. ftanęły mu.w oczach wizy- 
Qkie grzechy z taką bojaźnią, |lękae 
niem y poznawaniem. że fic godnym 
{mies 
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fmierci wieczney uznał, W oczeki- 
waniu zás oftatniey fentencyi ydce 
kretu obáczyl, iáko Nays: M: Panna 
zbližywízy (ie do zagniewanego Sę- 
dziego, za nim upraszała y ręczyła” 223 
tym go uwolniono y znowu powro+ 
cit do Zywota. Upadł więc Zaraz na 
kolana zrzed obrazem Nays: M. Pan- 
ny ktory wíwoiey Celli miał, dzięs 
kuge pokornie za uwolnienie (woie 
Obiecuigc nowe y pokutne na potym 
prowádzié życie.Zaczym (powiedz gea 
neralną zcałego życia odprawiwszy; 
tak fig w Celli zamykał, że nigdy z nicy 
wyiąwizy powinności  pofłufzeń. 
Rwa. niewychodzil, Oczy íwoie od- 
tego zaraz czasu Zawsze na ziemię 
fpufzczat, Pokarm. 1cgo był chleb y 
wodá, Potrawy zas, ktore mu iakoin- 
fzym w Refektarzu dawano, Za. poe 
zwoleniem przełożonych dawał ubo- 
gicy niewiescie, krorą tym fpofobem 
żywił» Naoftatek znowu w Záchwy- 
«eniu ufłyfzał odSędziege Boga na- 
ftępuiące pociechy pełne flowa: Syns 
Poprzefłań walczyć, Lada mou)nms ) Tae 
dny. 
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fuj. fe lod tego czasu zaw(ze Nie: 
biefką pociechą bywał pofilony až da 
oftarniego konca, E/fius, L, 74) Starayę 
fic także nieczyftosć grzechow (wo- 
ich oczyścić, boć popełnione grze. 
chy zafzkodzić niemogą, iezeli ci fié w 
nie podobáia ydo pokuty będą pociąg“ c 
gane: (S, P, Aug ferm 181 de Temp) Q 
smierei tego [wigtobliwego ^ meza- 
wípomniemy w Uwagach Sobotnich. 
V. 8. Rozalia NafžegoZak: nu (Urba 
banus VIII) ž krwi Krolewfkiey Caro. 
li Magat zrodzona, udałą fie w 1% 
Roku wieku fwego niedaleko Miafta 
Palermo w Sycyliy zKrolewfkiego Pa- 
lacu na wyfoką gore Pellegrina nazwaz 
ną, gdzie wiele lat w nayoftrzey (zym 
życiu przepędziła, Zycie Iey y fmierć 
była ukryta aż do Roku 1626 ktorego 
zasu w pomienionym Mieście morowe 
powiętrze (rodze graísowalo, pokaza. 
ła fic S. Rozalia owaktoć nabozney 
| jedncy Pani, napominaiąc oraz yupe- 
ul viniai3€, że Powietrze uftánie, ieżeli 
| Ciało iey z gory Pellegrino gdzie w Ja- 
fiai wktorcy żyła, ukryte leży, bee 

dzie 
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dzie przenielicne do Miafta. To gdy 
Arcybifkup tameczny zludem uczynił 
zarąz złe powietrze uftało. Od kto- 
rega czasu S, Rozal:a rożne miafta y 
Kroleftwa fobieza Patronkę od moro- 
wego powietrza obraty (E//fus. L. Rr) 
Cały národ ludzki chornic, nie cho- 
robámi ciała lecz dufzy dla grzechow, 
aleć mamy wielkiego y niezawodnego 
Lekarza. (S. P+ Aug, ferm: $o de Verb. 
Dom: ) uga$zatym to, cożeś żle nae 
robit, aby Bog zachował to, co do. 
brze ftworzył (S. P. Aug; Tr. 12 im 
Jan.) Wfzyscy ludzie (zukaią zdro- 
wia Ciała, śle málo fzuka zdrawia 
Serca, lecz bardzo ničroftropnie, gdyż 
nam wielce potrzeba; żeby ciało 
Chorobami naziemi nadwatlone le. 
żało, aby duszą bez przefzkody do 
Nieba podnieść fie mogła. (S. P, Ange 
Serm de Medit. anime) | 

VI. Nafza B. Helena delidine Szlaž 
chetnie urodzona, obrała po fmierci 
Małżonka w Domie Bożym y Zako- 
nie nafzymbydź odrzuconą, Udałą 
fie na bardzo oftry žywot, przez cale 

- Íze$ó 
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fześć lt nie f&o(ztowala tylkoziola, | 


takže €zefto octem y zolciá (ic poila 
na pamiątkę gorzkiey męki Zbawiciela, 
Odpoczynek icy bywał na goley zie- 
mi, cały dzień y cala nocalbo ná mo- 
dlirwie albo na Bogomyślności tra» 
wila. Kolęzyftą Koronę szpilkami na. 
fadzaną częftoktoć nofiła na głowie, 
dała (obie związać ręce na wzor Chry- 
ftusa Pana, y chciala aby i4 drugie Go- 
ftry uwiązawszy iey uszyie powroz» 
włoczyły po całym Klafzcorze, Czart 
ią częftokroć wtracał do bicżącey 
rzeki przez ktorą przechodzić trzeba 
było do Kościoła, śle zawsze bez u: 
razy nabrzeg wychodziła. Naoftatck za 
konczyła pokutne życie w przytomno- 
fci, N, Matyi Pan. S. O. Aug * 5, Mikola. 
ża z Zolentynu ktorzy fig jey byli po. 
kazali, (więtą (wiercią Roku P. 1958 
$ 62. wieku (wege (Elfy: L. H. ) Do 
was obracam mowę wdowy: żyiciefz 
giclzac fig z wego (tanu y oczckiway- 
cie w cichości Pana, ktory fieroty y 
wdowy przyimuie, śle prawdziwe we 
dowy. te ktore fic w modlitwie poko- 
120 
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rze ydawaniú iałmużny <Cwicza. fe. 
żeli nie nayduiccie co dać ubogim, 
wztydzaycie w (cbie dobrą wolą, a 
Bog znaydzie Z czego. wam udzieli y 
macgredzi (S. dug* Serm, 7 de Temp:) 

VII Młodzienicę uczony wílapia 
wizy do Nafzego zakonu w Bononiy 
wpadł w (ubtelna pokusę złego du. 
cha, toieľt: kroraby fekta była nays 
przednieysza czyli Pogan? €zyli zy« 
dow? czyli tež wiaia Chrześciąńfkał 
gdyż poganie iako mu (ie widziálo, 
Żyją według prawa natury, Zydzi we- 
dlug uftaw, ktorych im Bog dały ná: 
pilai na Gorze Sinai. Chrzešcianie zaś 
wędług Zakonu Chryflusowego. A żę 
tcy pokufie niebroniť był wfiępu z 
początku niemogł oneyiuż pokonać! 
zaczym zwykł ezęfio otym dylputos 
wać, przez co w wickíze zalzegł wat. 
pliwości, y do tego iuż był przyfzędł 
że poftanowił w nocy z Klaíztoru u. 
ęhodzić, Aleč N. Marya Panna zafzła 
mu wedle Ferty drogę mowiąc; Je- 
Želi pragnie(z doyść prawdy wiary Syna 
wego? wiedz otym ňe Poganie po calys 

£wi ecte 


ási CZESC III, 

świecie błedami, à żydzi zlofciami na. 
pelnieni yia: Prawo gif Sina mego 
ztadpokazute fie bydž maylepfze, že 
milo ftit, pokora, y czyflofcia taf nieits 
ktore trzyrzeczy dowodnie wtym Zaks- 
nie znaydziesz, Wiedz żem ia tefi Mae 
tka Chryflufowa Obronicielka tego Zako» 
nu, ydopujzczać miechciałam aby twoia 
ezyfta miodeíé zginać mista, Poczym 


ten Młodzieniec powrociwszy do | 


Celli, tak pokutne prowadził odtąd 
życie, iZnietylko po śmierci ale y zą 
żywota cudami zaiaśniał | Godefęalcu$ 
Holem. Serm. 11. Quafi modo) Trzy- 
maycie (ie więc Przyfłowia S. O, Au- 
guftyna (Serm zode Perl: Dom ) Lee 
psza ieft z proftotą niewiadomość, anie 
żeli zuchwała umieiętność. Więc nie- 
chay fię poddá ludzka nikczemność 
y niechay nie fzukatego, co niczym 
ick 'aby to, co wízyftko ieft, co ieft 
Bog, nie utraciła (S.P, Ange de Gen? 
sntra Manich C. 2, 

VII. Jaway ničiaki Lichwiarz 
wpadłfzy w zachwycenie ^ obaczyl 
Chryftufa Pana, na obłokach fiedzą- 
«go 
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cego: A nad głową fwoią wfzyflkie: 
fwoie popetnione grzechy napifane y 
pod fobą otwarte ná pożarcie piekło. 
W tym przeftrachu obaczył dobrze so» | 
bie znáiomego Oyca ní(zego Zako- TH 
nu zbliža acego (ig do zagniewa- ij | 


nego Sędziego v mowiącego: Panie- 
co chcefz Ab. fie lato ztym grzefznikiem? IN 
odpowiedział Chryftus: żeby albo za grzew III | 
chy [woie zapłacił, albo na bezdenność Il 
piekielna pofżedł, Przyfzedłfzy zatym | I 
do [iebie, pofpielżył czym predzey do M 
tegoż Oycá; uczynił zíerdecznym ża- | 
lem y łzami  tzewliwemi fpowiedź | 
sýfzý(tkich grzechów, y wftąpił do || | 
Zakonu nafzego. Gdy za$ po kilku. I 
letaey pokucie zachorował, ybáriza pi 
fig lękał dla grzechow fwoich, dáro. N 
wał mu wípomaiony Oyciec wfzy- H 
ftkie zafługi swoie, y obaczyl go po | | 
śmierci w białych iak śnieg (ukniach | 
w wieczacy chwale, (Idem Serm? ss- 1i 
Dom s Pentb) Vezeli Ci, ktorzy Ge na- U 
wracaid tak wielkie ponoszą Ciežko« 
ŚCI, iakaż kara tych czeka ktorzy (ic 
wcale nawrocić nie zamyšlal4# (Se Pe UB 
Auge in Pfalz 6.) VIIE E 


à | 
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VIY Naf B. Lan Bonus czyli dobis 
w Mantuy zdomu żńcnegó  Bonbomi 
urodzony,  w młodości  ladaiakie 
prowadził życie, od którego ani 
go łży pobozney Marki, ami rożde 
Botkie natchnienia odwieść m gły, 2Ž 
nakoniec ciężko záchotowawszy ślu- 
bował do Zakonu nafżego wltapié 
Jeżeli go Bog do pietwlzego pt2vWroa 
čiť zdrowiś: ktoré otrzymáwszy, wízy- 
ftkie pieniędze vdóftatki między u: 
bogich rozdał; a wftąpiw(ży do Záko- 
Ra, ma bardzo oftry y pokutny udał (ig 
żywot, Corocznie trzy wielkie rożne 
pofty poscit; Pierwtzy był poľt Kościel. 
hy w ktory codżiennie aż do wielkiego 
czwartku trochę tylko chleba zażywał; 
chleb zaś pozottaly tak tozmnażał że 
nim wfzyftkich Braci nakármit, Drugi 
Polt odprawowal żacząwfzy od Nie: 
dzieli Przewodniey Po Wielkiey nocy 
aż do Świątek; przez ktory optoc2 co: 
dzienacy kommünii S, żadnego inne» 
80 pokármu nie zažywat, Tizcei Poit 
był wzimie, w ktory niczego oprocz 
kilka fálotow (kosztował. Jaízegó 
1 243 
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Zaš cząfu przez Rok Poniedziałki, 
Szrody y Piątki o chlebie y wodzić 
pościł, Łożko iega było twarde drzé. 
wo z ofttemi kolcami, w Celli wyka- 
pał fobie był głęboką iśfkinią ž kto. 
tey nigdy hiewychodžiť aže wprzod 
żmowił 200 Oyczenasz y 100 Zdrow* 
Marya &c. Przez takie życie do 
tey przyszedł dofkonałości, że Czara 
tow znakiem krzyża S, wypédzal, 
potaiemne myśli ludzkie prżenikał, 
y na ich pożytek wyiawiał, (ucha la- 
fka ktorą w ziemię wetchagt, w wiel: 
kie urofła drzewo, Gdy ieden ž Bra. 
ci od fzátana nagábany umyślił był 
ż Zakonu úchodžié, B, Jan pocie- 
fzył y umocniť go, w oćzach iega 
bofemy nogami po zarżyftych cho- 
dząc węglach, mówiąc Takity Ża(kt 
udziela Bog tym, ktorzy Jfłatecznić w 
służbie jegotrwaia tak daleces że im 
ani ogień, aniińna ržécz zajzkodzić nie 
može, Nakonieć zafnął (wiatobliwié 
w Mantui, dokąd udać — fic 
był napomniony od íwégo Anioła 
Štroža ( E/fius L. 3. Niepowatpiwag 
, zatym 


28; 


Ee ci IM 
zatym Żaden dia ciężkości grzechów 
twoich, gdyż BOG  fentencya y 
dekret na ciebie odmieni, iak pręd- 


ko ty grzechy (woie odmienisz ( S. Pi | 


Ang: L. 6. Hypogn ) à 

1X. W. Marya de erii w Hifzpariv 
Mieście Sevi/ia urodzona, pofpie(zylá 
wSiodmym Roku wieku fwego do 
Klátztoru na(zych Zakońnic nazwae 
nego: Incarnationis Chrifli vzéwliwe: 
mi mowiąc łzami Przyfziam žu zojlač 
Oblubienica Chryflusoika nżycztież mi zá. 
tym Zakonnegó Habiti Coy otrzymała, 
A lubo żadnego ciężkiego grzechd 
niemiała na (umiéniu: iédnák wiodła 
bardzo oftry żywot. Całe nocy na 


modlitwie y Bogomyślności trawiła, | 
Ciało fwoie codziennie o: | 


Niewinne 
ftremi dyfcyplinami y łańcuf(zkami ka: 
rala. Nofiła zawsze na gołym ciele 
pancerż ktorego odebrać fev nigdy 
nie było można, gdyż był cały wrozi 
w ciało. Pod czas modlitwy zdała fic 
mieć Twarz Anielíka. Meke Chry- 
ftufową bez obátych lez wipominać 
Biemoglá, Umarła (wiatobliwie Ro 
Ku 
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chów ku P, 1515 dnia 11 Lipca (Brallius 
ya. y L, 3. C. 5.8. 10.) Chceszli žeby ciato 
Pred- | twoie fłużyło dufzy? ftaravfię aby dne 
S. Pa | (za ftužyla Panu Bogu, gdyż wprzod 
tobą władnąć trzeba, auiżcii lam 
paniy | wtadnaé będziesz, y nigdy nieprzyi» 
s(zyłą | dziesz do wielkiego, Cichego, odpo- 
o do | czyaku, tylko przez odgłos glofacy 
jzwae broni, przeciwko złym żądzom two» 
liwe s im, (5. P. dag» m Psí, 9) 

zofłać |. X Nasz D. jan a So Guilelmo żył w 
sżzó. | Scneńlkicy ^ Prowincyi nad granicą 
mała; | moríka wiele lat, Ciało (wo:* opafg- 
zechd wał twarda «lolicnica, želaznsm fan. 
jodła | «uchem v kolcami, Pokarm iego by. 
cy nà| wały tylko poüne potrawy, á co drus 
wila; | gi dzień nic nie iadai, Każią fobote 
nie o- poszil o chíeo; € y wódzie, Kiedy Z 
mika: | iską na fiebie wziął fnknią, nigiy 
cielę | oncy nie zdcymował, poki odčy tylko 
nigdy | zażywać można było. *ypiat na twáte 
wrozł | dey defce tylko do połaocy, kiedy 
ałafig | wítawízy resztę nocy na modlitwie 
Chry- y na Bogomy $iności trawił. Przez 
ninać ktorą oftresż zafłaż t (o bie na olga 
$ RO; | bliwe łatki u P, Boga, pcocciwko czáte 


5 31, 
Ku 1 tont, 
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tom, czarom, rożnym chorobom, $ 
zyłaszcza przeciwko Febrom: iakoż 
przez Benedykcyą/ktorcy teraz W Ca, 
łym. Zakonie nafzym zażywamy) nad 
cczarowanemi dziećmi, niezliczoną 
liczbę opętanych, oczarowanych y Fee 
tręcierpiącychuwo!lnił, Trzech umare 
łych wikrzefił, zktorých mu fluzyliee 
den w wlzyfikich potrzebach dôčze- 
inych przez całe życie. (zart iako 
Nieprzyłaciel «cnoty czafu jednego 
w nocy tak Jługo bil. go łancuchami 
y powrozami, aż fię Aniol pokazae 
wizy czarta odpędził y bardzo Wdzię- 
cznie (piewaiace Swiety; Swiety, Swies 
ty, “Znowu do Nieba wfiąpił, iakoby 
S. mężowi -nkazowal y uprzątał dro 
ge» bo y wkrotce fzczęśliwie umarł 
oku P, 162 dnia czwartego Sierpnia. 
Po (mierci w ciele ico Sere 
ca nicznalcziono, iak-by ie razem Z 
foba wziął dd Nieba. [ Curtis Ep. 18 
Crhlenius P, 3e C. 49 bro) mowiąc 
z*. Augafiyncm, Nie day Panie abym 
ja zprożnościa pomicízany żył, ale 
zbiciz üii€ wc male, y odemnie do cice 
bic, 
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bie, žeby ferce moie mowić mogło. 
fzukałem Twárzy twoicy y zaalaziem 
( S. P. Aug? inPľal: 26.) 

X1. Blogos. Jan, Estacusz ( o kto- 
tym wpietwízey części, Rozd. 24 
wípomnielismy] przyjął Habit Za- 
konny z rąk S. Tomafza 4 Villanova 
Pofłany był do Jndyi razem z drugice 
mi, na oświecenie Swiattem prawdzi- 
wey Wiary Pogan; co yz wielkim wy- 
konał pożytkiem, Zawzdy prawie płae 
kał y prowadził bardzo ofiry żywot, na 
poftach y innych dziełach pokuty. 
Po Smierci znaleziono krotki zbior 
cilego pokutnego życia Jego wlafae- 
mi rękami nśpisany, w naftępuiące pun- 
kta, ktoré dla uwagi wielce potrzebney 
každemu  grzefznikowi . podzielone 
P jermfza? ce mig od złego Życia moicgo 

odwiodło y pociagneło do P, Bogas 
byla pamieć moich cieżkich grzechów: 
dla ktorych dałem fie bydž godnym 
piekła, y dla |tegom one tak bare 
dzo opłakiwat, 

2 Tak fie wfłydzitem grzecbow moich, 
Że nietylko fpowiadać fia ich, ale też ifa 
T3 ko 


2%9 CZE SC II: 
ko pamietać onich niewiedziatem, až 
w tednym obiawieniu byłem fizpom miony 
te fłyszac flowaz Spowiadayfic grzę. 
«how twoich z (zezerym y prawdzie 
wym żalem śbedą ci odpufzczanę, 

3. A lubo fie tak grzechow moich wyja 
fpowiadalem; zafiają iednak we mnie 
wielka Bsiaźń, ktora mię do zak offre 
pokuty pobudzata, 

4 IPizym uzaswalem wielkości Dos 
broci Bofkiey, ktora mie tak dingo cier. 
pliwie oczekiwałaz py milo fierdzia, ktore 
mis Niebiefkim Światłem [wom do po. 
znawawia grzechów mosch przywiodio; z 
ktorego pozaawania uvcfTo węmnie wielu 
kie pragawuie, przechy meie należytą 
kara zmaząć, ptak dobrociy "ilofier- 
dzis Bujkiernú zadijié uczynié, 

5. W Uwažinia grzechow moich A&Wy- 
ktem fe [am (adzié, przez codo wiel» 
kiego placza bywatem pobudzony dla od. 
puszczenia vnych vtyzymaniaz Na krovy 
koniec. N, Maryi Panny y wfzpftkich $52 
prz)czyny Wzywatem, | 

6 Potym moim poddaniu fie, użyczył 
Bog ojebliwego dam de rozy fLAIA 
maki 
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meki iednorodzonego Syna Tego Jezusa 
Ehryfłusa P. iakoż ia niegodny ma krzyż 
wbitegopdla Zbawienia całego Swiata 
cierpiącego: Wafnemi „ocxam: widziałem, 
W fzczegulno ści tednak zdało mi fig, iak- 
by to w(ayflto zamnie iednego cierpiał, 
7 Gdym go tak ma krzyżu wifzacego 
uważał, zaczalem rzewliwie plakať, 
uwazatact kemia go grzechami moiemi 
ukrzyzowal, życzyłem takže fobie przez 
cale Życie płakać, dlaczego  profitem 
P. Boga aby mie zaw[ze grzechy moie przed 
oczy fławiał, nieuflannych łez poknty 
pozwolił. Pod czas trwaiacego tego pra. 
pragnienia mego zdało mi fie wewne, 
trznie uffyfzeć naft#pniace fłowa: Jeżeli 
tę Łafkę otrzymać pragniesz,. trze« 
ba a żebyś fię z wfzyftkich żądzetwo- 
ich wyzuł y one przybił, do Kzzyża 
Chryftufa. Po.czym przyraekiem: Bogwni- 
gdygo nieobrażać, oraz profilem, aby ta 
3P/ zs [E ko eddalily co by mię od fłużby 728 
go odwieść mogło, Czułem zaw/ze wne: 
trzne natchnienia ktore mig napomína 
ły: Spoyzizyi na rany, ktore dla ciebie 
ChryGua cicspiał; ząszymy ty cierp y 
Łnoś 
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zno$ wszyflko, co cię przykrego potà 
ka. T to trwalo przez wiele dni, tak: že 
mifie zdało w wfzyfkich moich fpra- 
wach. sakobym widtial tos wyobrażenie 
Ukrzyżowanego y fłyfzało Patrzay com 
Ja za Cie u cierpiał, Przez codo wiel 
kiego płaczu bywałem pobudzony, tak 
dalece żedlautrzymamia oczu moich mu. 
fiatem one czefło gimna pokrapiać woda. 
8, Na koniec gdym N, M. Panny, S. Jana 
dAoofłota uflawicznie profit, aby tych bo. 
leści, ktore oni poño fils pod krzyżem [los 
rac, od Chrystusa P. uprofiii, abym ich w 
Życia. moim wycierpiał, ufbyszatem iak by 
przez fene Jutro pod czas Mfzy S, fta- 
nie ciliç, według prozby twoiey. 74- 
&oz y lato fje,ytey wielkicy iafki znie. 
(konczonty Dobroci Py Boga wiele lat dos 
znawałem y ufla moie do zranionego Bo- 
ku iego przykladalem; y w ten fposob wfzyfł 
kie grzechy moie fa žmažane. (Her, 
L. i ElfüusL. |.) Bo lubo 324 [a fina 
neygorztie, ale Bogu fa fłodkie y mites 
Jznaleść [ie nie może co by upału grze a 
chaw tak prédko yłatwe ugafło, iake 
dzy twojch oczow, ( S, P, Aug: in Pal: 
34.) ROZ 


^ PA ZA M Lu ká. .a 


„a. tn. «P. «T. 


dass c es m ÓW: A 


POR ETF | 
[p y ` ; A U 
R O Z 17 ra l ja“ È V. 
Modlitwy y. Duchowne Vwagt 
we CZWARELEKR. 
m 


na tego moga Bracta y Sto[?ry uet tic E, 
2 A " 


Jezusa w Przcnajíw> Sakramencie. 
L-I.ToA Nat A. 
o Przenays: Sakramencie 

J Yüc eley(oa Chrylte cleyfon. 

% Kyrie eley ( 
( 


j 
C€hry £t , uffy (znas, 
ay 


Chry(te- wysłuchapnas 

Qycze 2-Nieba Boże, Zimiłuy fic: 
Synu Qdkupicielu Swiata Bo Zumi; 
Duchu S, Boże, Zmiłay lię na 


S. Troyco ledyny i T 

Chlebie Anieltki, AJ 

Chlebie žywyktorysz Nieba zftąpił 

Chlebie wfzelką flodycz w tobie 
mykalący. 

Chlebie ná ożywienie (wiata dany, 

Boże zakryty y ZbawiČielu, 

game wybrany: ch, 

mE ducem żywota, = 


odto- 1a! = 
oi fiato díla abge = 


Baran 
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Baranku bez zmazy, 


imi 
Pokarmie Anielíki, B 
Skarbie Prawowierny«h E 
Potilcn:e. Dusz pobozaych, e 
Paroiątko Bolkich cudow, a 
Usiázaaie grze(znikow, 
Przymierze pokoiu y miłości. m 
Pociccho utrapioných, "a 
Pokarmie łaknących, 5 
L.ekarítwo chorych an 
Zapomożenie w Panu umieraiących A 


Upominku przyszłey chwały, 

Bądź nam msłościw, Odpuść nam Pa. 

Od niegodnego Ciała y krwie twcy 

vżywania, Wybaw nas Panie 

Od pożądliwości Ciała, 

Od pożądiiwości Oczu, 

Od pychy żywota tego, 

Od wiacikicy akazyi do grzechu, 

Przez ono wielkie pragnienie, kto. 

tymcś wielkanoc na tym pokarmie 

z Ucznią mi fwemi odprawić, żądał, 2 

Fizcz głęboką pokoię, w ktorey u: = 
€2ni0m twoim umywałeś nosi, 5 

Przez najgiçbiza nułość w kto. a 


icy 
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tey ten S Sasian'ent, poftánowižeš. 
Przez S. Cialo y krew two:a, kto- 
rą dla nás w tym Sakramencie 
zoftawiłecs, Wybaw nas Panie, 
Przez $5: Pięć ran tegoż Ciała twe- 


go Na; świe! fzego. a 

My grzelzui profiemy, > 
Abys nam wiary,uczciwościyna- p 
bożeńftwa ku temu Sakramento- 5 
wi przymńożyć, y do końca za- 
chować raczył. 5 
LU 


Abyś nas od imierci grzechowey do 
żywota wiecznego wíkrzesil. 
Abyś wfzelkie złe w nasumorzyć y 1? 

wykorzenić raczył, 
Abyś nas wlaíce twoiey utwier- 
dził y umocnił. 
Abyś nas cd zasadzek czattowíkieh z 
obronił. 
Abyś dusze naíze lafka twego na- 
wiedzepia oswiecać y rządzić raczył 
Abyśmy fig w robie zawszę radować 
mogli. 
Abyś ogieńtwoicy miłośći w nas 
zapalił. 
Abys z przýmierzém więczney mi- 
ZO: iosci 


čašu 


d stu AtysnyA A, 


JIUL 


$55 
ł 

Aby$ nas w godzinę imierci malzey 

tym Miebiefkim 
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SGI nas ziwdnoczyć raczył 


1 
e 


pokarmem zmoe 
cnič y opatrzyć taczyt. 

Abys nas na WIeczetzą. wiecznego 
żywota zaprowadzić raczył, 

SYNU Boży, Wyfłuchay nas Panie; 

Baranku Boży ktory gładz. fe graechy 


swiata Gdpuść nam. Panie. 
Baranku &c, Wysłachay mas Kc; 
Baránku &c, Zmilay lię nad namis 


Chtyfte uftysz nas. Chryfte wýflú &co 
Kyrie eleysoa, 


Chryfte eleyfon, 
Kyrie cley(on: 


Y Z Okarza twego Panie presimniemy: 


prawdziwego Chrflusa, 
By w Ktorym fie Serce najzey duszá raduje 
MODLITWA, 
3 Oe ktorys nam w Sakramencie 
Cudownym. męki twoiey pamids 
tke zoftawił, racz aam dać profiemy» 
abyśmy rak fwięte Ciatá y krwie twoe 
icy taiemaice czcili, żebyśmy owoc 
naízego odkupienia uftawicznie wio. 
bie odnolili. ktorý žyieťz y kroluiesz 
z Bogicm Oycem w isdności Ducha 
ŚWiętego 


| 
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ds | Świętego BOG przez wfzyfikie wieki 
i wickow. Amen, 

M MOD LI TWA. 

M. | pragnienie do Nays. Sakramentu S, O. 
; aug: Ex Enchirid. Cap. 17, X 1>» 

; jaypickniey(zy Panie Jezu Chry- 
2016» | EN Res proszę Cic przez one prze- 
ży naydroższe krwi twoicy wylanie, Kto- 
s. rames nás odkupil, day Sercu memu 
Asy fktuche, ylez zrodło zwłaszeza gdy 
RAM prożby y modły moie Maieftacowi 
XCe | twoiemu oddaię: gdy. palmy na Chwa- 
? łe úvoi3 fpiewams gdy taiemnice od- 
> kupienia naszego, pewny znak mito- 
iiis e fierdzia twego rozmyslám, albo wy» 
Aus flawiam: gdy przy Świętym dą 

F acz niegodny ftoig chcącci ofato- 

wać onę dziwną y Niebiefką ofiarę, 
ncię wszclkícy czci y nabożeńitwa godną, 
ide | ktoras ty Panie Boże moy *Kapłanie 
my, | niepokalany uftawił, y ofiarować roz- 
won kazał, napamigtke miłości twoiey» 
"oC to iet. Smierci y Męki dla zbawienia 
no. | mafzego, dla naprawy codzienncy 
ies$ | krewykości naízey podictey. 
ch& NS bierze moc dulzá mola przy 
o tak 
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tak wielkich raiemnicach "niech przez 
flodkosú bytności twoicy przytome 
ym cig Czuię„y niech fic uwefelę przed 
tobą, ogmiu Ktory żawfze fwieciíz | 
miłości, ktora 24 wzdy gorciesz, Słod- | 
kości Chtyfte, Dobry Jezu, fwiattosel 
wiccana y nieprze(tanna, Chlebie ży- 
wota ktory nas karmisz a nic cie nie- 
mbywa, ktorego codzięń pOŽYWAMY 
2 zawždy tewasz Cały: roswieć mi fies 
kapak mie, oświeć y Poświęć naczynie 
twoie, wyprożni Z grzechow, napelń 
Zalka, y w pełni zachoway: abym na 
zbawienie dufzy moicy, po2y wal pos 
karmu Ciata. twolcgo.* abym Cie ies 
Gige, &yTa Ciebie, żył przez Cie, przy- 
ázeuldo ciebie, y odpoczal w tobie, 
ry! Słodka miłości, «mita Słodko. 
6 f sci: niech C € požywa Žy wot moy, 
€:0yROS. X miosct.rwey niech fie 
mapeloiaià wnętrzności moie, a duje 
za mota niech wyleie Słowo dobre, 
b6iosci Boż moy miodzie Słodki»: 
mie.e (niežney białości, potrawa, 
y 9951. day mi zość w tobie; abym | 
. Gię 


przez 


toms | 


rzed 
cifz." 
fod- 
loscl 
| Ży- | 
nie- 
ramy 
i fig, 
ynie 
ipelú 
1 na 
ł pos 
: 1e» 
rzy. 
bie, 
iko» 
VOY, 
fie 
k dle 
bre, 
dkis: 
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cie zdrowemi uftv. mog? zsływać, 
Tyżywot moy w ktorymżyię;nadzie- 
ia, ktora ftoię, Chwała, ktorey do. 


| Rapió pragnę, Ty m. Serce trzymáve 


umyfł rządź, rozum proituy, miłość 
poday, ducha Zichwytay, ydo got» 
nych potokow Ufta duszę Ciebie pra- 
gnacey cigzniy, Niech milczą profzę 
bunty citlesne, niech zamilczą faa- 
tazyć ziemne y wodne, powictrzae y 
niebicíkie. Niech milczą (ny y widzia- 
dla imagiňackie, wfzelki ięzyk wfzel- 
ki znak y cokowick przemiia, Niecia 
fobie cilzey poczyna y duíza famą 
niech miia fiebie, nie myśląc o fobies, 
ale otobie Bože moy. Albowiem wg 
Tobie Bogu y Panu nafzym JEZUSIE 
Chryftufie Nayflodfzym, na;łaika- 
wízym y Naymiłościwizym każdego 
2 nas ieft poreyż, Krew y Ciało, Gizie 
tędy porcya mola kroiuie, fam wies 

zę ižia kroluię. Gdzie kiew moia 
pannie, tam ufam iż ia panuje. Gdzie 
ciało moie zacnością, chwaig uwicla 
bione przebywa, tam rozuaficm iż la 
iste uwislbionymy 
DUCHQ 


za EE AAE Ry 


8:9 00) PS E TIK 
DUCHOWNE UWAGI 


e Przenay(wietfzym Sakramencie, 


IQ Więta Matka Monika tak naboźna | 


była do Nayfwięt(zego Sákramen- 


tu, že go Codziecń nabożnie ptyimo- 


wała jako o niey Świadczy Auguftyn S, 


( libe 9, Confefi* C. 13) à (chodząc z te? | 


go Swiata niczego žiadala od Syna 


Swego Auguílyna,tylko žeby o icy du- | 


szy -u Ołtarza Paňíkicgo zawsze pa- 
mietal. (^. Citt ) Jak Gç modlisz w Oy- 
cze nasz? Chleba“ powszedniego day 
nam dzifiay, Ježelič chleb codzienny 
dla czegoż go tylko raz w Rok przyimu 
ielz iako Grekowie na wfchod Słońca 


miefzkaiący? przyimuy Codzień, co to» | 


bie co dzień pożyteczno, [S. 444 Serm: 
28, de Verbis Dome) 

li. Takiego náboženítwa był S, Au- 
gultyn, ktory ofobie y o Swoich wye 
znał: Przvimuiemy codzień Taiemai: 
ce Ofrarza Pańlkiego, (/0 de bono Per- 
sev Cap. 4:) Wymawialziię podobno, 
toznami Czyaić, Ze lig niegednym 
fadziíz tego. codziennego Uczeftnie 
twa? więc Žýinapotým tak, abyś (iq 
godnym 


)Źn2 
jen. 
mo. 
'n S. 
z tes 
yna 
du- 
pa- 
Oy- 
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godnym flat tego wielorakiego przyia 
mowania obietnic s rere chi [Sa 


duos. Serme 28.de Verbis Dom“) 
111. Swiety VA deka z Tolentynu 


widział ieszcze w młodości (woiey Je- 
zusa Pana w Przenayswiętszym Sa. 
kramencie, pięknego y iainością 
obtoczonego w poftaci dziecięcia, ktoe 
re do nicgo-mowiło, ANiewigzi y pro~ 
Jego ducha tr 
Čadasz tik widzieć Boga twego? 
więc wież ymiłuy; albowiem Boga 
widzieć nic innego ieft, tylko dófücnis 
le wnicgo wierzyć, y dofkonale ko. 
chać, bo niechce oczami Ciała, ale dua 
(zy, bydź widziany [s. L. 3. de 
Smbe C. 53 
IV, Nižel 
Aquitani pokutne 
S. O. Aug: zaczął, 
sciot Chryflusow podoba y Przeílado- 
wey SZav Ale iak predko S. Ber: 
narda Opata E, Sakrament 
wrękach trzymai: go y żarliwie moa 
wiącego zył, w tym punkcie z 
Prześladownik a dzawiś Stał (ie gorliwy 
Panci 


Piety Gwilelm Xiaže 
życie, pod Regułą 


prz es! adowal Kos 


Owi. 


obac 


Zymata fie mie(in Vita). 
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Paweł, zdrapiczaczo wilka cichy ba: 
ranek wowczarni Caryftasowey; noit 
zawíze żelązny Pancetz; y zbroje w 


ktorey przed tym Kosciol przeslados | 
wał, ma Ciele Swoim przez Cai: ży» | 


cie, Vita čr Propria Ordinisa$, Sede 4. 
pofiok approbata;) Wszechmogádcemu 
Lekárzowi žadna do uleczenia nic- | 
moc nie ieft trudňa, chziey tylko bydź | 
uzdrowionym, ręki iego od Siebie nie 
odtzueży, bo On wie Co czyni, y coci 
pożyteczno; znoś zatym pożyteczną 
boleść w oczekiwaniu przyszłego uzdro 
wieniatwego(S, ause in Pfal 102) 

V Biog, FRIDERYK Laiezek na: 
fzego Zakonu w Rausbońtkim Kia: 
fztorze, — wpcwne Święto 2 rot 
fkázu Przelozoncgo w kuchni uflugo- 
wát w rten czas, kiedy drudzy Bracia 
w Kościelcdo Nayswiętlzega Sakrá- 
meatu przyfiępowal , Wiedział dobrze 
że milíze Bogu pofłulzeńitwo niż o- 
fiara, zaczym pofłuszeńftwu czynił za: 
dolyć z należytą cierpliwośćią ofiara- 
iac Zbawicielowi Swemu pragnienie 
y miłośc pożywania jego. Wcych | 
myślach 


bi 


y ba- 
noft 
ue w 
1 dO- 

iye 


de 4. | 


cemu | 


nic- 


by dž | 


ie nie 
rcoci 
eczna 
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myślach będąc obaczył Anioła przed 
Sobą ftoiącego, w Kapłańfką ftołę u- 
branego, trzymaiącego patynę W ree 
kach z konsskrowaną  Nayfwiętfzą 
Hoftyą, zaczym upadł nakolana Boe 
gu Panu (wemu przyzwoity oddźł po- 
kłon,zrąk tegoż Anioła Kommunią 
Świętą przyiął zradością Serca, Ktory 
Cud doznany był wtym, že Kaplano« 
wi ktory drugim Braciom Kommunia 
Swiętą pod Czas Mfzy Swictey dae 
wal, iedney Hoftyi według licz- 
by maiących Kommunikowść Braci 
niedoftawalo. (Curtius in Vua )Bog 
iet wyfaki, Czlowickzas$ nifki y nike 
czemny, ábyfic tedy Bóg znim zied- 
noczył, niechay Człowiek małym 
zoftáwa, y zanie maiący famego {ice 
bie. Cud wielki!Bog przewyższa wízy- 
Rko fwoią wyfokością, y kiedy fic 
fam powyszfzasz, dotknąć go fię nie 
potrafisz; ponižaíz fię zaś y upoka- 
rzaszy ponižá fie Onyfam zbliża fic do 
Ciebies (5. Aug: in Pfał, 33) 

VI. Święty fan 45. Facandojwidy- 
wał we Mízy Swiętcy ktorą Codzień 

u według 
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według przykładu Oyca Swiętego Aus 
gultyna odprawował; Chryftusa Pána, 
rozmawiał z nim, y pytál figo iakiey 
matcryi y grzechach ma do Ludzi 
kazac? Widział go tež Czalem Z piç- 
ciu ranami, zktorych obficie Krew 
fic lala, cnc zwiclką radością y nabos 
žeňítwem całował mowiąc z S, To- 
mafzem A poftołem. Bog moj y Pan mo) 
(Maigretius in Vita Cap: 9.6 10, ] Kto- 
«ię poznał Panie, ten cię kocha, zá- 
pomina o (obie, kocha Cię więcey niż 
fiebie, ‘Gdyż opuizcza famego fiebie, 
áby przyízedl doCiebie, yw tobie ie. 
dynie fic wcielzył (5, duge Sol; Cap: t, 

VIL Bicgofiawiona Chryftyna de Cm. 
ce pospieszyła w młodości fwoiey do 
Klafztoru náťzych Zákonnie w Val. 
darmo, ponieważ 14 rodzice za mąż 
wydźć zamysláli. Zyła w Zakonie aż 
do 7; Roku wieku swego wtakiey 
Świątobiiwości yczyftości, że Chry» 
flusa Obiubieńca {wego codzień w 
Mizy Swictey podczas„Podniefienia 
widziała. Gdy zas podczas ofłatniey 
Choroby Mizy Świętcy fiuchać nie 
mogła 


ax KN, <a 


Aus 
ENEN 
ikiey 
„udzi 
z piç- 
trew 
labos# 
To- 
4 moy 
Kto. 
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246. 
1p: 1, 
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ła 
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mogla, y tey tak wielkicy pociechy 


Swoiey zażywać, pokázal fię Jey co» 
dzieńChryftus w bardzo piękney pofta- 
ci podczas Mfzy (wietey> čielzacy ia 
y do Nicba -wzywaigcy ( Compend > 
fol: r51) Panieňíka czyftość, ktora 
fiè przez Cnotliw3 Skromność od 
wfzyftkich ludzi oddala towarzyftwa, 
iet Anicltkic nie ludzkie dzieło, wi- 
dzi Boga, 4 nic oprocz Boga; albo- 
wiem Błogofławieni Czyftego Serca, 
bo będą oglądać Bogź. (S. Aug: L. de 
S, Virg: Cap: 13) 

VIII. Nasz Błogofławiony Jakub de 
Cerequeto zwykł z wielką uwagą y na. 
bożeńftwem codzień Mszą Swiętą od- 
prawiać. Doia iednego niedaleko Ko- 
$ciola w wodzie żaby nadzwyczay- 
nie krzečzaly, przez co w Nabožeň. 
(twie nie máta przeszkoda bylá. Gdy te- 
dy Mąż Sw igtobliwy miśł Mfzą Swięrą 
pdprawować y ten (krzek żab ufłyfzał, 


x +, 10 9 Cena Cr ia Barg 4 arf 
nieajato fic zafra(owal, zaczym fzedł 


z tolkazu Przeorá Swego do wody ra- 

fkazuiąc žabomi: cicho (ie zachować; 

y Nabožeňítwu Mízy Swietey ná pa» 
4 Uz tym 
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tym nieprzesżkadzáć; ytak fie fiała; 
ponieważ « ad tego -czasu żadnego 
Żabiego (krzeku wtey wodzie niefły- 
Ízano, (Compends fol: 347. Kiedy bez- 
rszumne Stworzenia pod czas ofiary 
Bożcy milcza,ktož nápotym w Domu 
Bożym będzie rozmawiał, y żabi 
fkrzek wzbudzać? gdyž Żabi  fkrzek 
nic innego ict, tylko nadaremna y 
Prożna mowa (5, Angin Dfals71, 

1X. B, Ján Gutiuscheiał uchodzić 
z Kiafztoru naszego Scneńlkiego,dla 
grubych y ubogich potraw, Aleć w 
Ogrodzie Klasztornym fpetkał go 
Chryftus, otwarta w boku pokazüia.c 
Ring, uciekaiacemu Janowi napić (ie 
Nasšwietízcy Krwi Śwoicy káže, pzez 
£o tak pofilonym zodtał, że oOdpu- 
fzczenie nieltátecznosci fwoiey prolił 
do Klifztora pow 


rocił,y,napotym w 
Ubot wie żył o 


chotnie, flatecznie, y 
Swiarobliw ie dokonśł (Effiuse L.F.) 
Niedziwuy fie temu; gdyż krew Chry» 
Rusa tey jeft dzielaości y mocy, že 
przez nia cały Swiat odkupienia do- 
fig pil, (S. Kugoad artic? FJinpof? avt L) 


^. 


W. m m cos daa ER M x 


lata, 
nego 
bez- 
fiary 


omu 
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X. Ociec pewny Naszego: Zakonu 
wpadł w cięlzką pokusę y powątpi- 
wáni€, czy. pod wode chleba y wi- 
na Pradu Z we Cialo-y- Krew jara 
Chryftusa icit. utaione, albo nie? Zdá- 
ło mu fic. zás. nacyiedacy iakoby-Chry- 
ftusá- Pana w.piękaym ogtodzie raze 
z Ucznia nizztomadzoncmi waj dzia, 
Chciał zarym dia. wiadomego fante 
uchodzić powątpiwania, ale aie.mogł, 
bo Chryftus Psa zawolawsey go do Sic- 
bie, matą fłomkę ,wziawsay , krora ig 
w. punkcie w Chleb poltaci matey Ho. 
figa w rękach Zoawiciela cudowaie 
przemienila, podał do Uf lękatące- 
ma fic Oycu, gdzie lig. zaraz. w praw- 


pA 


i 


dziwe Ciało przemienilá, Zaczął tedy 
L 


pomieniony wyráZuüym. wolác 
gtolem Beg #10y Bog moy! $gdy znowa 
do Siebie przy szedł. nie mogi od rádo- 
$.i przez. niemály czás przemowić, 
tylko pamen one slowa. W (zelká zás 
tym odpadła gowgtpliwość, ysluzyl 
Bogu w pokorze y mocney wierze przez 
Gale SSA B. gordanas de Saxonia Pit? 
E. F. 142, Caps i$) Powiádálem wám 
wiele 
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wiele tázy iż bizeli słowś Chry(tuso. 
we wymowione beda, záden Sákrá- 
ment nie ick przytomny tylko profty 
€hicb, 14k prędko zá$ słowa Chryftu. 
fowe nád him rzeczone 
Chlebá ni z, á 
Jezusá Chryftusá. S, z 42 
Verb; Dom, nagotuycy zat 
ale Serca w: 


a, tlużtam 


ERR E 
ym nič ulita 


Ze, gdyž wSercu bywá. 

my nafyceni; ytak mie posilá nás to, 
co widzicmy,áleto,co wierzemy (Idem 
Ls 2 Serine 33, Wiciż y iużeś go poży 
wál, Bo Serce twoie icht łodką w kto 
rey jezus kołyfać fie pragnie, icżeli 
wierzysz łodka twoia ieft Spokoy. 
ná. Niewierzysz zaś? biądzi lodka 
twoia po buržliwych falach, á Jezus 
fpi; ty zaś icfteś w niebefpieczeüftwie ro 
zbiiania fic( S. Auge inbfal: 44, 

Xl. Wielebna Matyade Lacerda z 
Krwi Krolewfkicy Familii de Metimna 
zrodzona, żyła w Zakonie nafzym w 
M atrycal w wielkiey Świątobliwości. : 
Cudowna y nad :podziwienie ieft co o 
niey napilał paiz S, Tomasz a Villanova 
( Serme 2 in die Corp: Cirifli:) znałem 
Zakon 


yz 


u 


^4 mę ma wę wa Do Tp 


A Fa * 
us iota» „Na: 


ftawiono w grc 
cey dufzy ža incy £ 
no,Alisckzáczeia SS COSE 
snie lákoby Op làkiwálá Smier 
śdźremno,dia wtípommnioney 


wrym Žálu zoi 
Bogź w nált pue 
poc SesZzo >n4 y: 
bowiem dwie ręce ku (obie wyciggaig- 
ne wkKtotyci byť Ne do Sákrá. 


tež 


ment, ktory też 
ch3 przyiclá (^y ták wfzelki 
tek obrocił ię w aiczwyczayną radość, 
Y to oprocz innych więcey obiawie* 
niá, z [cy uft Sám usłyfzałem, co nie 


Sámá chcąc, śle posłuszeńitwem przy: 
m ACYCH 
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mufzonś ( gdyż pod wládza moią Zá: | 


konną byií) wyználs. Poty S, To« 
máfz á Villanova (l.c.) Záden Człowiek 


nárzekáč wte czásy nie može že nie | 


má íposobnosci do tego Nayświętfze- 
£oSiktámentu przy(tepowá&ó, ponie- 
wá Chryftus ma co dzień otwárty ftot 
w Kościele fwoim; áczylisz podobna 
Sluchácze moi, żeten ftoł záwsze na. 
gotowśny widzicie, śdo niego nie 
przyftępuiecie? S, Aug: Ser:46, de Ver: Do, 

XH. Wielebná Máryá de Jesu z Szlá 
chetnych rodzicow w Hiszpániy w 
Mieście Sevilia urodzona pospieszyłź 
w fiodmym R oku wieku (wego do Klá- 
fztoru Jacarnationis Chrifli nalzego 
Zakonu. Agdy ią pytśno (bo Sámá tyle 
ko przyíziá bylá) czegoby zadátá y 
dlá czego przyfzła? odpowiediálá, Dľa 
żegom tu przyfzła abym Oblubienica Chry- 
fiufowa byla, Zaczym o Habit Zakenny 
uprafaam Gdy zá" czáíem to otrzy- 
malá, ftáráłá fiçbárdzo oftry y práwie 
Cudowny prowśdzić żywot. Zádná 
rzecz ták icy nicbylá ciežká, iáko to» 
wárzyfiwo innych ludzi, Nieią bár- 
dziey 


MAZ ura ew uoc o 


3 Lá: 
Toa 


wiek | 
> nie 


stíze- 
onic- 
y ftoł 
obna 
> nak 
nie 
„Do, 
| Szlá 
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dzicy nie kontentowáto ižk nbogá 
Cellá, wktorey nietytko cále dni ále 
tež cále nocy nå modlitwie y ümar- 
twieniu ciálá tráwilá. Nofila záwlze 
iclázny páncerz ná gołym Panieńikim 
ciele; umárlá na koniec w wiclkiey ná- 
dzici Swiarobliwosci, Roku 1617 Dnia 
17, Lipca. Po Smierci widziátá ig pewná 
Swiątobliwś Zákonnicá przez pieč dní 
pod czas Mízy 8. Stáwátá nie dále- 
ko Náy(wigtízego kielicha od pofwice 
cániá y podnielieniá, poki Káplán nie 

ožywát Krwi Chryftasowey. Suknie 
Jey były biśłeiśko Snieg, w piękne u- 
ftroiona Kwiśty, wrekách trzymátá 
bárdzo piękne gźłązki z podobnemiż 
Kwiátámi y rožámi, glowá iednák iá- 
šniátá nád inne członki bárdzo piękną 
y bogáta Koroną (Brullius L. 7, C. $. ze 
10.) Było zátym to mnicmánie: iáko by 
fie znowu chciátá z návmilízym Oblu- 
bieńcem Swoim Bogu Oycu ofiáro- 
wść, Ofiaruy y ty Bogu Pánu Twemu; 
otrárzem ieft Sumienie twoic, nie pos 
trzebś,śbyś fzedł do Arábij kadzidła 
fzukác, gdyż Bog chce ofiáry z nás Sá- 
mych. 
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sa: znślśzł ofiśrę w fortus 
nieŚwoicy, Ubogá Wdowá w (woim 
woreczku, milotierny Gospodárz w 
beczce winá, bo toieft nicinnego tyl. 
Bogs chwślić, od ktorego wszyftko 
dobre mśfz, y zktotego miłolierdzia 
wfzyftko či (ie odpafzcza, cożeś złego 
popełnił. Jeżeli tobie ná wlżyftkim 
innym (chodzi? Ofiaruy Bogu modli. 
twę fwoię, ktory (ic tą kontentnie 
wonnością cieszy y Część odbierá, 
(S. Aug: in Psal; 49. 
XIII, DB, Weroniká de Binasco miedzy 
inízemi roznemi od Boga láskámi (lá. 
14 fic godną Chryftusá Oblubicúcá Swes 
go, przez całą Oktawę Bożego Ciálá 
Roku Pańikiego 1487. ná Ołtárzu pod 
czas Mízy Swiętey widzieć .biáto u, 
bránego, przechodzącego (ig y uwázá. 
iacega tych, ktorzy fig w ten czás ná. 
božnic modlili. Drugi ráz od Świętych 
Aniołow Náyswictízym Sákrámen. 
tem nákármioná bytá, zktorego prá- 
gnieniá prświe iuž umierśłś, Ná oftás 
zek przyięła tež Przenáv[wietsza Tá» 
iemnicę od S$ámego jezusá Chryftusá 
Páná 


ZDZ VADE. $12 
Páná mowiącego. Weimiy Cialo meic 
Corka mota (Elfiu: LV, 60) žáden 
Człowiek AAA (am ná wiáínych 
nofić rekách, iśko Chryftus Jezus» kic- 
dy Ciálo (we Święte pożywść kazál 
mowiąc: To teft Cialo moie gdzie (ic (śm 
ná E rekách pi úlfovál: (S. Aug. 
in Pfal: 43)gdyž prágnic, ábys go do 
Siebie w goipodę przviať: Jibi AR 
muyže g 0; kiedy fie fam przynofi, 
czyń y nágotüy mu mieyíce, Což icit 
nágotuy mu miey fce? nic inncgo, iá- 
ko niekocháy fiebie. Kiedy fiebie ko- 
chász oddźlśfz go od ficbie, kocháíz 
go; mieyfcc$ mu n ágotowál, Kiedy mu 
fám do twego. otworzysz Sercáa On 
wnidzie, nigdy nie będziesz ponižony, 
śle z Twoim návmilízým wiecznie fic 
znávdziesz (S, Aug: in Pfal, 131) 

XIV. Także Nśys, Pánná Krolo- 
wa Niebá z Ziemi MARÍA przyimowá. 
ła codziennie Ciálo náymilfaego Syná 
Swego I zrak S, Jana A poltotá 
ná pociechę trofkliwey- Dufzy y pofi- 
Icaie ná tym pádole płśczu. (Faza 
cjusdę m Pitá) Mow więcCzłowiecze z 

Swigrým 
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Świętym Auguitynem do [ego Chlebá 
Anielikiego: O! Tálemnico pobozno- 
$zi, o! Zaśku Cüdaosci,. o! Węzle mi. 
tości, Kto żyć chce, niech w Tobie v z 
Ciebie żyłe. Ky podžcie, wierzcie, ziede 
noczcie fic, ábyscie Żyli” Skosztuycie 


doswiádczáycie 2e Pan wász Bos > 
y 4 


Słodki ieft. (5. duct Tract; Ad, in Joans 
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Modlitwy y Duchowne Vwa 
w PIXTEK. 

W Ten dzień niechay Bracia y Sioffry gorże- 
ka meke y Smierć Jezusa Chryflusa ucz» 
czeń y uważa:a, iako nafłepnie, 
LITANIA, 

Do Pana Jezusa Ukrzyśowanego, 
Anie Zmiluy ie nad nami. 
Chryfłe Zmituy Ge nad nami, 

Fan e Zmituy (ic nad nami. 

Chiyfte ukrzyżowany 1luchay nas, 
Chryfte ukrzyżowany wyfłochay nas, 
Qycze z Nieba Boże Zmiłay fig nace. 
Synu Odkupicielu Swiata Boże, Zm: 


gi 


Duchu S. Bože, Zmituy, fig aad: 
SwiciaTroy.o iedyny Boze, Zmiz 
Teau 


ROZDZTAL VI 214 

Yezu odžvdow do Kiz ża ładany N 

Jeza na Smierć, Kryżową wikazany. 

lczu z Krzvzem nap ac wyprowa 
dzonYy. 

Jezu na Krzyżu rozsiągniony. 

sek „CÓW do okien. p ayi s 


<= 
m 
Ll 


nas flat regle vem, A 
Jezu na krzyżu wyšm any y fzydzony 
Jezu ktorys na Krzyżu profił Qyca 

za (we Nieprizyiaciolv. 
lezu ktorys pokutuiącemu Ťotrowi 

na Krżyzu Ray przyobiecat 
Jezu ktorys na Krzyżu żałował Ma. «4 

tki y Ucznia. a 
Iezu ktorys ma Krzyżu zawołał żeś Z“ 

opuszczony od Ovca, Na 
Jezuna Krzyżu o&em yżołcią po- 

iony. ad 
lezu-krory$ wfzyftko co napifano by- 

lo o Tobie na Krzyżu wykonał Z 
Jezu ktorysna Krzyżu ducha tws go P 

oddal wrece Oyca, 5 

Jezu na Krzyžu za nas ofiarowany. 3 

Jezu ktoryś przez Krzyż Swiat 04 77 
kupił, 

Iezuktory przezKrzyż cryurofaiesz nai 


a 
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Przez 


| | nad naszemi nieprzyiaciofami, R Pr: 
II Iczu ktorys aż da Smierci Krzyżo- Z. 
| | wey dla nas był. posłuszny. E Pr 
| | Iezu z ktorego Boku na Krzyżu 
| wyplynefá Krew y woda, je] Bi 
| | lezu ktoryś ná Krzyżu cały "GL 
| | oswiecil; Pi 
n lezu ktorys ná Krzyżu wfzyftko dog Ee 
| | fiebie pociągnął, Pr 
| Iczu ktotys ná Krzyżu za nasumatł 5, 
Il Iezu z Krzyža zdiety, 3 Pr 
Ih lezu ktorys przez Krzyz wfzedł*” P: 
li do chwały tyvoiey. 
il Bądź nam miłościw Przepuff nam 76 | Pi 
| Il Badź nam miłościw //Tuéba) nas Fezi | 
OBN Od wizelkicgo złego Wybawnas jezu |. W 
a Od wizelkiego grzechu Wybawnasle, | W 
Ii Od. fieci Czattowíkich Wybaw nas Ie, | v 
B Od wfzelkicy nieczyftości Wyb. «c. 
a Od wízelkiey winy y kary Wyb? &c. A 
MI Od wfzelkich dd y wiezow pic- ( A 
| kielnych Wybaw nás Iczu. | A 
i Od ognia wiecznego Wybáw nás le: WS. 
T Przez twoy.5 5, Krzyż Wybaw nás le: A 
| | Przez Cierniową Koronę Wyb: 
I| Przez pięć Ran Nays: | Wyb. &c- A 
| 
i | | 
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Przez Krew navdrož(za ná Krzyżu wy 
Jána Wybaw nás lezu, 
Przez goržka Smierć dla nás ná Krzyżu 
podicta, 
Przez famego Ciebie zanas ná Krzyżu 
ofiśrowinego. 
Przez wfzyftkie męki zanás ná Krzy« 
žu poniefione: 
Przez wfzyfikie członki twoie ná 
Krzyżu zráchowane. Wybáw. Xe, 
Przez łzy twoie ná Krzyżu wyláne- 
Przez wzdychánie Serca twego n3 
Krzyżu Wybáw nas lezu. 
Przez żałofne zdeymowánie  Cial& 
twego zKrzyzá Wybaw nas X€: 
Wgodzinę naszey Smierei Wyb: &e. 
Wdzień Sadu Wybáw nás lezu 
My grzefzni, Profiemy Cie lezu Wy, 
stuchay Mas: 
Abyś nás przez Krzyż záchowát, 
Abyś nás miłośnikami Krzyžá uczynił, 
Abys nám dát z cierpliwością wfzełe 
kie zároba dzwigió Krzyże Pr: &e. 
Aby z miłości ku Tobie my Swiátu, 4 
Swiát nám był ukrzyžowány Pro? 
Abys ciało naíze y wfzelkie żądze ie» 


417 x 1.8.6 N 
go wnás ukrzyžowál, Profiemy: 


Abyś nás przez (woy: Krzyż wpuściłdo | 
Chwśły Swoiey. Pross Cię &c. | 


Iezu Chry(te zá nás Ukrzyžowány. 


Báránku Boży ktory gládzisz grzechy | 


Swiátá, Przepuść nám Iezu, 
Báranku Boży ktory gládzisz grzechy 
Swiátá. Odpusc nám Iezu. 
Báránku Boży ktory głśdzisz grzechy 
Swiátá, Zmiluy fienád nami 
Jezu ukrzyżowany. Slucháy nás. 
Jezu uktzyžowány- — Wystucháy nás, 
Pínie zmiłuy fe nád námi. 
Chryfte zmiłuy fic nád nami. 
Panie zmiłuy fig nád námi, 
y Przebodli ręce ynogi moie, 

E Zráchowáli wízyftkie kości moie 
MODLITWA 
parie Iezu Chryfte Synu Bogá żywe- 

go, Kroryš dlś odkupienia Swiátá 


, RÁdrzewie Krzyża Świętego Krew 


Twoig Przenśytwięt(zą zá Zbświenie 
duíz náízych obficie przelál; profiemy 
cię pokornie: áby$ nám po śmierci 
drzwiámi Rayfkiemi wefoło wniść po 
vwolil Ktory żyiefz y kroluiesz z Bo- 
gicm 
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gem Oycem w iednosci Duchś Swic- 
tgo Prawdziwy Bog ná wieki wice 
Łow Amen... - 
2 M ODU T W a. 
Dziekczynienia Zbawiereľomwi nafzeme 
za goržka meke y Smierć Fiko, wyjęta Z 
$. O. Auguftyna. (Medit? Cap. 14 (gc. 41) 
Oże prawdziwy Jezu Chr; (te Panic, 
Bože moy;Stworzycielu moy» 
2no$icielu y karmicielu moy» ciebic 
pragne, ciebie łaknę,ciebie żądam» 
do viebie wzdycham, Ciebie ze wízel- 
ka uülnoscia (zukam; Jako fierota Ue 
traciwfzy łalkawego Oýca, twarz ice 
go utiefzną płacząc y rycząc bez 
przeftanku wfzyftkim Sercem obla- 
pia? tak ia nie ilem, powinien, .ale 
ile mogę; pomniąc na mękę  twcięp 
pomniąc na policzki twoie, pomn:ac 
na bicze yrany twoie, pomniąciakoś 
dla mnie zabity, iako maściami pomi- 
zany;iako wgrodie pogrzebion; » pos 
mniąc tež na chwalebne zmartwych= 
wftaaie, y przedziwne w Nicbowftge 
pienie twoie, tefkliwy y boleíny gare 
fic fic do Ciebie, Aro nie pochybaie wię: 
w zac 
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rząc nędzę wygnania mego opľaki» 


wam, pociechy z {amego przyjścia twe- 
80 (podziewam fie y patrzeć na przešli. 
<zną twarż twoię gorąco pragnę. 
Hey! żem widzieć nie mogł Pana An- 
iołow poniżonego na obcowanie £ 


ludźmi aby ludzie podwyżfzył na obco- | 
wanie z Aniotv: gdy Bog obrażony u: | 


mierał, aby żył grzefznik obrążiciel | 


Boży. Hey! żem tak przedziwney, tak 
nicofzacowaney nie zafłażył obecnie 
zdumiewać (ic dobroci czemu o dulza 
maia nie przybiie cię miecz (rogiey bo- 
leści, poniewáž nie mogłabyś wytrwać 
iawnego zranienia włoczaią boku 7ba- 
wiciela twego; ponieważ niemogla- 
byś patrzyć ná zgwałcenie rąk y nog 
gwodźmi Tworce twego y na okropne 
wylanie krwi Odkupiciela twego. 

O bym to był zonym fzezesliwym 
Jozefem Pana mego zkrzyża złożył, 


oleykami pomazał, wgrobie pochował, | 
albo przyaaymniey do grobu dopto- | 
wadził, yna tak zacnym pogrzebie 


iakążkolwiek ufługę uczynił! Obym 


był z owemi Swictemi Niewiaftami ia« | 


(nym 


V 
Q 
4 


| ROZDZIAŁ PI* 310 
faym widokiem A niei(kim przeftrafżoż 
ny ufłyfzał nowinę Paúlkiešo Zmar- 
twychwfítaaia> nowiae tak pociefzną» 
nowinę tak pożądana! Bym był (mos 
wię) fiyfzał z út Anielfkich: Nieboye 


<ie lie, [ezufa fzükacie ukrzyżowane- 


go; Zmartwychwítát, aiemafz go tu. Q 
nżyłafkawfży, nay wdzieczdieylzy nay 
iafnieyfzy, Kiedy mi to wznowiízs 
com nie widział oncy nieíkažitelno e 
$ci ciała twego błogofławionego: com 
nie ucałował rantwoich y przebicia 
gwodzi, co wefotemi łzami niepokro- 
pil bliža ciała twego prawdziwego! © 
przedziwny» nie Ofzacowany, nie przes 
płacony kiedy mié pociefzysz y útle 
lifz wżali moim! Ábowiern nie odpa- 
da odemnie bol moy, poki ieítem od- 
icglym pielgrzymern od Pana mego, , 

A wfpomniawlzy ná Jeruzalem, wždý“ 
tham ferdecznie do niego* do Jeru- 
zalem Oyczyzny ino ty, do ferüzálem 
matki moicy , y do Ciebie w nim kroli- 
jącego Ofwiećiciela Oyca, opiekuna 
Patrona, ržadce, pafterza, czyftych y 
ttwałych rofkofzy gruntowiicgo Wes 

Wa feta 
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fela ywfzyftach dobr nie wyfławioa 
nych Ach maiePanič,ach dulzy mo- 


ley! Odfzedł:ś pociefzyciela dufzy mo- | 


iev,ś niepożegnałem (ie z tobą, Wdro- 
gę idac błozofławiłcś twoim, á jam 
P zy tym niebyt, Podniofłizy rece wftą. 
pites do Niebá w Obłoku, śia nie wi. 
działem Aniołowie obiecali że lie mafz 
wrocić  ni-flr(zatem; Co rzeke? co 
pocznę: dokąd poyd;f giziego (zu- 
kać będę; abo kędy Źnaydę: kogo (py: 
tam? kto powie miłema iż mdleię od 
miłości: uftało we(cle Serea’ mego, o- 
brociłfię w żałość fniićch moy; ufta: 
ło ciało moie y crée. moie, Bože fer. 
€a mego y Częsci moia Bože na wieki: 
Niechee pociechy dusza moiá, tylko 
z Ciebie fłodkości moia Boże! cožiá 
mam w Niebie, y ćzegom chciał na żie- 
mi oproczCiebie? Ciebie Chcę Ciebie [ie 
fpodziewam, Ciebie fzukam, Tobie rze. 
kto (erce moie, (zukato Cię oblicze mo- 
ie, Oblicza twego Panie (zukač będę, 
nie odwracay oblicza twego odemnie, 

Kiedyż przyidę a ukażę (ie przed obli» 


zem Paňikim? Kiedy przyidziefz pos | 


gicízy » 
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ciefzycielu moy? długoż będę czekał? 
kiedyż obaczę radość moic ktorey pra. 
gne? Oicżli nafycon bęcę gdy fie ukae 
że chwała twcia,ktorey łaknę! O iczli 
upoion będę hoyncśc'4 domu tweg0, 
do ktorego wzdycham! Giežli mie na. 
poisz ftrum emiem rofkoizy twoiey kto, 
rcgo pragnę! Niech mi tym czafem 
Panie bęcą łzy moie chlebem we dnie 
y w nocy, až mi ręka « oto Bog twoy? 
aż ufłyfzy dufza moia oto Oblubieniec 
twoy? Karm m:e teraz wzdychanieną 
moim, pofilay mię bolesciam m »iemi, 
Przyidzieć podobno Odkupiciel moy 
bo dobry ieft; ani zamiefzka, bo łatka 
wy ieft, Ktoremu chwała na wicki 
wiekow Amen. 
DVCHOWNE VWAGI, 
o Mrce Pana nafzego Jezusa Chry [luf ad 
I. A Łulznie goreigee Serce S. Aua 
zona ftrzałami zranione, 
przed naize oczy wyftawia Kościoł S. 
ponieważ wfpoł boleiącą kondoien- 
€y3 pad męką Zbawiciela Nafzego Je. 
zusa Chr:ftaía zawfze zranione było, 
Kicdy mu iaka od kožnych zabaw wol- 
na 
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Da trafiła (le godzina, zaraz 14 Na roz- 
myślanie tey Bolefney  Taiemnicy 
obracał, ztaką gorliwością, że wielu 
Authorow fwiadczysiż naSercu Jego 
pięć ran Zbawiciela nafzego wypia“ 
tnowanych było. Toż niektorzy twiere 
dza oSercu S, Matki Moniki ( Lancille. 
in Vita L.$. C. 22.) My nedzn. 8rzcízni + 


cy żadnego nieznaydziemy odpoczyne 


ku, jako w Ranach Pana Nafzego je- 
zufa Chryftufa, tam miefzkam béfpie- 
cznie, y nayduię Serce ranami otwo- 


rzone, W wlzyftkich moich przypad- 


kách yprzeciwnościach tam uciekam 


fię, ynayduię ząraz rátunek, pomoc | 
y ukontentowanie (5, Augs E, de | 


Coztempla: C. 21.) 

I. B. Raa de Caffia Między infze- 
mi cnotami, o(obliwie fic uwaga mẹ- 
ki y Smierói Zbawiciela Natzego jezu- 
fa Chryftusa zabawialá, w fzczegulno- 
ści zas wiclce pragnęła boleści Cier- 
niowty Korony Nayświętfzey Głowy 
Zbawiciela doznać y cierpieć, Salo fie 
zadolyć Jey prožbie, albowiem poka- 
zawizy fię Chiyftus Pan w Cierniowcy 
oftrey 
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oftrey Koronie, tę z $wolcy głowy 
zdiáwízy włożył na glowe B. Rity 
ztaka bołeścią że fie jey zdawało iako» 
by iuż umierała. Kolec ieden Z tych 
oftrychcierni zoftał fię w Jey fkroniech 
ktorý otwartą zoftawił rane, y przez ca 
le życie trwała, á wielkiey bolesci czę- 
ftokroć była przyczyną: (Curtius in Fita 
ect) Czemuż pokazuiefz fie niepozyte- 
cznym fługą to niechce cierpieć, Co 
Pan twoy y Miftrz Sam ucierpiał: Czy- 
li(z niefłyfzałeś od niego Nie ieft wię- 
ccy fługa, nizli Pan Jego; wízakze tem 
dla mnie, boleści, biczowania, Koro- 
nę, zelzywe słowa, krzyż y owízem 
Smierć (ame ucierpiał; y co nie potka- 
ło tego Sprawiedliwego, na co ty BrZe- 
fzniku niezasluzyles? (S. lug.tm Pľalsá 3. 

II. B, Klatá de Montefalco tak (ie za- 
bawiała uwagą gorżkiey męki y Smier- 
či Jezufa Chryftufa, że po ímrerci w fey 
Sercu Krzyż na ktorym zranione wyo- 
brażenie Zbawiciela wifiało, z wIo- 
€znią, gwozdziami, Ciernio:w4 Koro- 
na, biczami y ianemi męki Chry. 
fufowey Jnftumntami znalcziono. 

Ce 
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Co wfzyftko z [ey ciała cudownie ufor: 
mowane dodzi$ dnia widzieć možna 
y nabożni Pielgrzymi w pomienionym 
M escie Monte Falco niedaleko od Spo» 
letu w Kla(ztorze nalzych Zakonnic 
nawiedzaią [Crufenius Herrera, Bzovius 
Ad Annum XJli 1308. Curtius in Pita éc] 
Zwykła była bez wąrtpieaia do Oyca 
Niebiefkiego z Oyecm Swoim S, Au- 
guftyncm częfto wołać. Patrz Dobro- 
tliwy Qycze na zranioną głowę Syna 
twego,lako fięzNays, (zyia (woią nakło 
niła do (mierci wzgardzoney, weyzizyi 
o Łafka'wy ftworżycielu na Czlowie- 
czeňít vo Twego Sýna, y zmiłuy (ie nad 
ułomnością twego dzieła. Pierfi lego 
iafnici4, bok obfita krwią oblany, wízy- 
fixie członki ciała (targane, naypic- 
knieyfze oczy mdleia; y Krolewlkie o- 
blicze blednicia, wyciagnione ramio. 
ną drętwicią, Krew S. przebodłe ob- 
lewa nogi, Przypatrž fic Ojcze Nic. 
bielki! Cztonkom pofzarpanym Nay- 
m:!(zego Syna Twego, y wfpomniy li- 
to$ciwie czym ieft naruray iftność mo- 
ia (S, dlugo Ce 6 Medit.) ` 

Te : VI, 


m ue ČA 4 Nim fy Ore N 
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TV. Nasz B. Piotr de Rofi. był poe 
fpolicie nazwany: Błogofławiony od tezę 
dyż zawíze płakał. A gdy od Pizcelo- 
ŹŻonych (woich o przyczynę tego, f py. 
tany był, od powiedział» Nie podobną 
aby fagi Botki wefołym (ie pokazy= 
wał, który Ukrzyżowanego Zbawi- 
ciela zawíze w Sercu nofi (Compend>. fole 
355. Łzy rozmvólaiących y mi turących 
(4 nay ptzyic mnieyize PanuBogu y mil 
fze nad uciechy y widowifka ludźi 
Swiatowych, albowiem zy (krufzo- 
ney Dufzy fa w oczach Bofkich milíze 
nad słodki napoy S. Augs in Pľal: $2) 
` v, B. Sandła de. Genazano, Nalżego 
Zakonu, iak tylko słyfzała, cO widzia- 
ła, albo czytała © goržkicy męce y 
Smierci Naymilízego Oblubieńca Swe- 
go Chry tusaP.tak zara? była w zachwy 
ceniu y wiele dni bez pokarmu y na- 
poiu, zmysły utraćiwfzy iako umarła 
żofawała, Toż figiey trafiało w roz. 
myslaniu Niebiefkiey Chwały y rado- 
$ci wybranych. ( Compendz L t^.) Mia: 
ła zatym iednąką myśl ku męce Chty- 
fiuíowey y ku radości wyb 


Oýcem 


raných, z 
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Oycem S, Augufty nem, Ktory widząc 
po iedney ftronie krwawe rany Chry- 
ftusowe zdrugiey z Panieńfkich pier(i 
Nayíwietfzey MARYI wytryfkuiace 
mleko, pytany coby fobie ztego 
dwoyga obierał? odpowiedział. Nia- 
wiem gdzie fie mam obrócić: gdyż pofi- 
laią mięranyZbawiciela mego ziedney, 
C2yfle zaś Mleko Maryi z drugiey ftro- 
ny, aby tak tadość mola zupełna byłą 
(Lancill: in Fit. £3. C. 31 óc) 

VI. B. Alfons ab Orofco w roipamię- 
tywaniu Taiemnice Męki Chryftusa P. 
zwykł był potrawy y napoy oem y ot 
cią fobie zapra wiać, Ciało (woie częfto 
żelaznemi biczował łańcuchami: Wrzo 
dy w nogach dobrowolnie przez całe 
Życie cierpiał otwarte. Widział zatym 
częfto wabiawieniach na Krzyžu wi- 
fzącego Chryftusa P. y z nim rozmás 
wiał. Kamm nią przyimowal zrak (4. 
mego Zbawiciela, Umarł cudami wsla. 
wiony R. P, 1591, Ciało Jego odpos 
czywa dotąd nienaruszone w Klafzto. 
sze S. Mara Arragonia w Mardyte (Els, 
E. 4. ) Zaizucac pewnie zechos(z. dro: 
ga 


Falka a exta fla Ma 


ga do żywota icft mi 
iwar 
ga chodził! 
głowa tędy prze 
munay watpic? Eyle tý 
nikow t3 drog3 przeo 
Że či až nad to ciasna 
sli wleciech n 
małe dzieci y fta 
dym Sercem 
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bardzo cisfna y 
da? wiedz że też Chrsüos r4ž dro 
ježeli ci ief2c2€ twarda# 
(zła ,á cztonii chwiaćlię 
ficcy SS Méczén, 
iegło,ś ty (adziíz 
à Sraržy y pode: 
IEŽOW1C> Miodzicúcy> 
be Panienki smia- 
ra udali fig drogą, 4 ktoż 
fic napotym : oncy lękać będzie: (Sa 
Aug L, de Quat ^ Virt) 
VII. Pewny wielki grzefznik w Pes 
ruanfkim Mieście Lima będąc w Ko- 
$ciele nafzym miał napomnienie zuk 
Kiucyfixa 8774 modl fie przedemia. 
Ktory n2 tych miaft grzechow fic Wy 
spowiadawízy> życie (wieckie opuści- 
wizy, w Zakome Swigtobliwie uma rt. 
Elffs. L, N.) Wtwoicy mocy ieft czło» 
wiecze; iako pragniefz mieć onego Stis 
fiego Sędziego» odkłada prędkiega 
przyjścia (wego aby CIĘ niepotępił, gdy 
by tak nagle przyfzedł, Zaczym gdy 
przyjścia przedłuża y odkłada, NIEOd< 
kladay nawrocenia tWCgO> gdyż ic 
oftrým 


TN 
II 
n 
"| 
Jh 
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oftrym dla zatwarcziałych, á milofier: 
nym dla tych krorzy fic nawracaią. 
(S. Auge in Pfa’: 97.) 

- VIII. W. jan de Alvarado gdy przed 
uktzyżowanym Zoawicielem o odpu- 
fzczenie przechow profit, uff (zat głos 
jak nicgdyśS Magualena Odpufzczaia 
fie tobie wfzyfikie y» zechy ponieważ wiel 
ce ukochateś. Drugytaž gdv o toż profit, 
až do pierfi fktonil Chri (tus głowę, na 
znak odpalzczenia ( Herr, Z 7.) Bog 
zawfze gotow odpufzczać tobi. grze. 
chytwoie, abyś tylka oodpufzczenie 
profil; ftrzeż (ie zatym one prożną wy- 
mowką raić, ale otworž im bramę 

Spowiedzi y nawrocenia. (5. Auge im 
Pial. so. j bądz wła (nym olkarżycice 

lem, 4 Bog będzie twoim Odpuściciee 

lem. (S Angs Serme 7, deVeyb. Dem.) 
1X. B. Hugolinus de Cortona na znak 
wielkiego ku ukržyzowanemu lezuľowí 

nabožcňltwa odebrał byť za żywota w 

prawym boku od tegoż Chryftufa P gie. 

boka ráne, zktorey wdzięcznego zápas 
chukrew wychodziłś, ktorą w Szelkie 
po śmierci Jegoużdrowiano niewocy, 

j (Crusez 
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(Crusen. P. 3. C. 10) Zwykł podobno zè 
Żywota z S. O. Augrftynem mawiać; 
Szukam wiżyftkiego Czego: mi niedo- 
ftaie w ranach Pina mego; gdyż te 
w dobroć y miłolierdzie opływaią przez 
te SS? Rany (toi otwarta dla mnie dro. 
ga do Nayfwiętfzego Serca feg? przez 
te SS? fany pozwolóno M: ikofzto- 
wać iak flodki ymiły Paaieft (S. Aug? 
de Cont empl? C. 21) S 
| X. W. Didacus Laiczek N, Z. zwykł 
ledynie fzukać pociechy fwoiey u nog 
ukrzyżowanego Jezusa; przed ktorym 
gdy fig w Celli w nocy m dt, a ezwy- 
czanazawíez ran Krucnfixa wychodzi: 
ła (wiatłość. (Herr: L. D) Jakby mo- 
witz Oycem (woim S. Auguftynem W ra 
nach Boga mego Zupeine návduie 
zbawienie; wielkość obfitey ffodyczy, 
y zbior wizeklichłafk v enot, Naciera- 
ją namnie cięfzkie myśli y napisti, 
uciekam (ie do ran Chryftafowych. Na- 
ftępuie namnie (mok piekielny; po- 
fpiefzam dotego S. ztzodła; áon u- 
chodżi odemnie, Kiedy Ciało moig 
złe żądze zapalaiĝ; gaśnie wízelk: 07 
gien 


ei e ŠI ne e t 


hi częsć ni 
gień w rozmyślaniu ran Zbawiciela nież 
go VS, Huge L. de Contempl:C, 21. ] 
XI B. Chryftyna Vifconti w W lzyftkić 
Piątki nieznała napoiu tylko odtem 
y żołcią zaprawnego, Cale iey życie by- 
lo nieaftannym rozmyślaniem męki 
fezulowey: Przebiła fobie prawą nogę 
gwozdziem;a by nie tylko na dufzy, ale 
tež na Ciele ponofić y (kolfztować mo- 
gla męki Zbawiciela, Hmarža R.P, 1458 
d. 14Lut. w Rroku 27, wieku fwegow 
Mieście Spoleto. ýwielkiemi fłynie cu: 
dami. (Curtius in Vira) Mow zatym 
grzefzniku: O! Panie iaieftem dzieło 
twoie, gdyżręceżwoie ftrwożyły mię; 
Ktore gwodźmi przebite , fa dia 
Zbawienia dufży moiey: zap.fałeś mię 
więc gwodžimi wtwoich SS" tękach 
y nogach, Przeczytay toż pilmo 4 
zbaw mię, (S. Auge in Solilog>) : 
XII. B. Erthinodus Ze Gotha. profik 
czasu iednego Chryftusa P. aby go 
mogł na Krżyżu wilzącego oglądać: 
Stato mu (ie według prožby: Ale od te- 
go czalu aż do Smierci, cierpiał niee 
zmiie rne boleści w Cicle fwoim, ol(94 
bliwie 
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bliwie na Sercu, w rękach y nogach; 
na ktorych Chryftus P. na Krzyżu nay: 
więcey ucierpiał (Dielman in Vita) Pra- 
gaiefz bydź także w Towarzyftwie 
Chryftuľowym? więc odday fię cały 
Zbawicielowi Twemu: Pragniesz z nim 
w Niebiefkiey Oycžýznie żyć na wie- 
ki? więc wftępuy w boleśne Jego lady» 
wtym nędznym Życiu, Pragniefz go 
mieć za Przewodnika w oftatnin Zg0- 
nie? więc nie wymawiay fię,. boleín£ 
Za nim iść drogą (S. 44g* Serm 1. de 
Nat* Virg? ) 

ROZDZIAŁ VII 
Modlitwa y Duchowne V wagi 
w SOBOT E. 
ipren dzień moga Bracia yfio[lry Naj- 
fwietsza Marya Panne iakó naysfebli. 
w/za Patronke tego S. Arcybraćiwa uczcić, 
oraz godzine Smierci z ňaflepniacych 
przykladow fobie przypominać. 
LITANIA. 
do Nayfwietfzey M. Panny Poctefzenida 
"Yrie eleyfon Chryfte eleylon. 
CGhryfte uflyfznas 

Chry té 
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Chryfte wyfłuchay nas, raj Stoli 
Ovcze z Nieba Bože, 7miłuy fic? Wie 
Synu Odkupiciclu Sw ata Boze, Zmi: Stud 
Duchu S, Bože, ~ ,Zmiluy (ig nad: Ost 
S, Troyco iedyny Bože  Zmiłuy fic? 22 
Swięra MARYA; E Gwi 
S. Boża Rodzícielkos | Żor 
S. Panno nad Pannami,  . "| Piel 
S. Marya od wiekow obrana, 3 Wy 
Matko Żyiących, e Wo 
Matko pięknego umiłowania; N Sta 
Matko S. nadziei, Z Zie 
Raiu rofkofzy; 3 Na 
Drzewo żywota; 8 Lic 
Domie Mądrości; 7 Go 
Bramo Niebiefka, cd Ko 
Miafto ucieczki; 9 Od 
Chwało Jerozolimfka, - Prź 
Święte mieyfce Bože, K Prz 
Skrzynio Bofkiego przymierza; 


vz Ad 


Oitarzu wdzięcznych wonnoscis 
Drabino Iakobowa; | Prz 
Zwierciadło bez zmazy, 
Lilio między cierniem» 
krzaku pałajacy niezgorzały» 
Ezyttá welao Gedconowa, 


"UPT 
T 
> 


Stolico 


pop; ruen: gz: 35; 


zz 54: 


"UPT: 


C 


| 
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Stoličo Saloaionowa, 
Wiczo z kości fłoniowey; 2 
Studnio naznaczona; E 
Ogrodzie zamknionys 


Zrzodło wed žywychs e 
Gwiazdo Zaranna; 

A ; N 
Zorzá powfłaiąca; » 
Piękna iak miefiąc, B 
Wybrydna iak floňče, B 
Woyfko Obożow ufzykowane; sad 
Sítolico Chwały Bofkiev; 

Ziemio Paúlka Błogosławiona: z 
Nacżyńie pofwiecoüe, e 
Lichtatzú Zloty; E 
Goro Efraim, © 


Kościele mitolierdziá Bożego; 
Od wfżyftkich niebefpiecznosci W yb? 
Prżęż zbawienne poczęcie twoič» 
Przez S. Natodzenie twoie, 
W ybaw naš o MARTA. 

Przeż dziwne Zwiaftowanie twoies 
Przez niepokalanieoczyfczenie, Wyb? 
 twoie; Wybaw na$o! MARTA 
Przez Chwalebae wniebowziecie, twois 
My Gezelzni Ciebie proffemy, WftucbAý 

nas 0! MARIA. : 


X Abyš 
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Abyś nam prawdżiwą pokutę uprofiła 
Abys Bractwa część twoię pomnaža: 
iące,zachować v rozmnážač raczyłas 
Abyś Kościołowi S, y wizyftkiemu lus | 
dowi Chrześciańikiemu pokoy yie* 
dnošé uproliła, C'ebie profiemy wy( es 
Abyś wfzyítkim Zmarłym Braciom y | 
Sioltrom, y wlzyftkim  prawowier: 
nym wieczne odpoczáienie uptofiłas 
MATKO BOZA.: Ciebie profiemy Ge. 
Baranku Boży ktory gladz.(2 grzechy | 
Gdpusć nam Panic. 


$wiata 
Baranku &c, — Wysluchay nas &c. 
Baránku «c,  Zmiluy (ie nad nami: 


Chryfts uflysz nas Chryfte wyfłu č0+ 
Kyrie eleysoa,  Chryfte eleyfon, 
Kyrie eleyfoa* | 
y Moll fie Za nami S. Boża rodžícieľkay 
y. dbýímy fie [lali godnemi obiet? (ye | 
MODLITW A. 
NY 5zechmogłcy wieczny Boże, kto“ | 
rys raczył Synowi twemu» Ciało | 
y dufzę wielebney Paany y Matki Ma- 
riey, przez (piawę Ducha S. miaito 
godnego do miefzkania pałacu przygo” | 
towacz day ábyšmy, Ktorzy fic z jey 
pamiecki 


m af b EN AN 


niato 
zygo” 
z jey | 
PEKA 
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pamiątki wyznawania wefelemy; za 
Jey doftoyną przyczyną, byli od nie- 
befpieczeńftw przyfzłych, y od wieku: 
itey fmierci wyzwoleni Przez Chtyż 
Rula P, nafzego, Amen. 

MODLITWA. ; 
S, Oyca Auguftyna do Nayfwiętfzey 
MARYI Panńy Serm? 18, de Temp. 

Biogofławionś Panno Matys» 

ktoż tobie godnie potrafi dzię* 
ki y Chwałęoddać; ktoraś o fobliwym 
twoim zezwoleniem żgubionemu na 
pomoc przylzła Swiatuà Jakie tobie 
pochwały ułomność Indzkiego narodu. 
odda,ktoraś dla famego twego w (pot 
miefzkania drogę do żywota znala- 
zła? Przyimiy więc wfzelkie nikczee 
mne y zafługom twoim hiezdolne 
dziękczynienia, a przyiaw(zy ptożby» 
za winy háíze prolząc Syna twego Pa- 
na nafzego y Sędziego błagay. Nieod- 
rzücay prożbymafze o łafkawa Boža 
Rodzicielko; y owlzem nicchay doy- 
da do Świątmice twego wyfłuchania. 
Wyiednay lafke; poicdnania fie Z Sy» 
nem twoim; Niechay przez Ciebie da+ 

Az rowane 
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rowáne będzie, co przez Ciebie wno: 


fiemy, upros nám, oco iako dzieci pra: 
wdziwą nadzieią prolicmy. Przyimiy 
co offiaruiemy á zdarz oco Zebržemy: 
wymow oco ic lekamys gdyż ty ieftes 
iedyną nadzieią grzefznikow, Przez 
Ciebić fpodziewamy fig. odpufzczenią 
grzechów, y wtobie'o Przebtogosla- 
wiona Panno iet oczekiwanie na- 
{zey nadzrody 

Przybadź więć da pomoć o MARAÍ 
nędznym; ratuy słabych, cięfz płaczą « 
czących moil fię za ludem ptoś za due 
chownym. ftanem przyczyń fig za po. 
bozna płcią białógłowiką, . Niech 
wizyfcy twoiey doznawaią pomacy, 
ktoczykolwiek obchodzą pamdtko 
twoię Swicra, Ufzy twoić zaw(ze (4 
gotowe do wysłuchania prožby do Cie. 
bie fię uciekaiących y wołaiących, u- 
życz wfzyltkim oco Cię z placzem pro- 
f24, Proś aieuftannie za ludem Bożym 
o Błogosławiona, ktoraś (ie (tata go- 
dni noliš Zbawiciela Swiata. Pokaż 
Maciecżyń'ką miłość y przychylaość 
nan agdznym y Nieba pragracym lus 
dziom, 
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dziom. Utrzymuy nas abyśmy nie upa- 
dli, Zaftáwiay nasabyśmy w dobrym 
nie uftawali, umacniay nas abysmy 
zwyciężyli, ábroň nas abysmy niezgi« 


ncli, 
MODLITWA. IL 

S, O, Auguftyna w ktorey pragnie bydź 
rozwiązanym od Ciała y doftać fic do 
Zywota wiecznego. Med'tt: C, 21. dy. 22 
M doris mnie Paniebardzo na tym 

- Swiccie, y wtym mizernym  picl- 
grzyn ftwic. Zywot ten; Żywot nee 
dzny Zywct słaby, Żywot niepewny 
żywot pracowity żywot plugawy, ży- 
wot Pan złych, Krol pyfznych, pełen 
ucifkow y błędow: nie miałby Żywo, 
tem bydź miany ale śmiercią, w kto» 


rym umieramy każdego momentu, 


przez rozliczne defekty rožnemi (po. 
fobami Smierci. A więc ten żywot mo- 
že bydž zwany żywotem ktory wilgo- 
ci iątrżą, boleści chudzą, zapalenia 
fufza powietrze zaraża, potrawy ob- 
ciażaią, poíty trapią, żarty rozpue 
fzczaią, frafunki gryzą kłopoty gnio- 
tą befpieczność topi bogastwa nadye 
Mál3 a 
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mai3, uboftwo zniza, młodość pod. 
nofi, ftarość ktžywi, choroba łamie, 
fmutek gn3bi, A zatym wizyftkim 
złym, naftępnie śmierć o krutha, kto- 
ra zaraz wfzyfikie uciechy tego mizer- 
pego Swiata tak kończy, iż fkoro u 
itang zda fic iakoby ich nie gdy nieby- 
lo. Tażywa śmierć, y tea żywot u- 
marły, chociaż tymi y innemi opływą 
gorżkościami: iednak niefietyż iakie 
mnoítwa ludzi Swemi lubosciami wię- 
žyliako wielu fwemi obietnicami 
zdradza! Achociaż fam w fobie tak 
zdradliwy. y gotzki, iz przed (wemi (le. 
pemi miłośnikami zataič fic nie može: 
jednak nie przeliczonych moc glupich 
zlotym kubkiem ktory ma w rece poi, 
y prawie na umor upaia, Szczęśliwi 
oni,aczich mało, ktorży Gęznim nie 
bracą znikome iego węfeladepcą. przy. 
jażń odrzuczaią, aby wefpoł z oíZuttem 
ginacym niepogineli. 

O żywocie zgotowany od Boga tym 
ktorzy go miłuią, żywocie zdrowy» 
żywocie Błogosławiony, żywocie be- 
ípieczny, żywocię fpokoyny; żywo- 
cie 


pod- 
mie, 
tkim 
kto- 
izer- 
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ii fle- 
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cie nadobny, żywocie czyfty, żywocie 
Swięty, żywocie bez Smierci, bez (mu. 
tku, bez zmazy, bez boleści, bez fra: 
funku, bez (kazy, bez nierżądu, bez 
odmiany; żywocie wfzelkiey ozdoby 
y godności pełny, gdzie niemaíz naiae 
zdow niepizyiacielíkCb, gdzie pic- 
maíz Zadneego pówabu do grzechu, 
gdzie ieft miłość dofkonala bez boia- 
źni,gdzie džieň wieczny yieden duch 
w fzyftkich, gdzie twarza wtwarż na 
Boga patrżą y tym pokarmem naíyco- 
na dufża żadnych innych potraw nie 
otržebuie, 

Miło mi bardzo myśleć o twoicy ia- 
fnościs dobra twoie głodnemu Sercu 
memu zbytnie fmakuia- Jm pilniey 1a 
rozbieram tym bardžiey mdleię, Z mi- 
łości ku tobie% moia to nayofobli- 
wiza rofkofz ciebie pragnieć, y ná cię 
pomaieć, Miło mi bardzo miło. Sercem 
poglądać na cię, myśl podaošic kuto- 
bie, wfzyftek ffekt z Tobą złączać. 
Miło mi zaprawdę otobie mowić, © 
tobie iły (eC, o tobie pisać» O tobie dy- 
fputować» o twoim błogosawieńltwie 

E y chwale 
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y chwale na każdy dzień cżytać, a ca 
Czytam, czefto na Sercu uważać, abym 
przypaymnicy tak mogł od zapatow 
tego śmiertelnego żywota, od nicbe- 
fpieczeńftw yznoiow uyść nazdrowe 
powietrze slodkiey ochłody twoicy; 
ygłowę nararganą na miłym łonie 
twoim choc troiżeczkę ufpokoic- 
Dla tey famey przyczyny powdzie: 
cznych piíma Swiętego łąkach prze» 
chadzam fie, ykoíztowne żiołką ros 
żlięznych Sentenčyi, pifżąc rwę; Czy» 
taiąc iem, rozmyślaiąc żuię, potym 
zgromadno w pamięć głębo ką kładę, 
abym tym fpofobem słodkości two- 
icy fkofztowaw(y nic tak czuł gorże 
kości Swiata tego mizernego, 
Ožywocie nayfzczęśliwizy! o Kro- 
leftwo prawie błogosławione, niemź- 
iące Smierci ani końca! wktorym ža: 
dae czalý po fobie nie naftępuią, gizie 
je. noftayay bez nocy dzień nie zná g0. 
dzin, gdzie żołnierż po wygraney bi- 
twoie między Chory Anielíkie poli- 
czóńy, Spiewa Bogu bez przeftanku 
piesa z pieśni $yońfkich chwalebng, 
maiąc 
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maige nagłowie wieniec nigdy nies 
więdnący. Obym to wzią wfzy gite 
chow odpufzczenie, ybržem € ciałą 
tego złożywiży, do twych g:untos 
waych rado$2i, do miafta twego przes 
$licancgo, ná odpoczoicnie co naypies 
dżey pofzedł,y Zreku-Pana mego Kos 
rone žywota otrżymał, Abym byf przy 
onych Chorach. Przenayswiętlzych» 
abym zonemi,duchami Naybłogesła- 
wieńiżemi (ta? przed Maicftatem Stwo- 
rżyciela mego, abym na przesliczną 
twarz Chryftafową oczywiście patrzały 
abymzawfze na onę naywięklzą, nic- 
wysławioną niecogarnieną Swiatlosá 
pogladał,y tak niegdy nie bať (ie Smier. 
ci ale z datu wieczney niefkażitelności 
był wefoł bez końca. 
Duchowne Vwagi, 

o Uczczeniu Nayfwiętjzey MARTI Pan- 
my, także 0 Umiešetnosci dobrze umie- 
rać według Przykładow Swietych, ktorzy 
Pafek tego Swiete go Arcybraćiwa na Swos 
ich biodrach nofili. 

I. q Ak wielki miał zawfze affekt, do 
Nayíwietízey Maryi panov S. 
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©. Augrftýn, pokazuje fie dowodnie z 
rożnych pochwał y zácnych tytutow, 
ktore dla tevże Nayfwiętfzey Matki 
Bofkicy w Swoich Xięgach zoftawił. 
Nazywał ia zawfże iedynie o'epokala - 
na Panną (Erb: 2000m: Faufl? C, 21, bi 
37. Cap. 11. 12. ($c) y owízem Xiežna 
Panien: Panna nad wfzyftkiemi Pan- 
nami (Serme 15, de Tempsy Nadzicią 
grżefzników (Serm 18.de Sancl:) wy- 
nośiią nietylko nad ludzi ale v nad 
Anioły ,nazywaiąc Krolową Aniołow, 
(Serm deaffumpt:) Brama "do Nieba, 
Serme 14, de Nar: Dom?) Ržadzicielko 
u Naywyžízego (Serm: 2: de Sand.) 
Słodyczą dufz Bogoboynych (Dial 4/- 
tere, Synago. (v. Ecl) Gwiazdą wizy= 
ftkich gwiazd (Z. Cs ) Zadatkiem po- 
koiu (Serm: 17. de Naj. Dom:) Przyczy« 
n3 nafzego Zbawienia ( De Symbz- ad 
Catechum >) dzieło wieczney rady Serm: 
de Annunt;) drabina do Nieba ( Serm? 
33 de. diverfis) ec. etc. 

II. Zkąd prawda pokazuie fic Hiftoa 
rikow nafzych O cudownym Obražie 
Nays: MARYI P, w Klafztosże & R tg 
gala 
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rula w krolefiwie Granateńfhim wt 
Hifzpśnii gdzie wízyfcy p'awowicrat 
Ofobliwie na morżu Zegluiący dzięk» 
czynicniá fkládáig wota przy pubile 
cznym Armát odgłolic. Te» Obraz z, 
ObraWienta Nay[wiet(zey M ARTI Pan. 
ny był znależiony na tym micy[cu Ros 
ku Pańfkiego 1330 y miewiedziano 0 pos 
gzatku Jego przez 300 lat,to icfl de Ro- 
ku 1630 kiedy Nayfwietfza Maria Panna 
powtornie obiawiia że ten Obraz po Smiem 
ci S.A gujiyna z Ajfrikipracz S, Cypria- 
na Drakona byť przyniefiony, y pržez 270, 
lat byť naboźnie uczczony aż go B. Szy- 
mon žaniwy Oyciec najzego Zakonu pod 
czas rumy cale) Hiszpanii w ŻieMiĘ LA: 
grzebł, gdzie zofławał de pomicnione ge 
Roku 1330 y &e to ten Sam Obraz ktory 
za żywota S. O,4uguflýn mial w ofodlta 
wyi pofzanowaniu (Herrera L, R. ELF in 
tit. L. S. Gc.) Zá przykładem S.O. Au- 
guftynś idzie naíz od niego fundowauy 
S. Zakon ktory ná znak. Panieńlkiey 
nigdy niezmazáney czyftości Nays: 
Mátki Bofkiey biálego : Zakonnego 
Habitu w Klafztorze na całym Swie- 

cic 


ff, CZ E 5$ C. Ilf, 
cie odtylu fer lat zaZywa, Alubo na 
ten biśły Habit iuž wiele rázy mocno 
nafiępowano, zwlafzezá Roku Pań. 
{kiego 1304. pod BNEDTKTEMIV ie. 
dnak fie przy nim po uczynionym Oy- 
cow nśfzych w Peružu ślubie (gdzie na 
ten czas Papież rezydował) utrzymali. 
śmy. Ná wykonśnie tego fubu y dzicke 
czynienie, każdego Tygodnia w pią- 
tek po komplecie ieželi die ielt Feflum 
zplx wcałym nafzym Zakonie odpra- 
wuie fic pewne nabožeň(two, to icft 
trzy Píalmy wyięte z pierwfzego No. 
&urnu Majoris Officii B, P. M. pod An. 
tyfoną Benedičša tu rc. Bloseflawionaf 
MARTA Ge, z tizema Lekcyámi, ktos 
ic wyżcy Z 5.O Augoftynś od flowá 
do fłowa na Polkie w pierwfzey modli. 
twie przetlomaczylismy, ktorey po. 
czątek * O Blogoflawicna Panno Ma." 
rya Re, (Laucill; inVita S, Aug: Li a, 
© 5) 

lil. Przytym zażywśmy w pozwo. 
lonym y nadány m fobie od Stolice A. 
poftolfkicy Herbie y Generalncy całe. 
gołakonu pieczęci oprocz Obrázu 
Chryftu(a 
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Chryftufa Pána y $. Auguftyna także 
Obrázu Nayfwiętlzey Panny Máryis 
iśko ofobliwey Opiekuaki y Patronki 
tegoż cÁlego Zákonu, iśko [ie ztym 
ofwiadczylá (patrz weSrode w oímym 
Przykládzie) Azc Marya żadnego tys 
tulu nieżśżywś padaremnie, ale O- 
wizem zśfzcżycś fig temi fłowy ( Pros 
vet 8.) kocham tych ktorzy mit kocbata. 
dla tego ták pokazuic Macierżyńfką 
iwoię imitosé, przywłalzczonemu fos 
bie Zaknowi, Że prawie żśdnego na 
Swiecie Klà(ztoru. niemś(z; gdzieby 
Cudowncgo lubłśfkawego Jey Obrazu. 
nie było Czego Swiádkiem iefty Polka 
Prowincy25 zwlaízeza w Cudownym 
Obrażie Kra/koW/kim, Waizaw[Nim, Wie 
len[katis Wielunfkim, 6a w Samym 
Rzymie. W Klaíztorách-naízych S. Au 
uflyn4s y wdrugim S- Maria d'e populo) 
kcory ieft z Nay fláwnieyfzych Koscio- 
low Rzymíkich) dwa od S. Lukafzá 
Málowáne Obrázy Naj(wiet(zéy Mae 
tyiPanny cudami flyna. Podobnemi od 
S. Lúkaíza málowaacmi obrazami 
Nayfwiętizey MARYI Panny ząlżczya 
caig 
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caia fię ielzcze dwa fławne Klaľztotý 
tego Zśkonu, w Morświe Mieście Bru: 
ma, y w Scneňíkiey Prowincyi Klalzto: 
tie flicetanfkm, Możnaby tu bardzo 
wielka liczbę Cudownych Obrazow 
Nays; MARYT Panny Matki Botkicy 
"przytoczyć ktore w domach Bożych 
tego Zakonu 'nabożnie część odbice 
„raną; śle fżczegulnie według Alfabes 
tu o niektorych uczynię wziniankęć 
ofobliwie słynie Obraz Nśy(więtizey 
MARYI Panny'w Francyi w Am/ens, 
w Aufkichen wBawaryi przy. Wiermfee$ 
w Bruffel w Belgium y w Barcellonie w 
Kátálonii; w Mieście Corduba w Hiíz. 
panii, wDinnáMare w Sycyliiy wDurn 
bergw Areybifkupftwie Salisburgfkiai; 
w Ebora wPottugalii, y wEnzagbi w. 
Lombardii z nazwifkiem Maria de grá- 
tia; w Florencji we Włofzech (ktory 
S. Obraz od niefzczęśliwego — kara 
townika przebity puginálem krwią 
fie oblál) y wFraga w Arragoniy, w 
Gvadalupa w Ameryce y wGennazzano 
we Wtofzech, wMeffyna wSycylii y w 
Maryentbał w Klywig: w Neapolu wé 

Wie 
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Wiofzech y w Nazarecie W Hifzpani; 
w Oflrow:e w Czechach, #4 Gorże Ortoną 
kicy we Włolzech, y w Olkujzú w Pol- 
(zcze; w Pukarani w Krok ftwie Peruy 
w Piflora we Włofzech; we Raczejf cy- 
li Roczówie w Czechach, w Rambíau w 
Bawaryi, w Radomyfluna Ziawieniu W 
Poilzcze; w Saltiburgu wkościele Kla= 
fztoru Maliny w Del Salso nie dalcka 
Miafta Luca we Włofzech; gdzie Nay- 
šwierfza Máryá Pánna dzieciątko Jes 
zu(á ziednego nadrugie „rá mie przcía- 
dziła, gdy zdelperowany kartownik 
na tęż Statuę kamieniami rżucał, 4 
jśk prędko kamieńmi w pierfi trafił, 
teyże S. Statuy; zaraz obfita krew wys 
chodziła, a złoczyńcę żywcgo pożate 
ła Liemia ktora krew dodzis dnia w 
fźklanney chowa:ą Amputee y micy (ce 
otwattey Żiemie każdy widzieć mo= 
że; wTolofie we Fiáacyi, y. w Tywols 
czyli Tyburt we Włofzech, w Valenza w 
Hifzpanii y w Viebacb w Bawaryt w 
Warfzawie, yw Wielunia w Poltzeze w 
Wilnie w Litwie se, Xc.(Elffu P. Jos 
ane Bon: Haydt in Mariali Augufiiniane s 
34216 
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gdzie 54, Cudownych Obrazow Nay: 
šwietízey MARYI Pánny opifuie) 
Włśsnie iak by Nayfwię'fza Matka, S, 
Auguftyńowi w Jego cżłonkach nåd- 
grodzić chc:śła; ża orie flaranià v prá: 
če, ktore 1o2yl; albowiem on pier- 
W(zy był ktory najey Honor Zwy- 
Czayne w Kościele Bożym Officium ź 
Antyfonánii, y Refpon(oryaśii zlozy- 
wizy mawiał (Valderama; Lańcillotu$ 
in UitA Sv dg“ L. 4. C. 3L.) ale lig wra» 
cam do przed fie wžigtey Materyi, 

IV. Jaki S. Matká MONIKA miał 
là ku Nayswictízéy Bogarodzice P, 
afiekt W Części 1. Rozdz, V, úa końcu 
doczytafź ic. Niedofyć Czcić Swię. 
tych fług Bofkich, śle potrzeba żebyś 
ich otáz nasladowśł, gdyż cály zbiot 
"uczczenia ich, na tym zawifł, śbyś 
tego naśladował, ktorego czci(ž, (S; 
Ap L, 8.de Civitt, C: 77) 

V. Kto fżczęśliwie pragnie umie. 
rió 2 Tomaízem a/illanova niechay 
fig (tara za żywota nabožnie z nim 
czeić MARYA Ten S. maiąc w krotce 
ptácd (miercią wielką naSercu tiwo: 
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Urzędu. ráchunku Bogu y 1už chcac cy 
odftąpiś godności gdy przed Ktucvfi- 
xem ná kolaná upadł ufłyfzał glos: Nie 
trwoż - fie, ale badź wefotego farta, bo w 
dzie marodženia Matki mort) przyłe 
dzieíz do mnie. Od ktotego czaíu ufta 
Krucyfixa dotad la otwarte z pięknym 
zebow porządkiem: Gdy ten dzień za- 
iasniat, Míza S“ przed tobą odpriwić 
kázawfzy y $5: Sákrámentámi opá- 
trzony w tych fłowach: WM- rece twoże 
Panie polecam Ducha mego» Swiatobli. 
wie [konat ( Vita C, 24.) ottarn dzień 
powinien nam zawfze byd na oczach. 
Kiedyfię zrana obudziíz, pomyśl czy 
do wieczorá doczeká(z. Kiedy fie fpać 
kładziefz, nie obiecuy fobie že orug c- 
go dniá dožyicíz: á wten fpofob wol- 
ne od grzechow zàchowáz Sumnie. 
nietwoie(S, Aug: de Salut, doc C. 397) 

VI. Od S. Tomá(zá idźmy do B. Dy 
daká iemu miłego, o ktorym w.llwá- 
gách Piatk: n, X. namienilo fię len 
widząc blifką godz, (aerei upraťzáto 
Hábit, w ktorym  miát bysż 99- 

3 =- y m" 


dla dawania: z Bifkupicgo' 
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grzebieny, á otrzy máwížy, gdy fie weń 
ubrál, uprólzśł znowu áby mogł ná 
ktory czas fam zoftawać; czego gdy mu 
dozwolono, wfláwízy zložká u nog 
iwego Krucyfixá klęcząc y łzami (ie zá- 
láwizy Duchá P, Bogu oddát z zwnie- 
fioremu ku Niebu Oczami: (Centur.4 
C.18.) Nżuczył fic podobno od Oycá 
twego S.Auguftyná: krzyž left prá wdzi- 
wą do Nieba droga, przez ktora násTu- 
dzi Chtyftus poupádku doNiebiefkiego 
Oyca Swego wywyższył (S, 4ug*deCa- 
techis:) Opüfzczáy zátym Swiát, yu 
- £iekáy do drzewa Krzyża, nielekáy fie 
gwśitowney burży, Swiátá tego gize» 
chow potoku, gdyż niegdy niezginiefz, 


Joki cię te drzewo unofić będzie, (5. | 


Aug: L, 4, Virt. Charit.) 


VII. Bto. Arnoldus Raimundi bedac | 


blifki smierci, gdy None z wielkim od. 


prawił nabožeňítwem, oddaiąc Bre- 


wiarz flužgcemu fobie Brátu rżekł: 
Nisľzpor z Aniołami odprawie w Ram 
potym przy rzewliwych łzśchy cáto- 
waniu Krucvfixa pod czas Niefzporu 
Swiątobliwie fkonál. ( Hozerws 42. vt- 
te 
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t$ Chyfti ) Modlitwa ktora z Czytte- 
go pochodzi Serca jet podobná do 
Codziennego kadzidła, ktory od Ot- 
táržá $. wzgorę witępuie. Nie przyte- 
m ničýízeso iek Paau Bogu mid tę 
wonność, Ták wfzyfcy ludzie, wen-, 
nicé powinni żeby praw jziwie wierice 
mi byli (S, auge in Pfalz. 149) 

VHI. Blog. CHRYSTYNA de Cruce 
pofpiefzywizy w młodości fwoiey da 
Nafzego Zák. ná zachowanie duízy, Y 
Panieňlkiey czyftosci, afobliwy zá 
wize miátá śfekt ku Przenaydoftoy; 
MARYI Pánnie wktorey jmięczare 
ta w poftáci (moka páfkiem S. od (ice 
bie odpędziła. Z Rozkazu teyże inne 
Sioflry wemgnieniu oká nauczala doe 
fkonále czytać, Miała dar Prorod wa, 
y śmierć fwoig peżepowiedziśła, Przy 
{mierci od S, O. Auguftynay innych $3: 
N: Zakonu nawiedzoná była. Umáriá 

R. P. 1310 d. 4. Stycznia, y rožnemi 
słynie cudami. Od, Nieczyftego žyciá» 
Niewiślty gdy beipiecznie ná twárz 
B. Chryftyny pátržálá, twárz odwro- 
cilá iákby żyjąca, przéz co tám:á 24. 
Yz wíty 


373 CZĘSC HT, 
vítydzoná nawrocii4 fie, [Navins, Cure 
tius in Vita, Compeud, fol; 361, Wiedza 
zcież Brácá mili, że Pánieňíká czy- 
fiosć wileu Bogź otrzymść może, gdyż 
Jey Sedziá takže Panną ict(S. Aug, 
Serme 119, de Temp) Jako fie wftydzicie 
ręce wafze ytwarž przed infzemilúdž4 
mi gnoicm y błotem mázač: ták wftyde 
cietie w oczach Bofkich duize walze 
brzydkością nieezyftych fpraw y my- 
šli iżpecić ( dem Serm? 17. in Chore 
1X.B. Alexander Oliva de Saxofer- 
yato w R, 3. wieku (wego utonąwizy 
(údy Mátká ślub uczyniła Mátce Bo 
fkiey go oddść don. Zák. ) ożył. Lá. 
czym R. P, 1413. do Zákonu wdłąpi. 
wízy wkrotce dlácnorý náuki Xi4že- 
ciem uczonych y wzorem . bogoboynyth nå- 
zwśny. W Käzániáca yinlzych | fprá« 
wach ofobliwie - pomnażśł Hónoru 
MARYI, R. P. 1459. Zoftał Gencrá- 
łem całego Zák, R.P. 1460 cd Piu. 
fa 11. uczyniony Rárávnátemtit. S, Su « 
fánnz, Aleć Honory( nieodmieniły 
w nim cnoty iz Pamiętał na Segułę S, 
O, Aug. 7m wżjze micyfce ma krorym 
forfa 
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i RAZDŽIAL. VIE. „244 
eifz , tym wiekfče upadku ntebespieczeń- 
wi). Przed šmiercia czeltovdo fiebie 
mawiśł: Afexandrze iakże ci fie bedzie 
powodziio po tym Życiu? Teftament ië- 
o byt. ten Dach dawno oddatem Ba- 
g", Ciato pochowaycie gdzie fie 0. S. Pa. 
pieżowi bedzie podobalo, apo Domowy b 
moich pragne aby bogóboyne prowadził”. 
życie, Spytany czylibyfie nic lekalsmieľ- 
naymóaiey; gdy£ 


ci? ódpowiedział: by 


idę na wefele. Umarł zatym Swiąto- 
bltwie R.P. 1463. wieku (wego $6, d, 
21. Lip. Odpoczy wa w Kosciele S. Aug. 
w Rżymie, Po smierci zhaleziono w 
{kryty m pokoiu Trumng w ktorey oa 
byl (rym fposobem śmierć tobie przy- 
po  inaiac) odmalowaay, z napifem: 
i w/zyfłkich fprawach twoich pamietaj 
na ofłatnie rzeczy A ka wieki aie ZIVE e 
fot ( Glen. L: 3. Cap. 37. Pámpnil, 
Primas Auguft: L.s. C. 4, Compend. 
fol. s2.)Nieprzychodzi żaden do Chry- 
ftufś, tylko od niego- pociagniony. 
Srrzez figdowińdywść czemu pociągi 
tego? átego niežieželi nie chcefz bige 
dzić y owizem pámigtáy icžliš Od nic 
go 
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go nie póciągniony» pros abyś pocia« 


gnionym został. S. Aug: Tradl. 6» th 7- | 


ans)sdyž dáry ydálki Bolkie pocho- 
dzą zjego głębokiego Sadu, zádzi- 
wić ię nád tym możełz, ale nigdy nie- 
zgruntgtelz (5. dug* Sermz 12, de Mare 


m 
A x. B, JZATASZ Baner Polak gdy whig- 
pił do Zakonu nafzego przy Krakowie 
na Kazmierzu w Klalztorže 5. Kátá- 
rzyny Carty y limieietaosc wnim © 
rowność cerrowaty. Ofobliwie 245 fta- 
rał (ie o [mic yryruł fugi Nayíwie« 
tizey MARYI Pánay, Zá iego ftara- 
niem Obraz teyże Návs? Móryi P, ta k- 
že y Paná Jezusa milofiernego na mu. 
rie w Kroczganku odmalowany. Pized 
ktorym B. fzaiałz caledni y nocy tras 
wil na modlitwie, yczęftokroć mad- 
zwyczaynym Swiátlem obtoczony by- 
wał od Ziemie podnieliony miłym (pie- 
waiac glofem; due Regina Calorum A= 
we Domina Angelorum gc. Witay Krlo 
va NiehavWwitay Amo ow Pant Ge giy 
fic czófu iedn*go p sa wipomuo+ 

ným Obráza m Nay“: Mary, Panny wee 

dłaz 


Oociąa 
n 70- 
)cho- 
ádz1- 
y nic- 


Mar- 


wig- 
, owię 
Kátá- 
Nm © 
5 fta- 
twięs 
ftára- 
„tak 
mue 
P; zed 
j traa 
mad= 
y by- 
(pie- 
M A= 
TS 
"gdy 
LO + 
r We 


ROZDZIAE VI 356 
dług zwyczaju (wego modiiž w niefio- 
no do Kościoła umarłego do po- 
grżebu. Widząc umarłego pokrewni, 
$. Męża poczęli prolié aby wzywał 
przyczyny Náys: Maryi Panny žeby 
temu uimariemu przez jey Zafługi zno- 
wu Zycie. przywrocono: Przymufili 
go, że znimi iść mufiał, až do Trum- 
ny, (tak wielkaich wiara była) W zią- 
w(zy tedy B. Jzaiáfz za rękę umarłego 
obrocił oczy fwoie kutemuż Obrázo- 
wi mowiacz Mon[fra te efle. Matrem 
Marya pokaż fie bydź Matka! al sci 
owftał umarły y ożył, Kiedyprzy- 
(zedt koniec Życia jego pokazá!a 
Ge ma Nays: Marya Panná, z wielu 
Swiętemi Patronami Polfkiemi y ralo- 
(nemi ržekta fłowy Ciefz fie y raduy F- 
zala 24, boć wzywam cie ina gody Syna 
mego. Potym oznaymił Braci dzień y 
godzinę Ley scia Swego z tego Świata, 
kroré było dnia 8. Lutego Roku Pań- 
fkiego 1471. wtych fłowach. 7 rece 
twoie Panie JEZU Ebryfie, y Nayf wig- 
tfzey MARII Panny polecam dufze moie 
(Torell Centur: 4, C. 1. Curtias ec.) 
Staray 
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Štaray fie tae dobre doczelne pro- 
wadżićżyce, bo kiedy to WUCZYBKII 
znaydzie (ig dobrž y w záplacie beazie 
błogojławionc” ieżeli zas wym4w:ž1z 
fig dobrze czynić, ziaka Smiałościg, 
odważafz (ie żapłaty żądać: bo 1eželi 
do Cbryftufa rzeg niemozelz:* uczyni- 
łem, corofkazałeś; pôd iaką zafłooą 
rzeczelzz day mico obiecátest (S. Aug: 
Seime 10, de Refur: Dome) 

XI, B. Virus w Waradynie w Wes 
grzech z Krolewfkiey krwi pochodzą- 
cy żył w Zśkonie nátzym, wrakiey 
Swiatobliiosci, Ze po 5miérci, gdy do 
Jego grobu umariego Człowieka Ciaa 
ło wprowadzono y iego fiędosknęło, 
zaraz (na wzor Elizeufzą Proroka Jo. 
żyło, Ták ze caie Krolefkwo od moro. 
wego powietrza nieraz przyczyną iwo. 
ią uwolnił, Ztzedł z.tego Swiata 
R. P.1292, CmfenusP.3.C,3. Bzovr- 
us Tom: 13 Annal: Annecit, Torell? dc.) 
O! gdy by my Chrzesciánie tak kocha- 
liżywot wieczny, iako niektorzy slepi 

ludzie doczefny y przenikaiący? co nie 


czynią dla unikania niebespieczerí(l wa 
SICE 


e 


ras s A e 


S wy 


„dzo mále (ztodki do otrzymam: á 
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Śmierói? daig wizyltko, odraz 
wizyfko od üebie, v wierżą ŽE lepicy 
Żyć w uboftwie, aniżeli prędzcy ume- 
rać. Frzeciwnie zápituie nám Bog bar- 


Wigo 


cznego y trwającego 74 wota; amy 


wymawiamy fie ich zá žy wac2( S dag: 
Tract. 4. ^ Joana. "y 


x li, B. Klemens de Auxtme Gent- 


ral Žako $, Aug. Honor Byikr y Maryi 
ofobliwie pomnažat. EK p. 1287, Wy- 


flaldo żiemi *«na opowiadanie wiary S. 


20. zacnych Kaznodzieiow N: Lak. 
R. tz90, Odpra iwil Kapit; Genecalng 


y Ratyfbomie z B. Aug; Nowellem v h 
Egidiulzem Kolumna Xc na poinaoze 

nie. Zakonu. Wyftawiśż rozmaite 
Klafztory na Honor Maryi, Umari za 
tym po wielkich pracach w Brennefi 
R. P. 129! d. 8. Kwietüila. Laraz po 
Smierci u Cialá lego wielkie: iziály fig 
cuda, Policzony między BB. od kle AA 
X1I1, -Ra 1763. ( Craft nius p. 3. Ce w 
Bzov: 4.1199. B e Jord, dt Sax Vit, FF? 
L.2€, 4. Seripandus. ) Niewierz» že 


niepodobna przy wielkich zabawác h 
Loa 
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Zbawienia doftą pić; gdyż nikogo od 
Krole(twá Niebiefkiego nie exkludu- 
ia, chybá że fizgo fam pozbawia, Pye 
taíz ktofię fam pozbawia? odpowia- 
dám: Zeten, ktory wtakich uczyne 
kach y zabawachfięcwiczy ktore od 
Nieba Zafluguia áby$ był oddatonym 
(S. Aug: Serm: 16, de Commune) 
XIII, B. Ján de Ariete przez całe zy» 
€ies cwiczyl lie w pokorze wízyftkim 
uffuguigc w Klafztorże 74konnikom; 
4 do wfzyftfkich Mfzy SS: codzień Ka- 
planom; przez co otrzymát łalkę czyż 
nienia wielkich cudow, Przed smiera 
cia obaczył podczas Mizy S,iá(ny nad 
Otrarzem: promień, y ffowik ufiadłfzy 
przez kilka dni ná oknieicgo wdzies 
cznie Spiewaigc wzywál go do Raiu. 
(Compenď. fol. 349. ) Nauczcie fic ode: 
mnie mowi Chryftus, nie Swiat ftwa- 
rzać, nie to wfzyftko, co widome y 
niewidome, z niczego wyprowadzać; 
mie umarłych wfkrzefzźć, álbo wiel- 
kie cuda czynić; ale żem ieft cichy; y 
pokornego ferca ; á tak znaydziecie od» 
poczynek dufzom wśfzym (5. 444, 
Sen, ior d, Verb. D.) XLV. 
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XIV. Pewny Laik N. Zako zwykł 
wfzyftkie Uroczyftosct Zbawiciela P, 

N, Maryi P. nabożnić obchodzić; o- 
brazek každey uroczyftościna Oltarzy« 
ku fwoim ptrzypinaiac a tám bawić (ie 
rozmyślaniem, Do Feftu N. Maryi P. 
przez pewne dni po 1000. Zdrowaś &c. 
klęcząć, odmáwiáigc,á do W W. SS: 
przeż dni $. Da poftach, niedotpániu; 
Modlitwie czymł przygotowanic, 
Miał zátym dar łez podczas Mízy 5. 
Umarł tež wdzień WW: SS: ktorych 
tak czcił Zyiac; A oznaymiľ o wic- 
czney (woiey Szczęsliwości po $miere 
ci (8. Forda: L. 2, C. 17. Fit, FF;) Jeże- 
li także prágniefz nagorować icízcze 
natym Swiecie od poczynek dufzy two- 
iev? kochay, y taray ic iedynieoto,co 
ci žáden człek wziąść y ukrásc niepo. 
trafi (S. dug iim Pal. 7.) 

XV. Pewny Brát w Lákryftyi pilaie 
ufluguiacy,zdrowym będąc wyfpowiá- 
dawizy lic o wizyfikie profit Sákrámené 
tá, kroremi opátrzony; záráz P,Boga 
ducha oddśł (B. Ford. Lit- C. aj ) ipoe 
wiádáy (g y wyzaśwśy grzechy wole; 

bo 
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bo záwíze w fobie co godne go. fpo- 
wiedzi znáydzie(z, Wierżmi że prawie 
niepodobna, śbyś przez czás iśki żył, 
nic nienśgźnnego mic mái3c w fobie 
(5. Ang: in Pfał+ 99. 
XVI. B. lán Ch fus fmiertelnie flf- 
by uprśfzśł o Mízál, gdzie czytíiac 
Pźfya według S. E nkáfzá w rych fto- 
vách W rece twoše Paniepolecam Ducba 
Tego fpaściw(zy ná X'cge głowę mie 
le wPánu zśfnął. (Hoyeruy śm vit.) SS: 
Słudzy Bofcy obigraią we wfzyfikich 
fpriwśch lepíze, ty (ám grzcízaiku 
fzukśfz we wizyfikim, co dobre ielt. 
kiedy wiotkekuguie(z, (zukátz dobrey: 
kiedy - Zone poymuiefz, fzuká(z 
fpokoyney. Coż fig dzieje, że iedynie 
złe życie obieráž? co cižycie twoie złe. 
go uczymlo, że one fzczegulnie złe 
mieć Nágnie(z? o! niefzczęfny czlo. 
wiecze wlzelkie dobrá názywálz, y prá 
gmiefz by dobre byty, ciebie zás (4me- 
go złym y: niecnotliwym? (5. Auge 
ferm to, de Verb. D. 
XVIIE, w Kláfztorze Foztaneto w 
Burgund: ták rozmiłowśł fig Zyctáy 
Aig 
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S. Auguftvná, Hugo uczony Zákon- 


pos nik że oprocz niego nic“ czyrść nie. 
wie mogł. Umarł zátym w dzień tego S, 
żył, Oycá,A dugi Zákonník widział S. Aue 
bie gultyná że z wieiu S$: troynie ubráne- 

| mi wiślhościdulzę Hugoná, 24pro- 
(lá. wádzil ao Niebź, ( Lancill, zn Vit. S. duge | 
14€ L. 3,C,12, ) Nie ieft pofpolita umieig- I 
ło. tność, Że tego násládusesz, ktory tle Ii 
(ba micigťuosciy udárowány ict,giyż rea A 
mie mà oczy poznámámá, ty zás micy o- i [l 
»8: czy awicrzenia (S. dug: em Pal, 36). Y | 
ich kocháy prawdę bez pychy, bron i4 posz | 
ikur záwzietosci (S- Mug? I, 1.contr, Pfetil, C, i 
i. alt, )GdyZ káždá prawda od kogokol. A 
eys wiek wymowloná, ziáki Božey poe U 
JO czatek bierze (S. dug.Epl, 28.) y do wic- i 
DIC L| ezney nicftworzóney prásvdy wiedzie. U 
łe, A VLT. B. lán de Saldanná czcil o- ||: 
złe procz N. MARYI P. y S, láná Chrzcie M 
O* | cielá,wktorego tež wigilyą R,P, 1600 M 
rá jako mu obiáwiono bylo) SS: Sákrás | 
s mentá przyjąwizy wpádlfzy wzácoawy- f 


Matka Pana miego 258.0. Auj do mię 
A | grzefznika przyć hod ze? ikonál (Brull. be 
y ik _ 


ge cenie, Żawolśł zkąd mi ta tafka że | 
| 
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12 C. 3, n. 1. Hifl: Peru) Nie możefz 
do Niebá przyisc, chyba że bedzielz 
pociagniony, tengwátt ftáwá fie Ser- 
cu twemu, śle nić ciálü, Nie poymuiefz 
to? więc wierž a przyidziefz; kochay 
a bedzicíz pociagniony, Nierozumicy 
6 twśrdym gwśłcie, boc (ámá fłodk ość 
cię pociąga [S. Ani? Ser. 1. d, Verb. D) 

XIX. b, łuftynś de Mediolano miała 
odinízych Sior oddálone mieízká- 
nie cierpiac luchoty,y ták przez 30, lát 
gorowśła fic do Smierci we dnie y w 
nocy ná modlitwie klęcząc przed O. 
brázem N. M.Pánay, (nu tylko fpusci- 
wizy na pierfi głowę zażywśiąc. Przed 
y pod czás Smierci ley flyfzáná Aniel- 
fká melodyá, ktorá oráz zżyciem D. 
luftyny utáwálá y corźz wyžey fly? 
fzáná była aż fię ná oftátkú z t3 $,du- 
fzą w Niebie ukrytá, Między Męczen- 
nikámi z piękną palma dla 30,lárciet - 
pliwości widziàlá Tą B. Wercnicá de 
Bmafco( Elfius: Ł, 7.) Bog dopufzezá że 
y pobożai pokulę cicrpią, gdyż cno- 
fa przez to doswiádczá (ie, Yoel dá- 
jcko fláwniey(ze zwycięftwo że ic po- 
kus 
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kus pokonátojánizeli,že fięnigdy poku 
fy nie ználo (S. dug: hir, de gen. C. 6.) 

X X. B. Mágdálená oázwaná Piekne 
zácnego Urodz. w Nakvazagvi pravice 
"4 Hábit Zák, N. w ftánie Tercyáctkim, 
Náuczálá wiáry S. dzikich miefzkśń- 
cow gor lápoňíkich, ftcofowálá (miś. 
ło o  okrubicńfiwo nád Chrześćiśny 
Windonna Tyranna. Zaczym wíkaza- 
nola na męki, Obnažono, na żiemi ro 
zciąguiono, wodą przez ufta napełnio- 
RO, y zuowu gwałtownym ciężźśrem 
tęż wodę züicy wyciśniono; potym 
wbite oftre ciernie y kolce za paznog- 
cie S. Pannie, na ôltatek zawielzono ig 
nad fmrodliwą kloaka głową na dot 
tam žyta dni 14, wzywaiąc P. Bogay 
Matki lego, y ták od nieftychanych 
mak pofzia jodbictać wieniec zwycie- 
ftwa do Nieba R, P* 1634. Tym (pofo- 
bem Tomalz de S. Augustino zinizemi 
trzema N. Zak A potym ptzez L. 3. nád 
soo, OlobPafek S, nofzących, poległo 
w Japomiy dlá Chcyftuf4 (HerL. M. ctc -) 
Znoscie mecZaie wizelkie doczeíne mę- 
ki y nielzczęścia, aż przyidzie obiecaná 

1zczę 


365 CZĘ SC 111. 
$liwosé, Niechay złośliwa dokázuig, 
ják im fie podobá; wlzśk też wtym zye 
ciu (lán fprświedliwych umżrtwio 
nych lepfzy ieft, á mżeli Biefpráwiee 
dliwych mordcicow, gdyż im bar. 
dzicy nán;ch nafiepuia, tym ooficiey' 
odbiorą zapiatę ychwálebna koronę 
[5. Aug, L deer. nuoc C. 29.) 

AA. DD: tranciizek de Jesu y 
Wincenty 4 S, Antonio w Vomur na Wy: 
ÍpácliPbsinppin[kich wiáre S. opowiádá- 
iácbylokrurnie męczeni. Gorąco Siár, 
czyltą polewáno ich wodą áž ciało o- 
padaio; á gdy fięzgosły rány znowu ná 
te wziętosich męki, Wincenty zá s. 
razem fkonál,á Ftánciízek 7. rázy wy- 
trzy máwlzy doftśi ię ná wolność, po- 
tym R. P, 1632.d. 3. Sept: w Japoniy bg- 
dąe Prowincyśłem dla wiary S. żywo 
fpálony, (Herres LaF. V, )Cály Swiát 
ieli ogniftym piecer P. Boga, w kro- 
rym Ipráwiedliwy iet złotem, grze- 
iznik fłomą, przesládowániá ogniem; 
Bog ľzem eslníkiem. Sprawiedliwy 
Chwali Boga, y ták iśśnieie złoto: 
grzefżażk zlorzcezy Bogu, y ták ftomá 
w dym 


ROZDZIAŁ Pil. 366 
w dymidzie; patrz iiko przy iednym ogniu ie- 
den ieft oczyfzczony, drugi odrzucony; bog zaś 
w abudwuch odbiera chwałę, S 4x7. (er. Io. de 
dsSers. (Cap. 7) 

XXII. Alipius de S. Iofepko zoľtálac wniewoli 
Tureckiey w Trypola odftąpił wiary; aleć wkrote 
ce náwrocony fpowiedź uczyniwízy y Sákr: SS. 
przyiqwfzy piękne o wierze S, miát kazanie po- 
te,iáiqgc Máchometá; záczym z rofkázu Bafzy 
wizyftkie mu połamano kościy w morze go wr: uj 
€-no, á gdy zt.mtąd iefzcze żywy na brzeg wypfy* 
naf, od Turkow był zákámienowány, á potym 
Ciało fpalone R. 1545. d. 17. Lut: oftatnie Icgo 
Ílowá były Zezus ^ arya, Katarzyna. Ná tymmicy* 
icu przez 5. nocy wielką widywano światłość» 
( Jereil, Centur. 6. c» 99.) Bog ieft gctow odpufzczać 
ci Abyś tylko odpuízczenia Żądał: ftáray fie więc 
nietaić fie z grzechámi: śle owfzem publicznie 04 
ne wyznáč. ($. fug rm Pfal, go. fer. 7. a. Vrb. D.) 

XXIII. W. Ján Almaraz przed śmiercią bywfzy 
w zśchwyceniu zawołał. A mam že ia pość de 
Czyfca o Panie! do czyfcá? bądz zawfze pochwá- 
lon boć ieft mieyfce pokoiu, à zátym wefofo u» 
márt ( Brall, Hif. Peru. 1. 38. c. 4.) Wyftrzegay fie 
zi nic mieć grzechy, ze nie wielkie albowiem fą 
krcplám: defzczu, ktore napelniaią wod ftrumie- 
ni, y obalaią także wielkie cnot drzewá razem z 
korzeniami ná ziemię. (S. Aug ferm. 244.) 

XXIV. Rožni OO. N. Zák. wrožny iposob o« 
fzczęśliwą śmierć Żyjąc ftáráli fie. B.S. Przeor Klá 
fzteru de Gora uftawicznie opowiádáiac flowo Bo- 
Że. (Elf. L. S. ) B. Tomáfz de Arimino mifofier- 
dziem ku ubogim (Compexd fol. rgr.) W. Thomafz 
de r fu wskuoulac wiezniow fam w więzieniu. (E/f. 
L. 7.) W. Michał Ramirez Íluchaiae grzefznikow 
fpcwiedzi (E/7. L. M) Także W. Ján Morexon (idem) 
W, Jan Ramirez, Dalwány krufząc, Tygriffy ktore 

Z lud 


CZĘSC un 

Md ezcit wPeruwiy zá Bogów gubiąc. ( Bryt. E, 
$68. Hifl, Perm. ) Cornelins de Bye Z niebeśpicę 
czeńltwcm zycia fzukaiąc niewiernych, dwá razy 
nadzień Mfza S. odprawuią:, 3. rázy kázu‘ąc (cog 
45) B. Didacus Herrera frmego fiebie dla dofia 
nia [ie nánáwrocenie Pogin doChiny, w niewolą 
przedaląc (Matgr in Martyre grap.) W. Jan Puteanus 
zbier u ńielę. nosci y świątabliwości wízyft k be- 
dacw Affcktach ku Bogu, t. mi. podnicfltzy rece 
ku Ni bu przyt'mnych Bráci błogosławił fio- 

wy: O Troyco Przew. ledyny Foie, S Marya, S. Krzyżu y, 
W W, $5. Pam. ofoblrwie $, Piet. $.Pamy W W +55. Mp. 

S. Fábia. S. Sebaff. y WW. SS. MM SO, Augaf. S. M1 
got. z Tol: 3 WW .$5. Wyzna S. 4nne,$ Monrko z WW. 
SS. DP. y Wdem: blogos lawie razem zemną temu Zgro 
madz, aby Nrebreskeey dobroci y Task: ma mieki zażywałe, 

Am. A pótym mowiac chw, Oyu €$c. P.B. Ducha od: 
dit. d.16. Jas:R 1623. (EJ 1. Zá ina rzecz nie trwa 
di. igo ktora doczelna ieit. Kis iefi ták umicietný, 
zeby dzień, wcżerayfzy przywrocił? Dnia dzifiey» 
fzego, iutrzeyfiy połkaie, że tśkżę zginie. Więę 
tych miło dni nafzych, ták zážyw ay my, abyśmy 
Ę nieultiiących dni fzczęśliwey witezmosci do: 
H CS: Aug Dad. us. im lodn. ) 

XXV,B. Weronica de Brna/co gdy upráfzalá N, 
M.P. ott fáfke aby fię mogła nauczyć Czytźć 
trójukie ŤA, bľáťe, czárne, yczerw: ukizała iey 
Má.ká B. mowiąc: Naucz (ie tych liter á bedziefz 


d fkonale umieietaa, w białym A. niucz fięPAnieni. 


fan zachować w €sfości, w czarnym A.Naycz fie zá 
wfże mpśleć o Śmierci, w. czerw: A. rozpámiety wady 
1 eke Náym: $vnżmego. Czego przefirzegaiac B 
u >roa: do wielkiey pizyfzłaświątobliwości.(Z/.Z. 
X. OBaže isk wiele w umiejętnościach biegli nie 
| dobá:3 fie tobie/o miefzczęśliwy człowiecze kto. 
ty chcefz wfzytko wiedzieć, á Dogá nie poznawalz! 
gfrczęśliwy ktory pornawafz Boga Fchociśż mic 
innego nie poznan AZ, (S. dagl. 5 Cafta ) 


XXVI. B. Hermannus de Malia z nápomtilenia N3 
M.P. w Zakonie N. czyftosé poślubił P. B. W padła 
fzy w fáchwgcenie (Mikowitym iśkimfi trunkiem 
odteyże N.M.P nápoiony, wfzelkich nátychmiaft 
voflat máuk fkirbem nieprzebránym: Po wielkich 
zátym dlá Hómoru Máryi pracach kizawfzy fobie 
ezytáé Paffrą według S. Mar. w tych słow Ach: Iezas 
wołarze wielkim gfofeth oddał dacka,świątobliwie fo» 
wał R: 1334. d. 3. Marcá przed y. po śmierci cu ja 
mi wsfawięny. | Drelm. (m Vita) Nie żafuy. tego Z8 
fic poślub'łeś Bogu, owízem raduy fiyże ci Już nie 
wulac, co ci przedtym podobno Z tw: ta frkodą 
było pozwolone; bo wierz, že fzczęśliwą nazwać 
mileży potrebe, ktora eie zawfze dolepfiego y dos 
(konalfrego nápomina: ten użyczy pomocy, ktory 
Ślubow pragmie y żąda. ( $. 4#g Epl. 45.de Arment Y 
XXVII. B: Jan Efredesz poślubiwfzy w młodości 
ezyftość fwoią N,M.P.gdy wkrotce ráťnašlať O Mať 
geńftwicapokśazała mu fię N.M:P. mowrąci lánie Á 
pat to obietnica t ofa, Giorą si rece nte służyć obrécales 2 
dokądie preJzy(z! dla: zegorn/zey Oblubrenicy z ukafz? 
cz) prękniey faa albo beparfza niž lá? czy wfpulo tefókanie 
z magres uczeń e nad milas mosą? 1Až do domo megt 
4 sľuž ©! W Zakawie marta przeł cale Życie, Y zaraz 
świat pożegnał» w Zśk:N. żył świątobliwie v do- 
konat: (E. L.1-) Każdy niech obiecuie co chces 
ále pržýtym niech usrážá, áby to; co obiecał, ftate+ 
cznie dotrzy małzbo kro obiecuie Aniedotrzymu!6 
jeft káry godzien (S. Aug. i» r.fal. 75.) 
Szczęśliwi SS. Boży ( zmž.fzeva ktorych Imieza 
tu myrážome ) ktorzyście przepłynęli mosze tcy 
śmiertelności, zafłużyliście przyjść do portu wie: 
czncgo beśpieczeńfiwa, profię was przez mifość 
waifzę zabiegaycie rozlicznym nędzom pafzymi, A+ 
byśmy zcáťym okrętem y kupia, ná brzeg wieczne - 
go zbawienia, odpoczynku y pokeiu przeprawić fio 
mogli: Amen, (Ex Medis S. Ang: C- 24) 


Omnia judicis S. M, Eccl? [užgečta [säte 
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A, 

A Pama y Ewy przepáfanie paz. 3. Alexius Mes 
nefius pracuie w Indyach, 17. Alipis fię nada 

wráca.366. Alexandra Oliwy żywot,353 Ambr: 5» 
náwri Auguft: 48. Alfons ab Orofce rot myslá M, 
Páňíka, 327. Antoni de Ros ná węglach kázy wá?, 
273. Apoftofow przep: 5. Auguft: S. Żywot: 46> 
Paíkiem przepafany; 49. [ego poküta, 372. Sktá- 
di Of. B. V. M. 345. Czczi Obrazy 343. Tega 
mieyfce w Niebie, 224, Rekomenduie Żakoń Afe- 
xand; IV. 11. Pifma iegó w ogňiu ciłe: 60: A- 
nielíká melodya, 73. Aniot Stroz. 22: 

B 


B Bartolomei affekt do Imienia Iezufoz 26a. Ba 
* Bártfomieia ciato czcią Murzyni 261, S. Bá- 
filica Sioftrá S. Aug: 274.58. Bernard naw: S. Gwi» 
lelmá 300, Bifkupi urząd ciężki: 346; 
C 


Cyt przepafanie, 4, Záleca Kościoł Aui 

guftynowi 52. pokazuie fie $, Mikofálowi z 
Tol 75 feft w Náyš. Sákrám. 300. Chrzeécián 
przeflád: w Jápo: 364: B. Chryflyná 4 Crece widzi 
Chryftufa, 303. Czárta páfkiem edpędza;3 525 Błoe 
gost: Chryftyná Fiftonri pile ocet v żołé nogę 
przebija. 331. Chleb w tože fię mieni; 60, Mnoży 
fie 260. W drzewo fie mieni, 264, Czyściec S. Pá. 
trycyufza, 234, Wybźwienie 241, Czárt nies 
nawidzi Kościołow» 279: 


; D; i 
pie" Herrera przedaie fie,367.Laik ú nog Te: 
zusowych pociech fzuká, 330: Dofkonátosé 
w AAA.367, Domú Nazárethiprzen:27: 


; QGE 
ES »íkich y Páleft: Púft: przepáfanie 7: Eliáfra: 
3. B. Erthinod. widzi Chryft: ná Krzyżu, 331i 
Eug. IV. uflanáw; Brawo Pociefzenia 32; 


F. 

6 Felicitas Sioftra S, Aug: 274, Ferdy) 4 $- 1f. 

*fwoie dobre uczynki daie umirłym, 228. Fe- 
bry uzdrow: prz: N.M. P. 66. B. Francif:ká de 
Jezu. Mecžefftwo. 365. F. Gorzaga Zwycięża 
przez S. Aug: 29, D. Fryderyka Zywot 301 S; 
Fulg: przenofi Ciało S, Aug, 61: 

G 

Goei prześl: Zák. $% Aug. 14 Genferi* 

cus takže 8. S, Gwilel, nawróc. 300. B. Gwilel, 
de Tolofa zá dufze wodl. 239: Generaln. Kápit: 
w Ratysb. 12. Monach. 13. Lawinga, 14: 

H 

B Heleny de Udyne Zywót oftry 278. B> Her: 

* mah de Halla 368. Henryk Dandalo Paífek Ns 
M. P, przeňofi 86, Bi Hugolin odbi.rà od Chry? 
ftufa rane-329.Hugo mitosnik S. Aug.361. Hugo* 
foci prześl. Zák: 15: Huffyci, 14. Huńneryk 8: 
Habit biafy cndem utrzymany. 344 

1. 


Apon: prześl. Zák: Aug'364.Infufa S. Ane. 574 
J „laná 4/varadé niw. 329.B. Jana de Ariete pos 
kora 359.B. Jana dobrego ofiry Żywot 283: W: Ján 
de Efrèm. ňápom: N.M.P.368 $ Jan « Facknd. wia 
dzi Chryfti: w N. Sakr, 302. pafk'em wy- 
ciąga Z ftudni džiecie, 86: Jan de Saldam, nábož: 
do S.Janá Chrzc.562.]an 4 5. Gušlel. oftry żywot 
286. Jaň Ean otrzym. $rze. odpufzcz. 289. Jad 
Guirus pile z boku Chryft.ż05. lan Ramsr. prace: 
y Jan Merex.366.]ina Puteana Błogost.367,5. Já- 
ha Chržc. przepáfan. 4: Jan Viqve nawroc: 275i 
S. lodoč. w Imię Troyc. SS, wodę z fkify wy- 
prowad, 259: B. Izálásza Polaká żywot,355.B. Ju- 
yny żyw: 363.Jałmużna ufzczęśliwia. 260: Juš 
dafz pafek odrzucá 6: . K: 
B Kláry de Monte (aleo$y wet. 225. Krew B: Hus 
è sol, uzdrawia niemocy. 329. Koronki Aog 
NS 


N. M. P, Poe. z Odp: 407. Katwini Zák: przesládi 
15. Kanutus Krol Angel, odb. ramię S, Aug. li 
Katolik w Afr. przeclud. 8. B. Klem: de 4nxtmý 
cnoty: 358. Korne!iufZà żarliwcść:367 Krucifix ro- 
zmáw. z grzefz. 328. obiawia śmierć. 350. 2 Káza- 
nia pożytek. 275. Kázhocz. do.Ziem, 8.358 Kue 
ropaswy upiecz.ożyły. 71; Kiy facny w dtzewà 
úrosl: 284. Konwent i hoynic, Fund. 12. Zhurzeš 
nie. 1g. Ciech: Fund. 13. takže Brzefk, 13. Krá« 
kowíkt, r3. Pilzňeník. 14. Olkufk. tą, Kawfk: 
1. X32 Warfzaw(k. 13 Wielunfk. 13. 


[taniá o $5. Ttoyce 216. 6 S. Mikotáiu 2 To: 
227: 0 $: Aug. 242. e S. Monice: 266. © N. Sá- 
krim, 292. 6 P:lezufie ukrzyżo. 11330 N. M.P: 
Pocic(zem 53a. w Londynie przešlád. Zák. n. 15. 
Luitprand, kupuie Ciało S: Aug: u Saratenow 
Bt: 10+ M: 
Magdal. meczeńftwo 364.N: M.P. Zywot 24: 
*N. Márya P. przepáfan. 5. rozdaje Páfki S$; 
Apoft: 5. niwraca Piotrá 6, Pokázuie fie S. Mcs 
nice 20. reczy ża grzefrnikiem. 37. wybźwia z 
wiezien: 87: Smierć obiawia, 74. Pafck daie. 864 
Obraz obiawiá. 344: Opiekunka Zák. S. Aug. 
281. z Czyfci wybáwia: 237.ley Tytuły u S; Aug: 
343: Maryi de lefa powołanie; 285- pokśzuie fię 
po Śmierci, 309 Maryá de Lada od Chryftufa 
307. Marcina V: Bulla o Ciele S; Moniki, 85: 
Marcina de U Hate zarliwość. 263:Míza S. wybiwia 
z Czyfed. 60, Michała Ramirer miłość 356-5.Moni - 
ki Zywot46, S.Miko: z Tol: Żywor &c: 63, Mi* 
koľáy dé T»w:s Intráty Klafzterne tozdáie ubos 
gim. 260- Modlit, S. Aug,do W W. SS: 368. 0 ode 
üfz. gťžechow: 260,.do. SS. Troce, 21g. Miłość 
Bolkoer."rigalenis do Bogá, 230. do Chry ftufa 


w Náy£ Sikram: 296. 0 Męce P. 318. ded Mi 
an: 


Pánny: 336. Zadánie wiecznego Zywotá: 43%. ) 


Mysli czyfcem (karane: 240. 
NOSE zburzyli. 300. Kláfrtorow 10, 254 
męczyli nád 1000. Zákonnikow, 10. niewine 

ność obroniona, 222. O. 
OTS. leczy choroby.251. Odpuft co ieft? 21, 
-Jakie Oc p. tego Areybrz&wa? ge 141- Okrg. 
£y czczą Mátya. 344. Oftrość życia miła Begu. 276- 


pApiezka Benedykcya. 203. Pátromowie tego 
Swietego Areybraftwa. 23. Pawel Cagaefe 
przez Pafck Swięty tyje: 97. Peregrinus ab of 
mo z Czyfcą w biwion. 60. $, Perpetua Sioftrą 
S. Aug.20,Pow.eti ze 8000. Zśkcnni: zgubiło 13, 
Piotrá de Kefy płacz. 326. Prato przez Paik $ 
obronione, 81 Procefíya SS. w nocy u $.Piotrą 
236. Proro&t. o Za. S. Ave. 19. Pulcberia Pafi k S, 
przenofi 79. Początek tego Bractwa 22. Benedy 
kcyj nád choremi- 28“. Chleba S. Mikołala. 60- 
Te Dcum laudamus. 48. Pokus pokonać. 85. 
Pafek Máryáüfki nád 1300, Lat przy Zákonie 
dwiętego Aug. 7. przynoli izczę liwe rodie- 
mie 82. broni od ftrzelby. 84, Záchowuic przy ży. 
cin. 84. Od»edza czárta. 81. Diie zwycieftu a. 
81. uzdrawia niemocv. 83 Dái- filé nádpizyro. 
drona: 86. Pycha w ub or e czyfcem fkáraná.226. 
Pinieńfki ftin. 2/2. Pźftorał S. Aug. 9, 
R 


R=S"Y Stofowe S. Aug. 57 Reguły pokuty. 
289. B. Rita de Cefa ciernitm od Chryftufa u- 
koronowaná 323, Rzym umárli nawiedzają. 236, 
$, Rozália Patronka od Powietrza. 277. 


Araceni Zák. N. prześlid, 9 Sá(kiey Prowineyi 

„wina. 15. S rc S. Auzuftyna. (kácze nie cierpi 

kicerzow: 222. 8, Sympligzan pzzepaluie S. Au. 
guftya 


sú 


vuftyna 49: słow Monfra te efè matrem fkutek. 356 
fikje Keguje cat (m pace. 239. Spowiednik łza. 
mi peniteotek z Czyíca wybáw. 241. Szpadá mięe 
knie na Palku. 84. Sędziego widok nawraca. 2754 


S Tomáfz Apoft. cuda przez Pafek czyni. 86. 
*Tomafza'de Arimino miłość. y Tom: de lefu 366. 
także S. Tom.a Vil.252. także śmierć 350. Temá- 
fa de S. Aug. Meczenftwo. 364. Turcy N. Zakon 
prześląd. 16. Sposob Koronki Pociefzen. N. M P. 
207. Towárzyftwo Jezula y Maryi z Pafkiem. 5. 
Słowik wzywado Niebá. 359, Łaźnia Siárczaná 
Meczén: Corzeíc 41.365, U. 
Uv o Troyce $$. 222. o Pokucie 271. o mia 
točci B. y blizn. 253. Czyfcu. 234. 0 Nays. Sá- 
kram. 299. 0 Mece P. 322. 0 N. M. P. y o śmierci. 
342. Umarły ożył357. Uwagá mekiP. przyczyna 
płaczu 326. W. 
S Venerius gubi fmoka w Imię SS. Troycy. 226, 

*p. Vstonica od Chryfłufa y Aniołow kármio. 
ná. 311. V grebic S. Vita umarły ożył.357. Wane 
dalowie burzą Afrykę. 8. Woda leczy choroby, 
257- Wątpliwości o Odputtácn ułatwiene. 221. 

* 

770a Cefarzowa przez Pafek $. od czarta uwol« 

niona. 85. Zaby milczą pod czas Mfzy $. 304. 
Zacność Pafka: 78, Zákon S. Aug. w Ftbiooiy. 
8.Czczci ofobliwie Mary2.245. ley Obrazem fie 
pieczętnie.345.z4żywa białego Habitu ná Honor 
Máryi.344.ukochány od Máryi.368. Záki S. Aug, 
opow. wiarę w Indyśch. 17. 

Omyits Drukowe( bez krorych prawie żadna Xią- 
žka) racz fim poprawić Łaskawy Czytelniku, A teželié 
fie miepodeba td moid praca, ukuž [fg z dôskanai(13, A bye 
Way zdrow. 


Ad M. D.G. B. V. M. H. OOg; $$; 
Gultum ac Veacrationem, 
Bb. Jaga 
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